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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DUR193

No load speed 7,800 min™!
(without cutting tool)

Overall length 1,228 - 1,436 mm
Nylon cord diameter 1.65 mm
Applicable cutting tool and Nylon cutting head 260 mm
cutting diameter (P/N: 191Y39-5)

Rated voltage D.C.18V
Net weight 2.3-2.6kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combinations, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Charger DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Recommended cord connected power source

Portable power pack | PDCO1 |

. The cord connected power source(s) listed above may not be available depending on your region of residence.
. Before using the cord connected power source, read instruction and cautionary markings on them.

Applicable standard : EN50636-2-91

Cutting tool Sound pressure level (L,,) dB(A) [ Sound power level (Lya) dB(A)
L, dB(A) Uncertainty (K) Lwa dB(A) Uncertainty (K)
dB(A) dB(A)
Nylon cutting head 73.2 21 83.1 3.9

. Even if the sound pressure level listed above is 80 dB (A) or less, the level under working may exceed 80 dB
(A). Wear ear protection.

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

8 ENGLISH



Applicable standard : EN50636-2-91

Type Left hand Right hand
anw (M/s?) Uncertainty K anw (M/s?) Uncertainty K
(m/s?) (m/s?)
Nylon cutting head < 25 1.5 <25 15

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Take particular care and attention.

Read instruction manual.

Danger; be aware of thrown objects.

The distance between the tool and
bystanders must be at least 15 m.

Warning; Disconnect battery before
maintenance.

Wear safety glasses.

Wear ear protection.

Wear eye and ear protection.

Do not expose to moisture.

Ni-MH
Li-ion

Only for EU countries

Due to the presence of hazardous com-
ponents in the equipment, waste electrical
and electronic equipment, accumulators
and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.

Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
and waste accumulators and batteries,

as well as their adaptation to national law,
waste electrical equipment, batteries and
accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.

This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Guaranteed sound power level according
to EU Outdoor Noise Directive.

L,

Sound power level according to Australia
NSW Noise Control Regulation.

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
| General power tool safety warnings |

General power tool safety warnings

serious injury.

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
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Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

IMPORTANT SAFETY

INSTRUCTIONS

A WARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

1. Be familiar with the controls and proper use of
the equipment.

2. Cutting elements continue to rotate after the
motor is switched off.

3. Never allow children or people unfamiliar with
the instructions to use the machine. Local reg-
ulations may restrict the age of the operator.

4.  Stop using the machine while people, espe-
cially children, or pets are nearby.

5.  Only use the machine in daylight or good
artificial light. Avoid using the machine in bad
weather conditions especially when there is a
risk of lightning.

6. Before using the machine and after any
impact, check for signs of wear or damage and
repair as necessary.

7. Take care against injury from any device
fitted for trimming the filament line length.
After extending new cutter line always return
the machine to its normal operating position
before switching on.

8.  Never fit metal cutting elements.

9. This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

10. Use the tool with the utmost care and
attention.

11. Operate the tool only if you are in good phys-
ical condition. Perform all work calmly and
carefully. Use common sense and keep in mind
that the operator or user is responsible for
accidents or hazards occurring to other people
or their property.

12. Never operate the tool when tired, feeling ill or
under the influence of alcohol or drugs.

13. The tool should be switched off immediately if
it shows any signs of unusual operation.

14. Keep fingers away from switch trigger when
not operating the tool and when moving from
one operating position to another.

Intended use of the tool

1. Use right tool. The cordless grass trimmer is
only intended for cutting grass, light weeds. It
should not be used for any other purpose such
as hedge cutting as this may cause injury.

Personal protective equipment
» Fig.1

> Fig.2

1.  Dress Properly. The clothing worn should be
functional and appropriate, i.e. it should be
tight-fitting but not cause hindrance. Do not
wear either jewelry or clothing which could
become entangled with high grass. Wear pro-
tective hair covering to contain long hair.

2. When using the tool, always wear sturdy shoes
with a non-slip sole. This protects against
injuries and ensures a good footing.

3.  Always wear protective goggles to protect your eyes
from injury when using power tools. The goggles
must comply with ANSI Z87.1 in the USA, EN 166 in
Europe, or AS/NZS 1336 in Australia/New Zealand. In
Australia/New Zealand, it is legally required to wear
a face shield to protect your face, too.

It is an employer's responsibility to enforce
the use of appropriate safety protective equip-
ments by the tool operators and by other per-
sons in the immediate working area.

Electrical and battery safety

1. Avoid dangerous environment. Don't use the tool in
damp or wet locations or expose it to rain. Water enter-
ing the tool will increase the risk of electric shock.

2. Recharge only with the charger specified by
the manufacturer. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of
fire when used with another battery pack.

3. Use power tools only with specifically desig-
nated battery packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury and fire.

4.  When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other small metal
objects, that can make a connection from one
terminal to another. Shorting the battery termi-
nals together may cause burns or a fire.

5. Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, seek medical help. Liquid ejected
from the battery may cause irritation or burns.
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Do not dispose of the battery(ies) in a fire. The
cell may explode. Check with local codes for
possible special disposal instructions.

Do not open or mutilate the battery(ies).
Released electrolyte is corrosive and may
cause damage to the eyes or skin. It may be
toxic if swallowed.

Do not charge battery in rain, or in wet
locations.

Starting up the tool
» Fig.3

1.

Make sure that there are no children or other
people within a working range of 15 meters
(50 ft), also pay attention to any animals in the

working vicinity. Otherwise stop using the tool.

Before use always check that the tool is safe
for operation. Check the security of the cutting
tool and the guard and the switch trigger/lever
for easy and proper action. Check for clean
and dry handles and test the on/off function of
the switch.

Check damaged parts before further use of
the tool. A guard or other part that is damaged
should be carefully checked to determine

that it will operate properly and perform its
intended function. Check for alignment of
moving parts, binding of moving parts, break-
age of parts, mounting, and any other condi-
tion that may affect its operation. A guard or
other part that is damaged should be properly
repaired or replaced by our authorized ser-
vice center unless indicated elsewhere in this
manual.

Switch on the motor only when hands and feet
are away from the cutting tool.

Before starting make sure that the cutting

tool has no contact with hard objects such as
branches, stones etc. as the cutting tool will
revolve when starting.

Make sure there are no electrical cables, water
pipes, gas pipes etc. that could cause a hazard
if damaged by use of the tool.

Method of operation

1.

2.

© N o

Never operate the machine with damaged
guards or without the guards in place.

Only use the tool in good light and visibility.
During the winter season beware of slippery
or wet areas, ice and snow (risk of slipping).
Always ensure a safe footing.

Take care against injury to feet and hands from
the cutting tool.

Keep hands and feet away from the cutting
means at all times and especially when switch-
ing on the motor.

Never cut above waist height.

Never stand on a ladder and run the tool.
Never work on unstable surfaces.

Don't overreach. Keep proper footing and
balance at all times.

Remove sand, stones, nails etc. found within
the working range. Foreign particles may
damage the cutting tool and can cause to be
thrown away, resulting in a serious injury.

20.
21.

Should the cutting tool hit stones or other hard

objects, immediately switch off the motor and

inspect the cutting tool.

Before commencing cutting, the cutting tool

must have reached full working speed.

During operation always hold the tool with

both hands. Never hold the tool with one hand

during use. Always ensure a safe footing.

All protective equipment such as guards

supplied with the tool must be used during

operation.

Except in case of emergency, never drop

or cast the tool to the ground or this may

severely damage the tool.

Never drag the tool on the ground when mov-

ing from place to place, the tool may become

damaged if moved in this manner.

Always remove the battery cartridge from the tool:

— whenever leaving the tool unattended;

— before clearing a blockage;

— before checking, cleaning or working on
the tool;

— before making any adjustments, chang-
ing accessories or storing;

— whenever the tool starts vibrating
unusually;

— whenever transporting the tool.

Don't force the tool. It will do the job better and

with less likelihood of a risk of injury at the

rate for which it was designed.

Do not operate power tools in explosive atmo-

spheres, such as in the presence of flammable

liquids, gases or dust. Power tools create sparks

which may ignite the dust or fumes.

Take a rest to prevent loss of control caused

by fatigue. We recommend to take a 10 to

20-minute rest every hour.

Do not use the tool on steep slopes.

The shoulder harness must be used during

operation, if supplied with the tool.

Maintenance instructions

1.

The condition of the cutting tool, protec-

tive devices and shoulder harness must be
checked before commencing work.

Turn off the motor and remove the battery
cartridge before carrying out maintenance,
replacing the cutting tool and cleaning the
tool.

After use, disconnect the battery cartridge
from the tool and check for damage.

Check for loose fasteners and damaged parts
such as nearly halfway cut-off state in the
cutting tool.

When not in use store the equipment in a dry
location that is locked up or out of children’s
reach.

Use only the manufacturer's recommended
replacement parts and accessories.

Always ensure that ventilation openings are
kept clear of debris.

Inspect and maintain the tool regularly, espe-
cially before/after use. Have the tool repaired
only by our authorized service center.
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9. Keep handles dry, clean and free from oil and
grease.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3.  If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may result in a
fire, excessive heat, or explosion.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11.  When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AcAuTiON: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1.  Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).
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PARTS DESCRIPTION

Parts description

» Fig.4
1 Switch trigger 2 | Lock-off button
3 | Indication lamp 4 | Loop handle
5 | Wire guard 6 | Nylon cutting head
7 | Nylon cord 8 | Protector
9 | Angle adjustment button | 10 | Lock lever
11 | Thumb nut 12 | Hanger for shoulder harness
13 | Battery cartridge - -

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

A\ CAUTION: Never start the tool unless it is
completely assembled. Operation of the tool in a
partially assembled state may result in serious per-
sonal injury from accidental start-up.

Attaching the shoulder harness

A CAUTION: Be sure to attach the hook of shoulder
harness to the tool securely. If the hook is attached
incompletely, it may come off and cause an injury.

A CAUTION: When you use the tool in combi-
nation of the backpack-type power supply such
as portable power pack, do not use the shoulder
harness included in the tool package, but use the
hanging band recommended by Makita.

If you put on the shoulder harness included in the tool pack-
age and the shoulder harness of the backpack-type power
supply at the same time, removing the tool or backpack-type
power supply is difficult in case of an emergency, and it may
cause an accident or injury. For the recommended hanging
band, ask Makita Authorized Service Centers.

NOTICE: Before operation, adjust the shoulder
harness to the proper length to prevent fatigue.

» Fig.10:

1. Hook 2. Hanger

Attach the hook of shoulder harness to the tool as
shown in the figure.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

Installing the loop handle

Attach the loop handle to the tool by securing it with a
hex bolt and the thumb nut as shown in the figure.
» Fig.5: 1. Loop handle 2. Thumb nut 3. Hex bolt

The angle of loop handle is adjustable. To adjust the angle of loop
handle, loosen the thumb nut, then set the loop handle at a proper
angle according to your work, and then tighten the thumb nut firmly.

Installing the protector

A CAUTION: while installing the protector, be care-
ful not to contact the nylon cord cutter on the protector.
Contact with the cutter could result in personal injury.

> Fig.6:

1. Protector 2. Nylon cord cutter 3. Screw

Mount the protector by fitting it on to the motor housing,
and then secure it with the screw.

Installing the wire guard

NOTICE: Do not expand the wire guard outward
too much. Otherwise it may break.

» Fig.7

To reduce the risk of damaging the objects in front of the
cutting head, attach the wire guard to the motor housing
so that it controls the cutting range.

Slightly expand the wire guard outward and then insert
it into the holes of the motor housing.
» Fig.8: 1. Wire guard 2. Hole

When wire guard is not in use, lift it for the idle position.
» Fig.9: 1. Wire guard

AWARNING: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.
Failure to switch off and remove the battery cartridge
may result in serious personal injury from accidental
start-up.

Installing or removing battery cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

» Fig.11: 1. Button 2. Red indicator 3. Battery
cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.
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Battery protection system

The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. If you turn the tool on, the motor runs
again but stops soon. In this situation, remove and
recharge the battery.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.12: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps

i []

Remaining

n capacity

Blinking

Switch action

AWARNING: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

AWARNING: For your safety, this tool is equipped
with the lock-off button which prevents the tool from
unintended starting. Never use the tool if it starts when
you pull the switch trigger without pressing the lock-
off button. Ask your local Makita Service Center for repairs.

A WARNING: Never disable the lock function or
tape down the lock-off button.

NOTICE: Do not pull the switch trigger forcibly
without pressing the lock-off button. The switch
may break.

» Fig.13:

1. Lock-off button 2. Switch trigger

To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off button is provided.

To start the tool, press the lock-off button and pull the
switch trigger. Release the switch trigger to stop. The lock-
off button can be pressed from either the right or left side.

Indication lamp

» Fig.14: 1. Indication lamp

The indication lamp blinks or lights up when the battery
becomes low or the tool is overloaded. Refer to the
following table for the status and action to be taken.

Indication lamp Status Action to be taken

The lamp blinks
in red.

The remaining
battery is low.

Recharge the battery,
or replace the battery
with a charged one.

75% to 100%

Lighted Ooff

I I I |:| 50% to 75%
I I I:I D 25% to 50%
I |:| |:| D 0% to 25%
ﬂ I:I I:I |:| Charge the
battery.

I I |:| D The battery
may have

) malfunctioned.

t
NOTE: Depending on the conditions of use and the

ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will brink
when the battery protection system works.

The lamp lights up
in red.

The remaining
battery is empty.

Recharge the
battery, or replace
the battery with a
charged one.

The tool has
stopped due to
overload.

Turn off the tool,
and remove the
cause of overload.

NOTE: The time at which the indication lamp blinks or
lights up varies by the temperature around the work
area and the battery cartridge conditions.

Nylon cutting head

NOTICE: Do not bump the tool to the concrete or
asphalt surface. Bumping to this kind of objects
may cause the tool damage.

NOTE: If the nylon cord does not feed out while
bumping the head, rewind or replace the nylon cord
by following the procedures in this manual.

NOTE: The bump and feed mechanism will not work
properly if the nylon cutting head is not rotating.

> Fig.15:

1. Nylon cord cutter 2. Nylon cutting head

The nylon cutting head has a bump and feed mechanism. To
feed the nylon cord, bump the cutting head against the ground
while the tool is running. As the nylon cord is feeding out, it will
automatically be cut to the proper length by the cutter.
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Adjusting the cutting angle

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off before adjusting the cutting angle.

The cutting angle can be adjusted in 5 steps. To change
the cutting angle, change the angle of the motor hous-
ing while pressing the angle adjustment button.

» Fig.16: 1. Angle adjustment button 2. Motor housing

NOTE: Make sure that the motor housing is securely
locked before operating the tool.

OPERATION

A\ CAUTION: if the nylon cutting head acciden-
tally impacts a rock or hard object during oper-
ation, stop the tool and inspect for any damage.
If the nylon cutting head is damaged, replace it
immediately. Use of a damaged cutting tool could
result in serious personal injury.

Adjusting the handle position

A\ CAUTION: Before adjusting the shaft length,
be sure to switch off the tool and remove the
battery cartridge from the tool. Failure to do so may
cause a personal injury.

Adjust the length of the shaft and the cutting angle so
that the nylon cutting head is flat to the ground when
you hold the handle with your right hand.

» Fig.17: 1.Handle

To adjust the shaft length, open the lock lever, then
adjust the length of the shaft, and then close the lock
lever.

» Fig.18: 1. Lock lever 2. Shaft

Adjust the position of the loop handle so that you can
hold the loop handle when lowering your left hand.
» Fig.19: 1. Loop handle

Cutting the grass

Hold the grass trimmer with both hands, and move the
grass trimmer from right to left slowly. Cut the grass a
few times from the top of the grass at the tip of the nylon
cord.

NOTICE: Do not cut high grass at a time. Cutting
the high grass at a time near the root may cause the
nylon cutting head to be entangled by grass. This
may cause the motor overload, resulting in damage to
the grass trimmer.

NOTICE: Use the grass trimmer without get-
ting the nylon cutting head into a contact with
the ground surface. Using the nylon cutting head
contacting the ground surface may cause the motor
under overload resulting in damage to the grass
trimmer.

> Fig.20

NOTICE: Do not force the trimmer in densely
growing grass.

> Fig.21

NOTICE: Do not use the trimmer as if you dig out
the ground.

> Fig.22

Cutting the grass near tree, block,
brick, or stone

Hold and tilt the grass trimmer at a height where the
nylon cutting head does not touch the ground. Cut the
grass using the nylon cord tip like knocking the ground.
» Fig.23

NOTICE: When cutting the grass, move the
grass trimmer around the tree or blocks so that
the nylon cord does not touch the tree or blocks.
It is recommended to keep the tool more than 5 cm
away from the tree or block. If the nylon cord touch
the tree or block, the nylon cord may be torn. If the
nylon cord is torn in the nylon cutting head, set the
nylon cord again referring to the replacement proce-
dure in this manual.

Using the grass trimmer as an edger

Using the grass trimmer as an edger is suitable for
cutting the grass growing along the bricks or blocks.

Open the lock lever, then extend the shaft to the max-
imum length, then rotate the motor housing 180°, and
then close the lock lever.

» Fig.24: 1. Lock lever 2. Motor housing

NOTE: You can also rotate the motor housing 180°
when you shorten the shaft to the minimum length.

Lift up the wire guard, and move the grass trimmer as
shown in the figure to cut the grass. You can cut the
grass efficiently by walking in parallel along the bricks
or blocks.

» Fig.25

Detaching the shoulder harness

AWARNING: Be extremely careful to maintain
control of the machine when detaching the shoul-
der harness.

The shoulder harness features a means of quick
release. Simply squeeze the sides of the buckle while
holding the tool to release the tool from the shoulder
harness.

» Fig.26: 1.Buckle
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MAINTENANCE

Clean the tool by wiping off dust, dirt, or cut off grass

A WARNING: Always be sure that the tool is with a dry cloth or one dipped in soapy water and wrung
switched off and battery cartridge is removed out. If the cut off grass is adhered to the motor housing,
before attempting to perform inspection or main- be sure to remove it.

tenance on the tool. Failure to switch off and remove » Fig.27: 1. Motor housing

the battery cartridge may result in serious personal

injury from accidental start-up. Storage

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner, When storing the tool, raise the wire guard, shorten the
alcohol or the like. Discoloration, deformation or shaft, and then fold the loop handle.
cracks may result. » Fig.28: 1. Wire guard

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, » Fig.29: 1.Loop handle 2. Shaft

repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Replacing the nylon cord

AWARNING: use nylon cord with diameter specified in “SPECIFICATIONS” only. Never use heavier line,
metal wire, rope or the like. Use recommended nylon cord only, otherwise it may cause damage to the tool and
result in serious personal injury.

A WARNING: Make sure that the cover of the nylon cutting head is secured to the housing properly as
described below. Failure to properly secure the cover may cause the nylon cutting head to fly apart resulting in
serious personal injury.

A CAUTION: When installing or removing the nylon cord, be careful not to contact the nylon cord cutter
on the protector. Contact with the cutter may result in personal injury.

Replace the nylon cord if the cord is not feeding any more.
» Fig.30: (1) Upto8m(2) 70 - 80 mm
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TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-
ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

Motor does not run.

Battery cartridge is not installed.

Install the battery cartridge.

Battery problem (under voltage)

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Motor stops running after a little use.

Battery's charge level is low.

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

Overheating.

Stop using of tool to allow it to cool down.

It does not reach maximum RPM.

Battery is installed improperly.

Install the battery cartridge as described in this
manual.

Battery power is dropping.

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Cutting tool does not rotate:
= stop the machine immediately!

Foreign object such as a branch is
jammed between the guard and the
cutting tool.

Remove the foreign object.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Abnormal vibration:
= stop the machine immediately!

One end of the nylon cord has been
broken.

Tap the nylon cutting head against the ground while
it is rotating to cause the cord to feed.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Cutting tool and motor cannot stop:
= Remove the battery immediately!

Electric or electronic malfunction.

Remove the battery and ask your local authorized
service center for repair.

OPTIONAL ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments are recommended for use with your Makita tool spec-
ified in this manual. The use of any other accessories or attachments might present a risk of injury to persons.

Only use accessory or attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding these accessories, ask your local Makita Service Center.

Nylon cutting head
Nylon cord (cutting line)

Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the tool package as standard accessories. They may differ from

country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DUR193
Hitrost brez obremenitve 7.800 min”'
(brez rezalnega orodja)

Celotna dolzina 1.228 — 1.436 mm
Premer najlonske niti 1,65 mm
Uporabljeno rezalno orodje in Najlonska rezalna glava 260 mm
rezalni premer (Stevilka dela: 191Y39-5)

Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 2,3-2,6kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.
. Tehni¢ni podatki in baterijski vloZki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlaZja in najteZja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Polnilnik DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poSkodbe in/ali pozar.

Priporo€en vir napajanja s kablom

Prenosna polnilna enota | PDCO1 |

. Vir(i) napajanja s kablom, navedeni zgoraj, morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.
. Pred uporabo vira napajanja s kablom preberite navodila in opozorilne znake na njem.

Veljavni standard : EN50636-2-91

Rezalno orodje Raven zvocnega tlaka (L) dB(A) | Raven zvoc¢ne moci (Ly,) dB(A)
(Loa) dB(A) Odstopanje (K) | (Lwa) dB(A) | Odstopanje (K)
dB(A) dB(A)
Najlonska rezalna glava 73,2 21 83,1 3,9

. Tudi Ce je zgoraj navedena raven zvoénega tlaka 80 dB (A) ali manj, lahko med delovanjem preseze 80 dB (A).
Uporabljajte zas¢ito za sluh.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

A\ OPOZORILO: Uporabljajte za¢ito za sluh.

A\ OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A\ OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas$éito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

18 SLOVENSCINA



Veljavni standard : EN50636-2-91

Vrsta Leva smer Desna smer
anw (M/s?) Odstopanje K anw (M/s?) Odstopanje K
(m/s?) (m/s?)
Najlonska rezalna glava < 5 1,5 < 75 1,5

testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

izpostavljenosti.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Ni-MH
Li-ion

Nasledniji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z
njihovim pomenom.

A Potrebna je posebna pozornost in
previdnost.

Preberite navodila za uporabo.

Nevarnost; pazite se lete¢ih predmetov.

. Razdalja med orodjem in osebami v bliZini
|:|<—>'l mora biti najmanj 15 m.

Opozorilo: pred vzdrzevanjem odklopite
akumulator.

@ Nosite za$¢itna ocala.

@ Uporabljajte zas¢ito za sluh.

Nosite za$¢ito za oci in sluh.

Ne izpostavljajte vlagi.

Samo za drzave EU

Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
opremi imajo lahko uporabljena elektri¢na in
elektronska oprema, akumulatorji in baterije
negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.
Elektricnih in elektronskih naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektriéni in elektronski opremi, o akumula-
torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati loceno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za zas¢ito okolja.
To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Zajamcena raven zvo¢ne moci v skladu z
direktivo EU o hrupu na prostem.

Raven zvo¢ne moci v skladu z avstralskim
predpisom o nadzoru hrupa NSW

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektri€no orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih po$kodb.
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Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

POMEMBNA VARNOSTNA

NAVODILA

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektriénega udara, pozara in/ali
resnih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
d|Ia za poznejsSo uporabo.

Seznanite se s funkcijami za upravljanje in
pravilno uporabo opreme.

2. Ko izkljucite motor, se rezila Se vedno vrtijo.

3. Nikoli ne dovolite, da bi napravo uporabljali
otroci ali osebe, ki niso seznanjene z navodili
za njeno uporabo. Lokalni predpisi morda
omejujejo starost uporabnika naprave.

4.  Prekinite uporabo naprave, ko so v blizini
osebe, zlasti otroci, ali domace Zivali.

5. Napravo uporabljajte le podnevi ali pri dobri
umetni svetlobi. Stroja ne uporabljajte ob
slabem vremenu, Se posebej, kadar bliska.

6. Pred uporabo naprave in po kakrSnem koli
udarcu preverite znake obrabe ali poskodb in
jih po potrebi popravite.

7. Pazite, da se ne poskodujete ob uporabi
naprav, ki se uporabljajo za rezanje nitke na
ustrezno dolzino. Kadar podaljSujete rezalno
nit, napravo postavite v obi¢ajen polozaj za
upravljanje, preden jo ponovno vklopite.

8.  Nikoli ne names¢ajte kovinskih rezil.

9. Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no
z otroki) z zmanjsanimi fizicnimi, Cutnimi ali
umskimi sposobnostmi ter s pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, razen ¢e so seznanjene
z navodili za varno uporabo naprave ali so
pod nadzorom odgovorne osebe. Zagotovite
ustrezen nadzor otrok in preprecite igranje z
napravo.

10. Pri uporabi orodja bodite zelo previdni in
pozorni.

11. Orodje uporabljajte samo, ¢e ste dobro fizicno
pripravljeni. Vsa dela opravljajte mirno in
zbrano. Uporabljajte zdrav razum in uposte-
vajte, da je upravljavec ali uporabnik odgo-
voren za nesrece ali nevarnosti, ki se zgodijo
drugim ljudem ali njihovi lastnini.

12. Orodja ne uporabljajte, kadar ste utrujeni,
bolni ali pod vplivom alkohola in drog.

13. Ce opazite kakr$ne koli znake nenavadnega
delovanja, napravo takoj izkljudite.

14. Umaknite prste s sprozilca, ko orodja ne upo-
rabljate in ko ga pomikate iz enega delovnega
polozaja v drugega.

Predvidena uporaba naprave

1.  Uporabljajte primerno orodje. Brezzi¢na
kosilnica z nitjo je namenjena samo za rezanje
trave in manjSega plevela. Ne uporabljajte je za
druge namene, npr. za obrezovanje zive meje,
saj se lahko poskodujete.

Osebna zascitna oprema
» Sl.1

» Sl.2

1. Nosite ustrezna oblacila. Oblacila morajo biti
funkcionalna in primerna, torej se morajo
tesno prilegati, vendar vas ne smejo ovirati. Ne
nosite nakita ali kosov oblagil, ki bi se lahko
zataknili za visoko travo. Ce imate dolge lase,
uporabljajte zascitno pokrivalo.

2. Med uporabo orodja imejte vedno obute
mocne cevlje z nedrsec¢im podplatom. Tako se
boste zas¢itili pred poskodbami in zagotovili
dobro stojisce.

3.  Pri uporabi elektriénih orodij vedno nosite zas¢i-
tna ocala, da preprecite poSkodbe o¢i. Oc¢ala
morajo ustrezati standardu ANSI Z87.1 v ZDA,
EN 166 v Evropi ali AS/NZS 1336 v Avstraliji/Novi
Zelandiji. V Avstraliji/Novi Zelandiji je zakonsko
zahtevano tudi noSenje obrazne zascite.

Delodajalec mora zagotoviti, da upravljavci
orodja in druge osebe v neposrednem delov-
nem obmocju uporabljajo ustrezno zas¢itno
opremo.

Elektri¢na zas¢ita in zas¢ita akumulatorja

1. lzogibajte se nevarnemu okolju. Orodja ne
uporabljajte na vlaznih ali mokrih mestih in ga
ne izpostavljajte dezju. Voda, ki prodre v orodje,
bo povecala nevarnost elektricnega udara.

2. Orodje polnite samo s polnilnikom, ki ga je
dolocil proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren
za eno vrsto akumulatorskih baterij, lahko
pomeni nevarnost pozara, ¢e ga uporabljate z
drugimi akumulatorskimi baterijami.

3. Elektriéno orodje uporabljajte le s posebej
oznacenimi akumulatorskimi baterijami.
Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko
pomeni nevarnost telesnih poskodb in pozara.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate,
je ne hranite ob kovinskih predmetih, kot so
sponke za papir, kovanci, kljuéi, zeblji, vijaki
ali drugi manjsi kovinski predmeti, ki lahko
povzrocijo stik med prikljuckoma. Kratek stik
akumulatorskih priklju¢kov lahko povzroci
opekline ali pozar.
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5.V neprimernih pogojih lahko iz akumulatorja
uhaja tekoéina; izogibajte se stiku. Ce pride
do nenamernega stika, sperite z vodo. Ce
pride tekoc¢ina v stik z oémi, pois¢ite zdravni-
S$ko pomo¢. Tekocina iz akumulatorja lahko
povzroci drazenje ali opekline.

6.  Akumulatorja/-ev ni dovoljeno metati v ogenj.
Celica lahko eksplodira. Preverite lokalne
predpise glede morebitnih posebnih navodil za
odstranjevanje.

7. Ne odpirajte ali spreminjajte akumulatorja/-
-ev. Sprosceni elektrolit je koroziven in lahko
povzroci poskodbe oéi ali koze. Pri zauzitju je
lahko strupen.

8. Akumulatorja ne polnite v dezju ali na mokrih mestih.

Zagon orodja
» SI.3

1.  Zagotovite, da v delovhem obmocju 15 metrov
ne bodo otroci ali druge osebe, prav tako
pazite na Zivali. V nasprotnem primeru prene-
hajte uporabljati orodje.

2. Pred uporabo vedno preverite, ali je orodje
varno za uporabo. Preverite varnost rezalnega
orodja in $€itnika ter sprozilnega stikala/
rocice, ce je upravljanje enostavno in pravilno.
Preverite, ali so rocaji Cisti in suhi ter preizku-
site delovanje funkcije vklopalizklopa.

3.  Pred nadaljnjo uporabo orodja preverite
poskodovane dele. S&itnik ali drug pos$kodo-
van del je treba skrbno pregledati, da ugoto-
vite, ali bo pravilno deloval in sluzil svojemu
namenu. Preverite poravnanost in zatikanje
gibljivih delov, morebitne zlomljene dele in vsa
druga stanja, ki bi lahko vplivala na njegovo
delovanje. S¢itnik ali drug poskodovani del
mora ustrezno popraviti ali zamenjati poo-
blaséeni servisni center, razen ¢e je drugace
dolo¢eno v teh navodilih.

4. Motor vkljucite samo, ¢e roke in noge niso v
blizini rezalnega orodja.

5. Pred zagonom se prepricajte, ali rezalno
orodje ni v stiku s trdimi predmeti, npr. z
vejami, kamni ipd., saj se bo rezalno orodje ob
zagonu zavrtelo.

6. Prepricajte se, da v blizini ni elektri¢nih kablov,
vodovodnih cevi, plinskih cevi in drugih ele-
mentov, ki bi predstavljali nevarnost, ¢e bi jih
poskodovali z orodjem.

Nacin delovanja

1. Naprave nikoli ne upravljajte s poSkodovanim
S¢itnikom ali brez $¢itnika.

2. Orodje uporabljajte samo ob dobri svetlobi in
vidljivosti. Pozimi bodite pozorni na drseca ali
mokra obmogja ter led in sneg (nevarnost zdrsa).
Vedno se prepricajte, da imate trdno oporo.

3. Bodite previdni, da z rezalnim orodjem ne
poskodujete stopal in dlani.

4. Roke in noge vedno drzite stran od rezil, zlasti

ko izklopite motor.

Nikoli ne kosite nad viSino pasu.

Nikoli ne stojte na lestvi, medtem ko zaganjate

orodje.

7. Nikoli ne delajte na nestabilnih povrsinah.

o o

8. Zorodjem ne segajte previsoko. Vselej pazite
na ustrezno oporo in ravnotezje.

9. Iz delovhega obmocja odstranite pesek,
kamne, zeblje itd. Tujki lahko poSkodujejo
rezalno orodje in povzroé¢ijo nenaden sunek,
zaradi ¢esar lahko pride do resnih poskodb.

10. Ce rezalno orodje zadene ob kamne ali
druge trde predmete, takoj izklopite motor in
preglejte rezalno orodje.

11. Pred za¢etkom rezanja mora orodje doseci
polno delovno hitrost.

12. Med uporabo orodje vedno drzite z obema
rokama. Orodja med uporabo nikoli ne drzite z
eno roko. Vedno se prepric¢ajte, da imate trdno
oporo.

13. Med uporabo uporabljajte prilozeno zas¢itno
opremo, npr. $¢itnike.

14. Razen v nujnem primeru orodja nikoli ne spus-
cajte ali mecite na tla, saj lahko s tem opremo
resno poskodujete.

15. Kadar se premikate z enega mesta na drugega,
orodja ne vlecite po tleh, saj se tako lahko
poskoduje.

16. Akumulatorsko baterijo vedno odstranite iz
orodja v naslednjih primerih:

— kadar pustite orodje brez nadzora;

— preden odstranite oviro;

—  pred pregledom, ¢iS€enjem ali izvajanjem
del na orodju;

— pred prilagajanjem, spreminjanjem doda-
tne opreme ali shranjevanjem;

— kadar se orodje zaéne nenavadno tresti;

— kadar orodje prevazate.

17. Ne preobremenjujte orodja. Tako bo delo bolje
opravljeno in manj$e bo tveganje za poskodbe
na ravni delovanja, za katero je orodje
zasnovano.

18. Ne uporabljajte elektricnega orodja v eksplo-
zivnih obmocjih, kjer so prisotne vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektricna orodja ustvar-
jajo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

19. Med delom naredite premor, da preprecite
izgubo nadzora zaradi utrujenosti. Priporo¢amo
od 10- do 20-minutni pocitek vsako uro.

20. Ne uporabljajte orodja na strmih poboc¢jih.

21. Orodje morate uporabljati zramenskim jerme-
nom, ¢e je prilozen orodju.

Navodila za vzdrzevanje

1. Pred zacetkom dela preverite rezalno orodje,
zascitno opremo in ramenski jermen.

2. Pred izvajanjem vzdrzevalnih del, menjavo
rezalnega orodja ali ¢iSéenjem orodja izkljucite
motor in odstranite akumulatorsko baterijo.

3. Po uporabi iz orodja odstranite akumulator-
sko baterijo in se prepri¢ajte, da orodje ni
poskodovano.

4.  Prepricajte se, da so pritrdilni elementi dobro
pritrjeni in da ni po§kodovanih delov, npr.
skoraj na pol odrezano rezalno orodje.

5.  Kadar opreme ne uporabljate, jo hranite na suhem
in zaklenjenem mestu ali zunaj dosega otrok.

6. Uporabljajte le nadomestne dele in dodatno
opremo, ki jih priporoca proizvajalec.
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7. Poskrbite, da v odprtinah za prezracevanje ne
bo nobenih delcev.

8. Redno pregledujte in vzdrzujte orodje, zlasti
pred uporabo ali po njej. Orodje lahko popra-
vlja le nas pooblasc¢eni servisni center.

9.  Rocaji morajo biti suhi, ¢isti ter brez olja in masti.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroc€i resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je ¢as delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
vlozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzrogéi velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8.  Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Tak$no ravnanje lahko povzro¢i pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevaijte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vro€a in povzro¢i
opekline. Z vro€imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. To lahko povzro¢i pregrevanje,
pozar, razpocenje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

A POZOR: Uporabljajte Ie originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski vilozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
moc¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.
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OPIS DELOV

Opis delov

» Sl.4
1 Sprozilec 2 | Sprostilni gumb
3 | Opozorilna lu¢ka 4 | Zankasto drzalo
5 | Ziéni §¢itnik 6 | Najlonska rezalna glava
7 | Najlonska nit 8 | Zascita
9 | Gumb za prilagajanje kota | 10 | Zaklepna rocica
11 | Krilata matica 12 | Obesalo za ramenski jermen
13 | Akumulatorska baterija - -

MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

A\ POZOR: Nikoli ne zazenite orodja, &e ni popolnoma
sestavljeno. Uporaba delno sestavljenega orodja lahko
povzroci hude telesne poskodbe zaradi nenamernega zagona.

Namestitev ramenskega jermena

APOZOR: Kavelj ramenskega jermena trdno
pritrdite na orodje. Ce kavelj ni dobro pritrjen, se
lahko sname in povzro¢i poskodbe.

APOZOR: e orodje uporabljate z nahrbtno
polnilno enoto, kot je prenosna polnilna enota, ne
uporabljajte naramnega pasu, ki je priloZzen orodju,
ampak trak za obesanje, ki ga priporo¢a Makita.

Ce si hkrati nadenete naramni pas, ki je prilozen

orodju, in naramni pas nahrbtne polnilne enote, boste
orodje ali nahrbtno polnilno enoto v izrednih razmerah
tezko odstranili, kar lahko povzrogi nesreco ali telesno
poskodbo. Za informacije o priporoéenem traku za obes-
anje se obrnite na pooblaséene servisne centre Makita.

OBVESTILO: Pred delom nastavite ramenski jer-
men na Zeleno dolzino, da prepre¢ite utrujenost.

» S1.10: 1. Kavelj 2. Obe$alo

Kavelj ramenskega jermena pritrdite na orodje, kot je
prikazano na sliki.

OPIS DELOVANJA

Names¢éanje zankastega drzala

Namestite zankasto drzalo na orodje tako, da ga pritrdite s
Sestrobim vijakom ter krilato matico, kot je prikazano na sliki.
» SI.5: 1. Zankasto drZalo 2. Krilata matica 3. Sestrobi vijak

Kot zankastega drZala je prilagodljiv. Za prilagoditev kota zankastega
drZala odvijte krilato matico, nastavite zankasto drZalo na ustrezen
kot v skladu z delom, nato pa trdno zategnite krilato matico.

Namestitev zascite

APOZOR: Med names&&anjem zaséite bodite pre-
vidni, da se ne dotaknete rezalnika najlonske niti na
zas¢iti. Stik z rezalnikom lahko povzroci telesne poskodbe.

» Sl.6:

1. Zascita 2. Rezalnik najlonske niti 3. Vijak

Namestite zas¢ito tako, da jo poloZite na ohi$je motorja
in jo nato pritrdite z vijakom.

Namestitev ziénega S¢€itnika

OBVESTILO: Ne razsirite zi¢nega $¢&itnika pre-
ve¢ navzven. Lahko se zlomi.

» SL.7

Za zmanj$anje nevarnosti poskodbe predmetov pred
rezalno glavo namestite Zi¢ni $Citnik na ohi$je motorja
tako, da nadzoruje obmocje rezanja.

Rahlo razsirite zi¢ni $€itnik navzven in ga nato vstavite
v odprtine na ohisju motorja.
» S1.8: 1. Zi¢ni S¢itnik 2. Odprtina

Kadar Ziénega $cCitnika ne uporabljate, ga dvignite v
spro$ceni polozaj.
» S1.9: 1. Ziéni &gitnik

A OPOZORILO: Pred nastavljanjem ali pre-
izkusom delovanja orodja se prepricajte, da je
orodje izklopljeno in je akumulatorska baterija
odstranjena. Ce orodja ne izklopite in ne odstranite
akumulatorske baterije, lahko pride do resnih telesnih
poskodb zaradi nenamernega zagona.

Namesc¢anje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko bate-
rijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce tega

ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano pade iz
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR:: Ne names¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci
zlahka, ni pravilno vstavljena.

» SI.11: 1. Gumb 2. Rdeci indikator 3. Baterijski vioZzek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezis&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce vidite
rdedi indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-

ska baterija ni ustrezno zaskocila.
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Sistem za zasc¢ito akumulatorja

Orodje je opremljeno s sistemom za zas¢ito akumula-
torja. Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da
se podalj$a Zivljenjska doba akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje in/ali akumulator zamenjana pod nasle-
dnjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobicajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrogilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zazenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. V tem
primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje
znova vklopite.

Nizka napetost akumulatorja:

Raven napolnjenosti akumulatorja je prenizka, zaradi
&esar orodje ne bo delovalo. Ce vklopite orodje, se
motor zazene, vendar se kmalu ustavi. V tem primeru
odstranite in napolnite akumulator.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» SI1.12: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem viozZku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %

I I I D od 50 % do
75 %

I I |:| D od 25 % do
50 %

I |:| |:| D od 0 % do
25 %

Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden vstavite akumulatorsko bate-
rijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo deluje brez-
hibno in se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.

A OPOZORILO: za vaso vamost je to orodje
opremljeno s sprostilnim gumbom, ki preprecuje
nenamerni zagon orodja. Nikoli ne uporabljajte orodja,
kadar zacne delovati, ¢e pritisnete samo sprozilno
stikalo in pri tem ne pritisnete sprostilnega gumba. Za
popravilo se obrnite na lokalni servisni center Makita.

A OPOZORILO: Nikoli ne onemogocite funkcije
zaklepa ali zalepite sprostilnega gumba.

OBVESTILO: Ne pritiskajte sprozilca s silo, ne
da bi pri tem pritisnili sprostilni gumb. Stikalo se
lahko zlomi.

» S1.13: 1. Sprostilni gumb 2. Sprozilno stikalo

Za prepre€evanje nenamerne sprozitve stikala je name-
8¢en sprostilni gumb.

Za zagon orodja hkrati pritisnite sprostilni gumb in
sprozilec. Ce Zelite ustaviti orodje, spustite sproZilec.
Sprostilni gumb lahko pritisnete z desne ali leve strani.

Opozorilna lucka

» Sl.14: 1. Opozorilna lucka

Opozorilna lu¢ka utripa ali posveti, ko je baterija skoraj
prazna ali je orodje preobremenjeno. Za status in pot-
rebne ukrepe glejte naslednjo tabelo.

Opozorilna lucka Stanje Zahtevano dejanje

Lucka utripa rdece. | Baterija je skoraj

prazna.

Napolnite baterijo ali pa
jo zamenjajte s polno.

Lucka zasveti
rdece.

Preostala baterija
je prazna.

Napolnite baterijo ali pa
jo zamenjajte s polno.

Orodje se je
zaustavilo zaradi
preobremenitve.

Orodje izklopite in
odstranite razlog
preobremenitve.

OPOMBA: Cas, v katerem zaéne opozorilna lu¢ka
utripati ali zasveti, je odvisen od temperature na
delovnem mestu in stanja akumulatorske baterije.

t
OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske

temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za zas$cito akumulatorja deluje.

!‘ D D D Napolnite Najlonska rezalna glava
akumulator.
I I |:| D Akumulator OBVESTILO: Z orodjem ne udarjajte ob
je morda betonske ali asfaltne povrsine. Udarjanje ob
' okvarjen. tak$ne predmete lahko poskoduje orodje.

OPOMBA: Ce se najlonska nit ne dodaja z udarja-
njem glave, znova navijte ali zamenjajte najlonsko nit,
tako da sledite navodilom v tem priro¢niku.

OPOMBA: Mehanizem dodajanja niti z udarjanjem ne bo
pravilno deloval, e se najlonska rezalna glava ne vrti.

» S1.15: 1. Rezalnik najlonske niti 2. Najlonska
rezalna glava

Najlonska rezalna glava ima mehanizem dodajanja niti
z udarjanjem. Ce Zelite dodati najlonsko nit, udarite
rezalno glavo ob tla med delovanjem orodja. Ko se
najlonska nit dodaja, jo bo rezalnik samodejno odrezal
na ustrezno dolZino.
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Prilagoditev rezalnega kota

APOZOR: Pred zapiranjem ali razpiranjem glave
se vedno prepricajte, da je orodje izkljuéeno.

Rezalni kot lahko nastavite v 5 korakih. Za spremembo

rezalnega kota pritisnite gumb za prilagajanje kota in

spremenite kot ohiSja motorja.

» SI1.16: 1. Gumb za prilagajanje kota 2. Ohisje
motorja

OPOMBA: Pred uporabo orodja se prepri¢ajte, da je
ohisje motorja varno zaskoceno.

UPRAVLJANJE

APOZOR: e najlonska rezalna glava med upo-
rabo nakljuéno udari ob kamen ali trd predmet,
ustavite orodje in se prepricajte, da ni poSkodo-
vano. Ce je najlonska rezalna glava poskodovana,
jo takoj zamenijajte. Zaradi uporabe poskodovanega
rezalnega orodja lahko pride do resnih telesnih
poskodb.

OBVESTILO: Pri gosto zras&eni travi ne upo-
rabljajte prevelike sile na kosilnico.

» Sl.21

OBVESTILO: Kosilnice ne uporabljajte, kot da bi
kopali zemljo.

» Sl.22

KosSnja trave v blizini dreves, blokov,

opek ali kamnov

Drzite in nagnite kosilnico z nitjo na visini, kjer se naj-
lonska rezalna glava ne dotika tal. Kosite travo s kon-
cem najlonske niti, kot da bi trkali ob tla.

» Sl.23

OBVESTILO: Pri ko$enju trave premikajte
kosilnico z nitjo okrog drevesa ali blokov, tako da
se najlonska nit ne dotakne drevesa ali blokov.
Priporoéljivo je, da drzite orodje ve¢ kot 5 cm stran
od drevesa ali blokov. Ce se najlonska nit dotakne
drevesa ali bloka, se lahko najlonska nit strga. Ce se
najlonska nit strga v najlonski rezalni glavi, jo znova
namestite tako, kot je opisano v navodilih za zame-
njavo v tem priro¢niku.

Prilagajanje polozaja ro€aja

APOZOR: Preden prilagodite dolzino gredi,
izkljucite orodje in z njega odstranite akumulator-
sko baterijo. V nasprotnem primeru lahko pride do
telesnih poskodb.

Prilagodite dolzino gredi in rezalnega kota tako, da je
najlonska rezalna glava plosko postavljena ob tla, ko
drzite rocaj z desno roko.

» S1.17: 1. Rocaj

Za prilagoditev dolzine gredi odprite zaklepno rogcico,
nato prilagodite dolzino gredi in zaprite zaklepno rocico.
» S1.18: 1. Zaklepna rocica 2. Gred

Prilagodite poloZaj zankastega drzala, tako da ga lahko
drzite pri spuscanju leve roke.
» S1.19: 1. Zankasto drzalo

Kosilnico z nitjo drzite z obema rokama in jo pocasi
premikajte od desne proti levi. Travo nekajkrat pokosite
od vrha bilke s koncem najlonske niti.

OBVESTILO: Ne kosite preveé visoke trave
naenkrat. Kosnja prevelike koli¢ine visoke trave blizu
korenin lahko povzroéi, da se najlonska rezalna glava
zaplete v travo. To lahko povzro€i preobremenitev
motorja in poSkoduje kosilnico z nitjo.

OBVESTILO: Kosilnico z nitjo uporabljajte tako,
da najlonska rezalna glava ne pride v stik s tlemi.
Ce se najlonska rezalna glava dotakne tal, lahko
pride do preobremenitve motorja in poskodbe kosil-
nice z nitjo.

» S1.20

Uporaba kosilnice z nitjo kot
rezalnik za robove

Uporaba kosilnice z nitjo kot rezalnik za robove je pri-
merna za kosnjo trave, ki raste ob opekah ali blokih.

Odprite zaklepno rocico, gred podalj$ajte na maksi-
mum, zavrtite ohi$je motorja za 180 ° in nato zaprite
zaklepno rogico.

» Sl.24: 1. Zaklepna rocica 2. Ohisje motorja

OPOMBA: Ohisje motorja lahko zavrtite za 180 ° tudi,
ko je gred na minimalni dolZini.

Dvignite Zi¢ni $¢itnik in za rezanje trave premaknite
kosilnico z nitjo tako, kot je prikazano na sliki. Travo
lahko ucinkovito kosite tako, da hodite vzporedno
vzdolz opek ali blokov.

» Sl.25

Odstranjevanje ramenskega

jermena

A OPOZORILO: Bodite izjemno previdni, da
med odstranjevanjem ramenskega jermena ves
€as ohranjate nadzor nad napravo.

Naramni pas vklju€uje mehanizem za hitro sprostitev.
Ce zelite sprostiti orodje z naramnega pasu, preprosto
stisnite strani zaponke, medtem ko drzite orodje.

» SI.26: 1. Zaponka
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VZDRZEVANJE

Orodje ocistite tako, da obriSete prah, umazanijo ali

A OPOZORILO: Pred izvajanjem pregleda ali pokoseno travo s suho krpo ali krpo, ki ste jo namogili
vzdrzevanja orodja se prepri¢ajte, da je orodje v milnico in jo nato dobro ozeli. Ce je poko$ena trava
izklju€eno in je akumulatorska baterija odstra- sprijeta na ohisje motorja, jo odstranite.

njena. Ce orodja ne izklopite in ne odstranite aku- » S1.27: 1. Ohisje motorja

mulatorske baterije, lahko pride do resnih telesnih

poskodb zaradi nenamernega zagona. Shranjevanje

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina, Za shranjevanje orodja dvignite Zi¢ni §¢itnik, skrajsajte
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V gred in nato zloZite zankasto drzalo.

tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor- » SI1.28: 1. Ziéni $&itnik

mira oziroma lahko nastanejo razpoke. > S1.29: 1. Zankasto drsalo 2. Gred

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili poobla§¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

Zamenjava najlonske niti

A OPOZORILO: Uporabljajte izkljuéno najlonsko nit s premerom, navedenim v poglavju ,,TEHNICNI
PODATKI“. Nikoli ne uporabljajte tezkih niti, kovinskih zic, vrvi ali Eesa podobnega. Uporabljajte le priporo-
¢eno najlonsko nit. V nasprotnem primeru se lahko orodje poSkoduje in povzroci hude telesne poskodbe.

A OPOZORILO: Prepriéajte se, da je pokrov najlonske rezalne glave pravilno pritrjen na ohisje, kot je
opisano spodaj. Ce pokrov ni trdno pritrien, se lahko najlonska rezalna glava razleti, pri cemer lahko pride do
hudih telesnih poskodb.

APOZOR: Med namesc¢anjem ali odstranjevanjem najlonske niti bodite previdni, da se ne dotaknete
rezalnika najlonske niti na zas¢iti. Stik z rezalnikom lahko povzroci telesne posSkodbe.

Ce najlonske niti ni ve¢ mogoge dodajati, jo zamenjajte.
» S1.30: (1) Do8 m(2) 70 — 80 mm
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Motor ne obratuje.

Akumulatorska baterija ni nameséena.

Namestite akumulatorsko baterijo.

Tezava z akumulatorjem (padec
napetosti)

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZzave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Motor se zaustavi po kratkem ¢asu
uporabe kosilnice.

Raven napolnjenosti akumulatorja je
nizka.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZzave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pregrevanje.

Prenehajte uporabljati orodje in pustite, da se
ohladi.

Ne doseze najvecje hitrosti.

Akumulatorska baterija ni pravilno
namescena.

Namestite akumulatorsko baterijo, kot je opisano v
tem priro¢niku.

Zmogljivost akumulatorja se zmanjSuje.

Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblaséeni
servisni center.

Rezalno orodje se ne vrti:
= takoj zaustavite kosilnico!

Med $¢itnik in rezalno orodje se je
zataknil tujek (na primer veja).

Odstranite tujek.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Neobicajno vibriranje:
= takoj zaustavite kosilnico!

En konec najlonske niti se je pokvaril.

Z najlonsko rezalno glavo udarite ob tla, medtem ko
se vrti, da navijete nit.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Rezalno orodje in motor se ne
moreta ustaviti:

= takoj odstranite akumulatorsko
baterijo!

Elektricna ali elektronska okvara.

Odstranite akumulatorsko baterijo in se za popravilo
obrnite na lokalni pooblasceni servisni center.

DATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je opisano
v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Dodatni pribor ali pripomocke uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na najblizji pooblas&eni servis za orodja Makita.

. Najlonska rezalna glava

. Najlonska nit (rezalna nit)

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema. Lahko se
razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DUR193
Shpejtésia pa ngarkesé 7 800 min™
(pa veglén prerése)

Gjatésia totale 1228-1436 mm
Diametri i fijes sé najlonit 1,65 mm
Diametri i prerjes dhe i veglés Koka prerése prej najloni 260 mm

sé pérshtatshme prerése (P/N: 191Y39-5)

Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 2,3-2,6kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.
. Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné sipas shtetit.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Karikuesi DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku ju banoni.

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetsm kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Rekomandohet burim energjie i lidhur me kordon

Pakets elektrike portative | PDCO1 |

. Burimet e energjisé té lidhura me kordon té listuara mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té zonés ku banoni.
. Pérpara se té pérdorni burimin e energjisé té lidhur me kordon, lexoni udhézimet dhe shénimet e kujdesit né to.

Standardi i zbatueshém : EN50636-2-91

Vegla prerése Niveli i presionit t€ zhurmés Niveli i fuqisé sé zhurmés
(Lpa) dB(A) (Lwa) dB(A)
(Loa) dB(A) Pasiguria (K) (Lwa) dB(A) Pasiguria (K)
dB(A) dB(A)
Koka prerése prej najloni 73,2 21 83,1 3,9

. Edhe nése niveli i presionit t&€ zhurmés i renditur mé sipér éshté 80 dB (A) e poshté, niveli né puné, mund té
tejkalojé 80 dB (A). Mbani mbrojtése pér veshét.

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve t& zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak t& ekspozimit.

A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A PARALAIJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té
punés qé pérdoret.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).
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Standardi i zbatueshém : EN50636-2-91

Lloji Dora e majté Dora e djathté
anw (M/s?) Pasiguria K anw (M/s?) Pasiguria K
(m/s?) (m/s?)
Koka prerése prej najloni < 5 1,5 < 75 1,5

pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné nga
vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A PARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Ni-MH
Li-ion

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

Q Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.

Lexoni manualin e pérdorimit.

Rrezik; kini kujdes nga objektet e hedhura.

Distanca ndérmjet veglés dhe personave
gé géndrojné aty prané duhet té jeté té
paktén 15 m.

Paralajmérim: Shképuteni bateriné pérpara
mirémbaijtjes.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve
elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
baterité, mund té kené ndikim negativ né
mjedis dhe né shéndetin e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe elektronike
ose baterité me mbetjet shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane pér
mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike,
akumulatorét dhe baterité, dhe mbetjet e
akumulatoréve dhe baterive, si dhe pérfshirjen
e saj né ligjin kombétar, mbetjet e pajisjeve
elektrike dhe elektronike, akumulatoréve dhe
baterive, duhet t¢ mbahen vegmas dhe té
dorézohen né njé piké grumbullimi té veganté
pér mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojties sé mjedisit.
Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té& vendosur mbi pajisje.

Mbani syze mbrojtése.

Niveli i garantuar i fugisé sé zhurmés sipas
Direktivés sé& BE-sé pér Nivelin e Zhurmés
Jashté.

Niveli i fugisé sé zhurmés sipas
Rregullores sé Australisé NSW pér
Kontrollin e Zhurmés

Mbani mbrojtése pér veshét.

Mbani mbrojtése pér syté dhe veshét.

Mos e ekspozoni ndaj lagéshtirés.

ormitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PA JMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.
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Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

UDHEZIME TE RENDESISHME PER

SIGURINE

A PARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose
|éndim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet

dhe udhézimet pér té ardhmen.

1. Njihuni me komandat dhe me pérdorimin e
duhur té pajisjes.

2.  Elementet prerése vazhdojné té rrotullohen
pasi motori té jeté fikur.

3.  Mos ilejoni kurré fémijét ose personat qé nuk
i njohin kéto udhézime té pérdorin makineriné.
Rregullat vendore mund té kufizojné moshén e
pérdoruesit.

4.  Ndaloni sé pérdoruri makineriné nése keni
njeréz prané, sidomos fémijé apo kafshé
shtépiake.

5.  Pérdoreni makineriné vetém ditén ose me
ndrigim té miré artificial. Shmangni pérdorimin
e makinerisé né kushte té kéqija atmosferike,
veganérisht kur ka rrezik pér vetétima.

6. Pérpara se ta pérdorni dhe pas ¢do
pérplasjeje, kontrollojeni makineriné pér
shenja konsumimi ose démtimi dhe riparojeni
sipas nevojés.

7. Ruhuni nga Iéndimet nga pajisjet e pérshtatura
pér prerjen me té gjithé gjatésiné e fijes. Pasi
ta keni zgjatur fijen e re prerése, kthejeni
gjithmoné& makineriné né pozicionin normal té
punés para se ta ndizni.

8.  Mos fusni kurré elemente prerése prej metali.

9.  Kjo pajisje nuk éshté prodhuar pér t'u pérdorur
nga persona (duke pérfshiré fémijét) me aftési
té kufizuara fizike, ndijore ose mendore, ose
té ciléve u mungon pérvoja dhe njohuria, nése
nuk jané nén mbikéqyrje ose udhézuar pér
pérdorimin e késaj pajisjeje nga njé person
pérgjegjés pér siguriné e tyre. Fémijét duhet té
mbikéqyren pér t'u siguruar se nuk luajné me
pajisjen.

10. Pérdoreni veglén me kujdes dhe vémendje
maksimale.

11. Pérdoreni veglén vetém nése jeni né gjendje
té mire fizike. Kryejini té gjitha punét me
qetési dhe kujdes. Pérdorni logjikén dhe kini
parasysh se pérdoruesi éshté pérgjegjés pér
aksidentet apo rreziget gé mund t'u kanosen
personave té tjeré apo pronés sé tyre.

12. Mos e pérdorni kurré veglén kur jeni té lodhur,
ndjeheni sémuré ose kur jeni nén efektin e
alkoolit apo té drogés.

13. Duhet ta fikni menjéheré veglén nése shfaq
shenja funksionimi jo normale.

14. Mbajini gishtat larg nga kémbéza e ¢elésit kur
nuk e pérdorni veglén dhe kur lévizni nga njé
pozicion pune né tjetrin.

Qéllimi i pérdorimit té veglés

1. Pérdorni veglén e duhur. Kjo kositése bari
me bateri pérdoret vetém pér té preré barin
dhe barishtet e holla. Nuk duhet té pérdoret
pér géllime té tjera si prerje gardhi, sepse kjo
mund té shkaktojé Iéndim.

Pajisje pér mbrojtje personale

» Fig.1

> Fig.2

1. Vishni rrobat e duhura. Rrobat gé vishni duhet
té jené funksionale dhe té pérshtatshme, pra
duhet té jené té ngjitura pas trupit, por jo aq sa
t’ju pengojné. Mos mbani bizhuteri ose rroba
qé mund té ngatérrohen me barin e larté. Mbani
kapele mbrojtése pér té mbledhur flokét e gjaté.

2.  Gjaté pérdorimit té veglés, mbani gjithmoné képucé
té forta me shuall qé nuk rréshqet. Kjo ju mbron
nga léndimet dhe siguron njé mbéshtetje té miré.

3.  Gjithmoné mbani veshje mbrojtése pér té
mbrojtur syté nga léndimi kur pérdorni veglat
elektrike. Syzet mbrojtése duhet té jené né
pajtim me ANSI Z87.1 né SHBA, EN 166 né
Evropé ose AS/NZS 1336 né Australi/Zelandén
e Re. Né Australi/Zelandén e Re, ligji kérkon gé
té mbahet gjithashtu edhe njé mbrojtése fytyre
pér té mbrojtur fytyrén.

Eshté pérgjegjési e punédhénésit té detyrojé
pérdorimin e pajisjeve té duhura mbrojtése
pér siguriné nga punétorét dhe nga personat e
tjeré qé ndodhen prané ambienteve té punés.

Siguria elektrike dhe e baterisé

1. Shmangni mjediset e rrezikshme. Mos e pérdorni
veglén né vende té lagéshta ose té lagura dhe
mos e ekspozoni ndaj shiut. Uji gé hyn né vegél
mund té rrisé rrezikun e goditjeve elektrike.

2. Ngarkojeni vetém me ngarkuesin e specifikuar
nga prodhuesi. Ngarkuesi qé éshté i
pérshtatshém pér njé lloj pakete baterie mund
té shkaktojé rrezik zjarri kur pérdoret me njé
paketé tjetér baterie.

3. Pérdorini veglat elektrike vetém me paketat e
baterisé té pércaktuara né ményré specifike.
Pérdorimi i paketave té tjera té baterisé mund
té paraqesé rrezik Iéndimi dhe zjarri.
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8.

Kur paketa e baterisé nuk pérdoret, mbajeni
larg nga objektet e tjera metalike, si kapéset e
letrave, monedhat, gelésat, gozhdét, vidat ose
objektet e tjera metalike té vogla qé mund té
béjné lidhje nga njéri terminal tek tjetri. Krijimi
i lidhjes sé shkurtér ndérmjet terminaleve té
baterisé mund té shkaktojé djegie ose zjarr.
Né kushte sforcimi mund té dalé Iéng

nga bateria; shmangni kontaktin. Nése
aksidentalisht ndodh kontakt, shpélani me ujé.
Nése Iéngu bie né kontakt me syté, kérkoni
ndihmén e mjekut. Léngu i dalé nga bateria
mund té shkaktojé acarim ose djegie.

Mos e hidhni bateriné(té) né zjarr. Ajo mund

té shpérthejé. Kontrolloni kodet vendore pér
udhézime té mundshme té veganta té hedhjes.
Mos e hapni dhe mos e shformoni bateriné(té).
Elektroliti i gliruar éshté gérryes dhe mund

té démtojé syté ose I€kurén. Ai mund té jeté
toksik nése gélltitet.

Mos e karikoni bateriné né shi ose né vende té lagura.

Ndezja e veglés
» Fig.3

1.

Sigurohuni gé té mos keté fémijé ose persona
té tjeré deri né 15 metra rreth vendit té punés
(50 ft), gjithashtu béni kujdes gé té mos keté
kafshé né aférsi té vendit té punés. Né té
kundért, ndaloni pérdorimin e veglés.
Kontrolloni gjithmoné qé vegla té jeté e sigurt pér
pérdorim para se ta pérdorni. Kontrolloni siguriné e
veglés prerése, té mbrojtéses dhe levés/kémbézés
sé gelésit pér veprim té lehté dhe té duhur.
Kontrolloni qé dorezat té jené té pastra dhe té thata
dhe testoni funksionin e ndezjes/fikjes té celésit.
Kontrolloni pjesét e démtuara pérpara pérdorimit
té métejshém té veglés. Mbrojtésja ose ndonjé
pjesé tjetér qé éshté démtuar duhet té kontrollohet
me kujdes pér té pércaktuar qé punon sig duhet
dhe kryen funksionin e synuar. Kontrolloni
bashkeérenditjen e pjeséve lévizése, lidhjen e
pjeséve lévizése, prishjen e pjeséve, montimin

dhe ndonjé rrethané tjetér gé mund té ndikojé né
funksionimin e saj. Mbrojtésja ose ndonjé pjesé
tjetér e démtuar duhet té riparohet si¢ duhet ose té
ndérrohet nga gendra joné e autorizuar e shérbimit,
pérvecse udhézohet ndryshe diku tjetér né manual.
Ndizni motorin vetém kur t’i keni duart dhe
kémbét larg veglés prerése.

Pérpara se té nisni punén, sigurohuni gé vegla
prerése té mos jeté né kontakt me objekte

té forta si degé, guré etj., pérndryshe vegla
prerése do té rrotullohet kur ta ndizni.
Sigurohuni qé té mos keté kabllo elektrike,
tuba uji, tuba gazi etj. g€ mund té shkaktojné
rrezik nése démtohen nga pérdorimi i veglés.

Metoda e pérdorimit

1.

2.

Mos e pérdorni makineriné me mbrojtése té
démtuar ose pa mbrojtése.

Pérdoreni veglén vetém né drité dhe
shikueshméri té mjaftueshme. Gjaté stinés sé
dimrit béni kujdes nga zonat e rréshqgitshme
ose té lagéshta, akulli dhe débora (rrezik
rréshqitjeje). Sigurohuni gjithmoné qé keni
mbéshtetje té sigurt té kémbéve.

19.

20.
21.

Béni kujdes té mos Iéndoni kémbét dhe duart

me veglén prerése.

Mbajini duart dhe kémbét larg pjeséve prerése

né ¢do kohé dhe né vecganti kur ndizni motorin.

Mos prisni asnjéheré mbi lartésiné e belit.

Mos géndroni asnjéheré né shkallé kur

pérdorni veglén.

Mos punoni asnjéheré né sipérfaqe té

pagéndrueshme.

Mos u zgjasni pér té arritur te vendi i punés.

Mbani né gdo moment kémbét né pozicionin e

duhur dhe ruani ekuilibrin.

Hiqgni rérén, gurét, gozhdét etj. qé gjenden

brenda zonés sé punés. Grimcat e huaja mund

té démtojné veglén prerése dhe mund té

shkaktojné zhvendosjen e saj duke rezultuar

né léndime serioze.

Nése vegla prerése godet guré ose objekte

té tjera té forta, fikeni menjéheré motorin dhe

kontrolloni veglén prerése.

Pérpara fillimit té prerjes, vegla prerése duhet

té keté arritur shpejtési té ploté pune.

Mbajeni veglén gjithmoné me té dyja duart gjaté

punés. Mos e mbani kurré veglén vetém me njé

doré gjaté pérdorimit. Sigurohuni gjithmoné qé

keni mbéshtetje té sigurt té kémbéve.

Té gjitha pajisjet mbrojtése si¢ jané mbrojtéset

gé ofrohen me veglén duhet té pérdoren gjaté

pérdorimit té saj.

Me pérjashtim té rasteve té emergjencés, mos

e léshoni ose hidhni kurré veglén né toké

sepse kjo mund ta démtojé réndé veglén.

Mos e zvarrisni veglén né toké kur e lévizni nga

njé vend né tjetrin sepse mund té démtohet

nése lévizet né kété ményreé.

Gjithmoné higeni kutiné e baterisé nga vegla:

—  kurdoheré qé nuk e pérdorni veglén;

—  pérpara pastrimit té njé bllokimi;

—  pérpara se ta kontrolloni, pastroni ose té
punoni me veglén;

—  pérpara se té béni rregullime, ndryshoni
aksesorét ose magazinoni;

—  kurdoheré qé vegla fillon té dridhet né
ményré jo normale;

— kurdoheré gé e transportoni veglén.

Mos ushtroni forcé mbi veglén. Ajo e kryen punén

mé miré dhe me mé pak gjasa rreziku Iéndimi né

shpejtésiné pér té cilén éshté projektuar.

Mos i pérdorni veglat elektrike né mjedise

shpérthyese, si p.sh. né praniné e Iéngjeve,

gazeve ose pluhurave té djegshme. Veglat

elektrike krijojné shkéndija té cilat mund té ndezin

pluhurin ose avuijt.

Béni pushim pér té parandaluar humbjen e

kontrollit pér shkak té lodhjes. Rekomandojmé

té béni 10 deri né 20 minuta pushim pas ¢do ore.

Mos e pérdorni veglén né pjerrina té thepisura.

Gjaté pérdorimit duhet té pérdoret rripi i

krahut, nése vegla éshté e pajisur me té.

Udhézimet pér mirémbajtjen

1.

Pérpara fillimit té punés duhet té kontrollohet
gjendja e veglés prerése, pajisjeve mbrojtése
dhe e rripit té krahut.

31 SHQIP



2. Fikni motorin dhe higni kutiné e baterisé
pérpara se té kryeni mirémbaijtje, zévendésoni
veglén prerése dhe pastroni veglén.

3. Pas pérdorimit, shképutni kutiné e baterisé
nga vegla dhe kontrollojeni pér déme.

4. Kontrollojeni pér vida té lira dhe pjesé
té démtuara, si vegla prerése né gjendje
pothuajse té konsumuar deri né gjysmé.

5.  Kur nuk e pérdorni ruajeni pajisjen né vend
té thaté gé éshté i mbyllur dhe nuk mund té
arrihet nga fémijét.

6. Pérdorni vetém pjesé ndérrimi dhe aksesoré té
rekomanduar nga prodhuesi.

7.  Sigurohuni gjithmoné qé hapésirat pér ajrosje
té mos kené papastérti.

8. Inspektoni dhe kryeni mirémbajtje té
veglés rregullisht, veganérisht pérpara/
pas pérdorimit. Riparojeni veglén vetém né
qgendrén toné té autorizuar té shérbimit.

9.  Mbajini dorezat té thata, té pastra dhe pa vaj
dhe graso.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit €shté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&€ mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni
kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé
me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé gé té mos lévizé né paketim.

11.  Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rriedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose [éndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, I€éndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

32 SHQIP



Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fugisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

N

w

>

o

PERSHKRIMI | PJESEVE

Pérshkrimi i pjeséve
» Fig.4

Kémbéza e celésit Butoni i bllokimit

3 | Llamba e treguesit Doreza né formé laku

5 | Mbrojtésja e telit Koka prerése prej

najloni

Fija e najlonit Mbrojtési

Butoni i rregullimit té 10 | Leva e bllokimit
kéndit
11 | Dadoja me veshé 12 | Varésja pér rripin e

krahut

13 | Kutia e baterisé - -

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

A KUJDES: Mos e ndizni kurré veglén nése
nuk éshté montuar plotésisht. VVénia né puné e
veglés kur ajo éshté pjesérisht e montuar mund té
rezultojé né Iéndime personale serioze nga ndezja e
pagéllimshme.

Instalimi i dorezés né formé laku

Vendoseni dorezén né formé laku te vegla duke e

fiksuar me njé bulon hekzagonal dhe dadon me veshé

si¢ tregohet né figuré.

» Fig.5: 1. Doreza né formé laku 2. Dadoja me veshé
3. Buloni hekzagonal

Kéndi i dorezés né formé laku éshté i rregullueshém.
Pér té rregulluar kéndin e dorezés né formé laku, lironi
dadon me veshé, pastaj vendoseni dorezén né formé
laku né kéndin e duhur sipas punés gé do té kryeni dhe
mé pas shtréngojeni fort dadon me veshé.

Instalimi i mbrojtésit

AKUJDES: Gjaté instalimit té mbrojtésit, kini
kujdes té mos prekni prerésin me fije najloni né
mbrojtés. Prekja e prerésit mund té rezultojé né
lIéndim personal.

» Fig.6: 1. Mbrojtési 2. Prerési me fije najloni 3. Vida

Montoni mbrojtésin duke e vendosur até né kasén e
motorit, dhe mé pas fiksojeni me vidé.

Instalimi i mbrojtéses sé telit

VINI RE: Mos e zgjatni shumé mbrojtésen e telit
nga jashté. Pérndryshe mund té prishet.

> Fig.7

Pér té ulur rrezikun e démtimit té objekteve pérpara
kokés prerése, vendosni mbrojtésen e telit te kasa e
motorit né ményré qé té kontrollojé kéndin e prerjes.

Zgjatni pak mbrojtésen e telit nga jashté dhe mé pas
futeni né vrimat e kasés sé motorit.
» Fig.8: 1. Mbrojtésja e telit 2. Vrima

Kur mbrojtésja e telit nuk &shté né pérdorim, ngrijeni né
pozicionin e shpejtésisé zero.
» Fig.9: 1. Mbrojtésja e telit

Vendosja e rripit té krahut

AKUJDES: Sigurohuni qé ta vendosni grepin
e rripit krahut né vegél né ményré té sigurt. Nése
grepi nuk vendoset plotésisht, mund té dalé dhe
té shkaktojné Iéndim.

AKUJDES: Kur pérdorni veglén né kombinim
me furnizimin me energji té llojit canté shpine
si p.sh. paketé elektrike portative, mos pérdorni
rripat e krahut té pérfshiré né paketén e veglés,
por pérdorni rripin e varjes té rekomanduar nga
Makita.

Nése vendosni rripat e krahut té pérfshiré né paketén
e veglés dhe rripat e krahut té furnizimit me energji
té llojit canté shpine njékohésisht, hegja e veglés ose
e furnizimit me energji té llojit ganté shpine éshté e
véshtiré né rast emergjence dhe mund té shkaktojé
aksident ose léndim. Pér rripin e rekomanduar té
varjes, pyesni Qendrén e Shérbimit té€ Autorizuar té
Makita.

VINI RE: Pérpara pérdorimit, rregulloni rripin e
krahut né gjatésiné e duhur pér té parandaluar
lodhjen.

» Fig.10: 1. Grepi 2. Varésja

Vendoseni grepin e rripit krahut né vegél sic tregohet
né figuré.
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PERSHKRIMI | PUNES

A PARALAJIMERIM: Sigurohuni gjithmoné

qé vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé

té jeté hequr pérpara se ta rregulloni apo t’i
kontrolloni funksionet e veglés. Mosfikja e veglés
dhe mosheqja e kutisé sé baterisé mund té rezultojé
né [éndim té réndé personal pér shkak té ndezjes
aksidentale.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe Iéndim personal.

MA\KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq t€ mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

» Fig.11: 1. Butoni 2. Treguesi i kug 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq sic tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve té méposhtme:

| mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até té marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria €shté mbinxehur. Né
kété situaté, léreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Nése e ndizni veglén, motori
ndizet sérish, por fiket shpejt. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.12: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

N []

Ndezur

Kapaciteti i

!| mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

!‘ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

t kegfunksionuar.

SHENIM: N& varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pérpara se ta vendosni
kutiné e baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné
nése celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

MAPARALAJMERIM: Pér siguriné tuaj, vegla
éshté e pajisur me butonin e zhbllokimit, i cili
parandalon ndezjen e pagéllimshme té veglés.
Asnjéheré mos e pérdorni veglén nése ndizet kur
térhigni kémbézén e gelésit, pa shtypur butonin
e bllokimit. Kérkojini gendrés lokale té shérbimit té
Makita gé ta riparojé.

A PARALAIMERIM: Asnjéheré mos e
caktivizoni funksionin e bllokimit ose mos e
ngjisni me shirit géllimisht butonin e bllokimit.

VINI RE: Mos e térhigni me forcé kémbézén e
celésit pa shtypur butonin e zhbllokimit. Celési
mund té thyhet.

» Fig.13:

1. Butoni i bllokimit 2. KéEmbéza e celésit

Pér té shmangur térhegjen aksidentale té kémbézés sé
celésit, vegla éshté pajisur me njé buton zhbllokimi.
Pér ta ndezur veglén I€shoni butonin e zhbllokimit

dhe térhigni kémbézén e celésit. Léshoni kémbézén

e gelésit pér ta fikur. Butoni i bllokimit mund té shtypet
nga ana e djathté ose e majté.
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Llamba e treguesit

» Fig.14: 1. Llamba e treguesit

Llamba treguese pulson ose ndizet kur bateria bie
apo ka mbingarkesé té veglés. Drejtojuni tabelés
sé méposhtme pér gjendjen dhe veprimet qé duhen

ndérmarré.

Llamba e treguesit

Statusi

Veprimi gé do té
merret

Llamba pulson né
té kuge.

Bateria e mbetur
éshté e ulét.

Karikoni bateriné
ose ndérrojeni
bateriné me njé té
karikuar.

Llamba ndizet né
té kuge.

Bateria e mbetur
éshté e zbrazur.

Karikoni bateriné
ose ndérrojeni
bateriné me njé té
karikuar.

Vegla ka ndaluar
pér shkak té
mbingarkesés.

Fikeni veglén dhe
higeni shkakun e
mbingarkesés.

SHENIM: Koha né té cilén llamba e treguesit pulson
ose ndizet varion sipas temperaturés rreth zonés sé
punés dhe kushteve té kutisé sé baterisé.

Koka prerése prej najloni

VINI RE: Mos e pérplasni veglén né sipérfage
betoni ose asfalti. Pérplasja né kéto lloje
objektesh mund té shkaktojé démtim té veglés.

SHENIM: Nése fija e najlonit nuk nxirret kur pérplasni
kokén, mblidheni/zévendésojeni fijen e najlonit duke
ndjekur procedurat né kété manual.

SHENIM: Mekanizmi me pérplasje dhe nxjerrje nuk
do té funksionojé si¢ duhet nése koka prerése prej
najloni nuk rrotullohet.

» Fig.15: 1. Prerési me fije najloni 2. Koka prerése
prej najloni

Koka prerése prej najloni ka njé mekanizém me
pérplasje dhe nxjerrje. Pér té nxjerré fijen e najlonit,
pérplasni né toké kokén prerése gjaté kohés gé vegla

éshté né funksionim. Gjaté nxjerrjes, fija e najlonit do té

pritet automatikisht né gjatésiné e duhur nga prerési.

Rregullimi i kéndit té prerjes

kokén.

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur pérpara se té palosni ose shpalosni

Kéndi i prerjes mund té rregullohet né 5 hapa. Pér té
ndryshuar kéndin e prerjes, ndryshoni kéndin e kasés

sé motorit ndérsa shtypni butonin e rregullimit té kéndit.

» Fig.16: 1. Butoni i rregullimit té kéndit 2. Kasa e

motorit

SHENIM: Sigurohuni qé kasa e motorit té jeté e
bllokuar miré pérpara se té pérdorni veglén.

PERDORIMI

A KUJDES: Nése gjaté punés koka prerése prej
najloni pérplaset aksidentalisht né njé gur ose
objekt té forté, fikeni veglén dhe kontrollojeni pér
ndonjé démtim. Nése koka prerése prej najloni
démtohet, zévendésojeni menjéheré. Pérdorimi

i njé vegle prerése té démtuar mund té shkaktojé
|Iéndim té réndé personal.

Rregullimi i pozicionit té dorezés

AKUJDES: Pérpara se té rregulloni gjatésiné
e boshtit, sigurohuni té fikni veglén dhe té higni
kutiné e baterisé nga vegla. Moskryerja e kétij
veprimi mund té shkaktojé Iéndim personal.

Rregulloni gjatésiné e boshtit dhe kéndin e prerjes né
ményré qé koka prerése prej najloni té jeté rrafsh me
tokén kur t€ mbani dorezén me dorén e djathté.

» Fig.17: 1. Doreza

Pér té rregulluar gjatésiné e boshtit, hapni levén e
bllokimit, mé pas rregulloni gjatésiné e boshtit, dhe mé
pas mbylini levén e bllokimit.

» Fig.18: 1. Leva e bllokimit 2. Boshti

Rregulloni pozicionin e dorezés né formé laku né
ményré gé té€ mund té mbani dorezén né formé laku kur
ulni dorén e majté.

» Fig.19: 1. Doreza né formé laku

Prerja e barit

Mbajeni kositésen e barit me té dyja duart dhe |évizeni
kositésen e barit nga e djathta né t& majté me ngadalé.
Priteni barin disa heré nga pjesa e sipérme e barit né
maijén e fijes prej najloni.

VINI RE: Mos e prisni njéherésh barin e gjaté.
Prerja e barit té gjaté njéherésh prané rrénjés mund
té béjé gé koka prerése prej najloni té€ ngecé nga bari.
Kjo mund té shkaktojé mbingarkesé té motorit, gé
rezulton né démtim té kositéses sé barit.

VINI RE: Pérdoreni kositésen e barit pa e prekur
kokén prerése prej najloni me sipérfagen e tokés.
Pérdorimi i kokés prerése prej najloni duke prekur
sipérfagen e tokés mund té shkaktojé mbingarkimin
e motorit, duke rezultuar né démtim té kositéses sé
barit.

> Fig.20

VINI RE: Mos e sforconi prerésin né bar té
dendur.

> Fig.21

VINI RE: Mos e pérdorni prerésin sikur po
gérmoni né toké.

> Fig.22
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Prerja e barit afér peméve, bllogeve,

MIREMBAJTJA

tullave ose guréve né kopsht

Mbaijeni dhe anojeni kositésen e barit né njé lartési ku APA@"_\LAJMERW-' Gjithmoné sigurohuni qé
koka prerése prej najloni nuk e prek tokén. Priteni barin vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté
duke pérdorur majén e fijes sé najlonit si t& godisni hequr pérpara se té kryeni ndonjé kontroll ose
tokén. mirémbaijtje pér veglén. Mosfikja e veglés dhe
» Fig.23 moshegja e kutisé sé baterisé mund té rezultojé
né Iéndim té réndé personal pér shkak té ndezjes
VINI RE: Kur prisni barin, Iévizeni kositésen e aksidentale.
barit rrotull pemés ose bllogeve né ményré qé ” - ~ . .
fija e najlonit t& mos preké pemén ose blloget. VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
Rekomandohet qé t& mbahet vegla mé shumé se 5 pastrimi, hollues, alkool dhe t& ngjashme. Mund
cm larg nga pema ose blloku. Nése fija e najlonit prek té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

pemén ose bllokun, fija e najlonit mund té képutet.
Nése fija e najlonit képutet né kokén prerése prej
najloni, vendoseni sérish fijen e najlonit duke iu
referuar procedurés sé zévendésimit né kété manual.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

makineri krasitése Pastrimi i veglés

Pastrojeni veglén duke e fshiré pluhurin, papastértité
ose barin e preré me njé lecké té thaté ose me njé té
njomur me ujé me sapun dhe té shtrydhur. Nése né

Pérdorimi kositéses sé barit si

Pérdorimi i kositéses sé barit si makineri krasitése
éshté i pérshtatshém pér barin qé rritet pérgjaté tullave

ose bllogeve. . A ot -
L . . . L kasén e motorit &shté ngjitur bar i preré, sigurohuni qé

Hapni levén e bllokimit, pastaj hapni boshtin né ta higni.

gjatésiné maksimale pastaj rrotulloni kasén e motorit > Fig.27: 1.Kasa e motorit

me 180° dhe pastaj mbylleni levén bllokimit.

» Fig.24: 1. Leva e bllokimit 2. Kasa e motorit Magazinimi

SHENIM: Mund dhe ta pérdorni kasén e motorit né

180° kur shkurtoni boshtin né gjatésiné minimale. Kur magazinoni veglén, ngrini mbrojtésen e telit,
shkurtoni boshtin, dhe mé pas palosni dorezén né
Ngrijeni mbrojtésen e telit dhe Iévizeni kositésen e barit formé laku.
sig tregohet né figuré pér té preré barin. Ju mund ta » Fig.28: 1. Mbrojtésja e telit
pr_isnj b?rin né ményré efikase duke ecur paralelisht > Fig.29: 1.Doreza né formé laku 2. Boshti
pérgjaté tullave ose bllogeve.
» Fig.25

Hegja e rripit té krahut

A PARALAJMERIM: Béni kujdes maksimal pér
té ruajtur kontrollin e makinerisé kur vendosni
rripin e krahut.

Rripi i krahut ka njé mjet pér lirim té shpejté. Thjesht
shtypni anét e tokézés duke mbajtur njekohésisht
veglén pér té liruar veglén nga rripi i krahut.

» Fig.26: 1. Tokéza

Ndérrimi i fijes s€ najlonit

A PARALAJMERIM: Pérdorni fijen e najlonit vetém me diametrin e specifikuar te “SPECIFIKIMET”. Mos
pérdorni kurré fije mé té réndé, tel metalik, litar ose materiale té ngjashme. Pérdorni vetém fijen e najlonit qé
rekomandohet, pasi né té kundért vegla mund té démtohet dhe mund té shkaktohet I&éndim i réndé personal.

APARALAIMERIM: Sigurohuni qé kapaku i kokés prerése prej najloni té sigurohet si¢ duhet né fole
si¢ pérshkruhet mé poshté. Mossigurimi i miré i kapakut mund té€ béjé qé pjesét e kokés prerése prej najloni té
shképuten dhe té shkaktojné Iéndime té rénda personale.

A KUJDES: Kur instaloni ose hiqni fijen e najlonit, kini kujdes té mos prekni prerésin me fije najloni mbi
mbrojtés. Prekja e prerésit mund té rezultojé né Iéndim personal.

Zévendésojeni fijen e najlonit nése fija nuk del mé.
» Fig.30: (1) Deriné 8 m(2)70-80 mm
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REQJA E DEFEKTEVE

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem qé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (keqgfunksionimi)

Zgjidhja

Motori nuk punon.

Kutia e baterisé nuk éshté instaluar.

Instaloni kutiné e baterisé.

Problem me bateriné (nén tension)

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, zévendésoni bateriné.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Motori ndali punén pas njé pérdorimi
té vogél.

Niveli i karikimit té baterisé éshté i ulét.

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, zévendésoni bateriné.

Mbinxehja.

Ndaloni veglén qé té ftohet.

Ajo nuk arrin RPM maksimale.

Bateria nuk éshté instaluar miré.

Instaloni kutiné e baterisé si¢ pérshkruhet né kété
manual.

Fugia e baterisé bie.

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, z&vendésoni bateriné.

Sistemi i I8vizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Vegla prerése nuk rrotullohet:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Midis mbrojtéses dhe veglés prerése ka
ngecur njé objekt i huaj, si p.sh. degé.

Higni objektin e huaj.

Sistemi i Iévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Dridhje jonormale:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Njéri skaj i fijes sé najlonit éshté prishur.

Pérplasni kokén prej najloni né toké gjaté rrotullimit,
pér té nxjerré fijen.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Vegla prerése dhe motori nuk
ndalojné:
= Higni menjéheré batering!

Kegfunksionim elektrik ose elektronik.

Higni bateriné dhe kérkojini gendrés lokale té
autorizuar té shérbimit qé ta riparojé.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té pércaktuar
né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik Iéndimi.
Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit t& Makita-s.

. Koka prerése prej najloni

. Fija e najlonit (vija e prerjes)

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DUR193

CkopocT 6e3 ToBap 7800 muH

(6e3 pexelLl, UHCTPYMEHT)

O6La AbmkrHa 1228 -1436 mm
[vameTbp Ha HalinoHoBaTa kopaa 1,65 Mm
Mpunoxum pexeLl MHCTPYMEHT | Pexella rnasa ¢ HalinoHoBa kopaa 260 mm

1 MameTbp Ha psizaHe (P/N: 191Y39-5)

HomunHanHo Hanpexexune MocTosiHHO HanpexeHne 18 V
Heto Terno 2,3-2,6 kr

. I'Iopa,qm Hallata HenpeKkbCHaTa Haquo—pasBonHa [EeNHOCT NocoYeHuTe TYK Cr'IeLWId)I/IKaLU/II/I mMorat aa 6baar
npoMeHeHn 6e3 npeaunseectue.
. Cneumdmn(aumme N akymynaTtopHute 6aTepvw1 MOXe [ia ca pasfiMiHn B pasfindyHnTe AbpxKaBun.

. Ternoto Moxe Aa ce pasfnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTA(MTE), BKINIOYUTENHO akyMynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekarta u Hai-Texkata kombuHaumsi B CboTBETCTBUE C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-
3aHK B TabnuuaTa.

Mpunoxuma akymynatopHa 6aTtepus 1 3apsaaHO YCTPOMUCTBO

AxymynatopHa 6atepusi BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsiaHo ycTponNcTBO DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Hsikoun ot akymynatopHute GaTepvm W 3apagHuTe yCTpOI;ICTBa, NnocoYeHu no-rope, MoXxe ga He ca Hann4yHu B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHe.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3non3BaiiTe caMo NOCoOYeHUTe No-rope akymynaTopHu 6atepum n 3apsaaHu
ycTpomncTBa. M3nonssaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepu 1 3apsgHu YCTPOMCTBA MOXE [a NPUYMHU HapaHs-
BaHe n/unu noxap.

I'Ipenop'quTeneH kaben 3a CBbp3BaHe KbM 3axpaHBall U3TOYHUK

| MpeHockm 3axpaHBaly, Moy | PDCO1

. KabenbT 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLysi(Te) M3TOHHMK(LM), NOCOYEH(M) No-rope, MOXe fa He € HanuyeH B
3aBWCHMOCT OT PEerMoHa Ha MECTOXMBEEHE.

. Mpeau aa nsnonssarte kabena 3a CBbp3BaHe KbM 3axpaHBalLL, U3TOYHVK, NPOYETETE HCTPYKUMUTE U Npeaynpe-
L[UTENHUTE HAaANWUCKU, NOCTaBeHW Ha U3nenusaTa.

Lym
Mpunoxum ctaHpapt : EN50636-2-91
Pexell MHCTPYMeHT HuBo Ha 3BYKOBO HansiraHe HuBo Ha 3ByKOBa MOLYHOCT
(Lpa) dB(A) (Lwa) dB(A)
(Loa) dB(A) KoeduumeHnt (Lwa) dB(A) KoeduumeHnt
Ha Heonpege- Ha Heonpege-
neHoct (K) neHoct (K)
dB(A) dB(A)
Pexelua rasa ¢ HannoHosa kopaa 73,2 2,1 83,1 3,9

. Bbnpekun Ye uMTUPaHOTO NO-rope HMBO Ha 3BYKOBO HansraHe e 80 dB (A) unu no-manko, npu paboTa HUBOTO
Moxe Aa npesuwmn 80 dB (A). Misnons3saiiTe npeanasHy CpeacTsa 3a cryxa.

3ABENEXKA: ObsBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWyMOBUTE eMuncun e(ca) namepeHa(un) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHVW MeToAM 3a M3NUTBaHe U MOXe [a Ce U3Non3Ba(T) 3a CpaBHSIBaHE Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUM MOXe [a ce U3non3sa(T) CbLLo 1 3a Npeasapu-
TenHa oLeHKa Ha BPeHOTO Bb3eNCTBME.
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AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHHE: W3nonssanTte npegnasHu cpeacTea 3a criyxa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHHE: HuBoTO Ha WwyMma npu pa6oTa ¢ eneKTPUYECcKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nMyaBa ot o6siBeHaTa(MTe) CTOWHOCT(M) B 3aBUCMMOCT OT HauMHa Ha U3Non3BaHe Ha MHCTPYMEHTA, no-cne-
uManHo KakbB AeTann ce o6paboTBa.

AITPE,Q.VHPE)KHEHME: 3agbnkUTenHo onpeaernerte NnpegnasHyM MepKU 3a 3aWwmTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B peanHu paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeaBua BCUYKU eTanu Ha
PaBoTHUS UMK, KATO HAaNPUMep MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha UHCTPYMEeHTa, paboTaTa Ha NpaseH Xog,
KaKTO U BpeMeTo Ha 3afieMCcTBaHe).

Mpunoxum ctangapt : EN50636-2-91

Tun JlaBa pbka [sicHa pbka
anw (M/c?) KoeduLneHT anw (M/c?) KoeduumeHT
Ha Heonpene- Ha Heonpene-
neHocT K (m/c?) neHocT K (m/c?)
Pexelua rnasa c HannoHosa kopaa < 25 1,5 < 25 1,5

3ABEJNEXKA: ObsaseHaTa(nte) obuia(m) CToiHOCT(1) Ha BubpaLunTe e(ca) usmepeHa(un) B CboTBETCTBUE CbC
CTaHAapTHW METOAM 3a U3NUTBaHE U MOXe Ja ce M3Non3Ba(T) 3a CpaBHSIBAHE Ha MHCTPYMEHTU.

3ABEJEXKA: ObsBenata(nte) obuia(m) CToHOCT(1) Ha BUGpaLumTe Moxe ga ce n3nonaea(T) CbLUO 1 3a npef-
BapuTenHa oLeHKa Ha BPeHOTO Bb3encTBme.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa c enekTpUYECKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT ob6siBeHaTa(uTe) CTONHOCT(M) B 3aBMCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3Non3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-cneuuanHo KakbB AeTann ce o6pa6oTsa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbLnkUTENHO onpegerneTe npeanasHU MepKu 3a 3aluTa Ha onepartopa
Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha p1cka B peanHu paboTHM ycroBus (KaTo ce B3eMaT npeABuA BCUYKM eTanm Ha
paboTHUA UMK, KAaTO HaNpPUMep MOMEHTa Ha U3KMIYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npaseH xof,
KaKTO U BpeMeTo Ha 3ajencTBaHe).

[a He ce na3nara Ha Bb3eNCTBMETO Ha
CumBonu @ -

Mo-gony ca onucaHn cMBOIUTE, KOUTO MOXE Aa Ce U3Mon3- E Ni-MH Camo 3a cTpaHu oT EC

BaT 3a Ta3u MallnHa. 3a,CL'bJ'I)KI/ITeJ'IHO € [la Cce 3anosHaete C Li-ion Mopaan Hann4YMeTo Ha onacHU KOMMo-
TEXHWUTe 3HaYeHUsl, Npeau Aa NpucTbnuTe kbM padoTa. HEHTU B 0BOPY/ABAHETO OTNaAbLUTE OT
€NeKTPNYeCKo 1 eneKTpoHHO oGopy,qsaHe,
Heobxoanmo e ocobeHo BHUMaHMe. akymynatopv v 6atepun Moxe Aa umat
oTpULaTeNHO Bb3AeNCcTBME BbPXY OKOM-
HaTa cpefa 1 YOBELLKOTO 3paBe.

He MSXB‘pr'I‘iII;ITe eneKkTpn4eckn n enek-

[MpoueTeTe pLKOBOACTBOTO 3a

ekennoarauma. TPOHHU ypeaw unu 6atepumn ¢ GutoBuTe
otnagbum!
OnacHoCT; BHMMaBanTe 3a U3XBbpYyaLy CwurnacHo EBponevickata AvpekTusa 3a
npeameTy. oTnagbLyTeE OT eMeKTPUYECKO U enek-
TPOHHO 0GOpyABaHE 1 akyMynaTopu u
PascTosiHMeTo Mexay UHCTPYMEHTa 1 Garepun 1 OTNaAbLM OT akymynaTtopu
HamupalluTe ce Haokomno xopa Tpsbea aa 1 6atepum 1 HeHOTO apanTUpaHe KbM
6bae note 15 m. HaLMOHAMTHOTO 3aKOHOAATENCTBO, OTNagb-
~ LMTe OT eneKTPUYecko v enekTPoHHO 060-
Mpenynpexaerue; Nskniodsaiite pyngare, 6atepum n akymynatopu Tps6ea
Gatepusita, Npeav Aa NPUCTLANTE KbM na ce cubupaT oTAeNHO 1 Aa ce A0CTaBAT
noanpbXKa. [0 oTAeneH cbbupaTeneH nyHKT 3a oTna-
HoceTe npepnastn ounna. AbUK, DYHKUMOHUPALL, CbIMAcHO Hapesa-

6unTe 3a onaseaHe Ha okonHaTa cpeaa.
ToBa e yka3aHo 4Ype3 CMBOJ Ha 3a4epTaHa
C KpbCT kodha Ha Konernua, NoCTaBeH BbPXy
oBopyasaHeTo.

[apaHTMpaHO HUBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT

M3nonaBaiite npeanasHn cpeacTea 3a
cbrnacHo avipektueata Ha EC 3a wymo-

cnyxa.
BUTE EMUCUN Ha CbOPBXEHUA, NpeHa3Ha-
YeHu 3a yn0Tpe6a W3BbH CcrpaguTe.
L HuBo Ha 3BYKOBa MOLLHOCT CbrfiacHO
M3nonseaiiTe 3alMTHN CpeacTBa 3a ouuTe PernamenTa 3a ynpasneHue Ha Wwyma Ha
 ywnTe. Hos OxeH Yenc, Asctpanusi
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EO peknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A

BE3OMNMACHOCT

O6wWwm npeaynpexaeHus 3a

6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHusi, UHCTPYKLMU, UMHOCTPaLMu U
cneumndmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPefoCTaBeHm
C TO3M eNleKTPMUYECKM MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHnTe Mo-Aosy MHCTPYKLMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yZap, NoXap /U1 TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM Npegynpexae-
HUA U UHCTPYKLIMK 32 cripaBKa B
obaeLye.

TepMUHBT "enekTpuYeckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[eHnsATa ce OTHACA 3a BalLWsA UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unm pabotely Ha 6atepumn
(6e3nYeH) eneKkTpUYeckn MHCTPYMEHT.

BAXHU NHCTPYKLIUU 3A

BE3OINACHOCT

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHHE: MpoueTeTe BCHUKK
npeaynpexaeHus 3a 6e30nacHOCT U BCUYKK
MHCTpPYKUMK. Mpy HecnassaHe Ha NpeaynpexaeHn-
STa U MHCTPYKLMWTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yAap,
noxap W/nu TexKo HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM Npegynpexae-
HUA U UHCTPYKLIMM 3a cripaBKa B
obaeLle.

1.

3anosHanTe ce c opraHuTe 3a ynpaBrieHue u ¢
NpaBUITHOTO U3non3BaHe Ha obopyABaHeTo.

2. PexewwuTe YacTu npoAbikaBaT Aa ce BbPTAT
W cnep cnupaHe Ha ABuraTens.

3. Hukora He ponyckainTe geua unu nuua,
He3ano3HaTu ¢ Te3n MHCTPYKLUMU, Aa 3NON3-
BaT MawwuHaTta. MecTHUTe 3aKOHM MOXe Aa
npeABUXAAT OrpaHWYeHUs 3a Bb3pacTTa Ha
oneparopa.

4.  Hukora He pa6oTteTe c MaluMHaTa B 6nm3ocT Ao
Xxopa (oco6eHo aeua) unu AomallHu nobumMum.

5. W3nonsBanTe MawmMHaTa camo Ha AHEBHO UM
[o6po uskycTteeHo ocBetneHue. U3bsaresante
Aa u3nonssaTe MallMHaTa Npu foLn aTMoc-
cepHU ycnoBusi, 0co6eHO KoraTto UMma puck oT
CcBeTKaBULIU.

6. Mpean nsnon3saHe Ha MallMHaTa UnNu cnea
yAap no Hesl, npoBepeTe 3a NpU3Hauu Ha
U3HOCBaHe Unu NoBpeaa, u Npy Hyxaa s
peMoHTUpanTe.

7. NaseTe ce OT HapaHABaHUSA OT BCAKAKBU
npucnoco6neHns 3a oTpsisBaHe Ha kopaara.
Cnep cMsiHa Ha KopAaTa pe3aykara, BUHaru
BpblUanTe MalWMHaTa B HOPManHo paboTHo
nonoxeHue, npeau aa s NycHeTe.

8.  Hukora He npukpenBanTe MeTanHu pexeLum
yacTu.

9. Tosu ypea He e NnpeAHa3Ha4YeH 3a U3non3BaHe
OT nuua (BKIN. Aeua) c HamaneHu n3nyecku,
CEeTUBHM UNN YMCTBEHU cnocobHocTU unu 6e3
HY>XHUS1 ONUT M NO3HAHUA, OCBEH aKo Te He ca
6unu HabnoaaBaHN UNKU MHCTPYKTUPaHK 3a
MU3non3BaHeTo Ha ypeAa oT YoBeK, KOUTO OTro-
Baps 3a TAXHaTa 6e3onacHocT. [leuaTa Tps6Ba
pa 6baaT HabnopgaBaHK, 3a Aa ce rapaHTUpa,
Yye He CU UrpasT c ypeaa.

10. W3non3BanTe MHCTPYMEHTA U3KITHOUYUTENHO
rPUXNUBO M BHUMATENHO.

11. W3non3BanTe MHCTPyMEHTa CaMo aKo cTe B
no6po usmnyecko cbeTosHue. U3nbnHaBanTe
BCUYKMN paGOTHU AEAHOCTU CMOKOMHO U BHUMa-
TenHo. BbaeTe pasymHu un umaiiTe npeaBuA,
Ye onepaTopbLT UK NOTPEOUTENAT € OTroBO-
PeH 3a MHLUMAEHTUTE U ONacHOCTUTe, KOMTO
MoXe Aa Bb3HUKHaT CNpsIMO APYru Xopa unu
WMYLLECTBOTO UM.

12. Hukora He u3non3sanTe o6opyaBaHeTo, KOraTo
CcTe YMOPEHU, HepPa3mnorioXeHU, NoA Bb3-
AelCTBME Ha anKoXorn UMK nekapcTsa.

13. WU3knioyeTe He3abGaBHO MHCTPYMeHTa Npwu
ycTaHOBsiBaHe Ha Npu3HauM 3a HeobuyanHa
pa6ora.

14. [OpbXTe NpbLCTUTE CU Aaney oT NYCKOBUA nNpe-
KbCBay, KoraTto He paboTuTe C MHCTPYMEHTa 1
KOraTo ce MecTuTe OT eAHO MSCTO Ha Apyro.

MNpenHa3HayeHUe Ha MHCTPYMEHTa

1. M3nonsBaiTe noaxoAasiy UHCTPYMEHT. To3un
aKymynaTopeH TpuMep 3a TpeBa e npeAHa3Ha-
YeH eAUHCTBEHO 3a KOCeHe Ha TpeBa U Ape6Hn
nneBenu. Ton He TpsAAGBa Aa ce nsnonsea
3a HUKaKBM ApYru uenu, HanpumMep 3a nog-
psizBaHe Ha orpaau, Tbi KaTo ca Bb3MOXHMU
HapaHsBaHUA.

JInyHM npeanasHu cpeacTBa
» dur.1

» dur.2

1. HoceTte nogxopswo o6nekno. O6neknoTo,
KoeTo HocuTe, TpAGBa Aa 6bae hyHKLMOHaNHO
Y nopxoAsLo, T.e. To TpsiGBa Aa e npunenHano
KbM TAMOTO, HO 6e3 Aa Npeyu Ha ABUKEHUETO.
He HoceTe GuxyTa unu obnekno, KOeTo Moxe
na 6bae HeBONHO 3axBaHaTo. [la ce Hocun
3aWMTHO NOKpUTMe 3a rnaBsaTa 3a npubupaxe
Ha AbNIU KOCU.

2. Korato usnonseaTe MHCTPYMeHTa, BUHaru
HoceTe 3ApaBu 0GYBKM C Henmb3ralya ce
noameTtka. ToBa NnpeanasBa OT HapaHsIBaHUSA U
ocurypsiBa fo6pa onopa 3a Kpakara.
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3. Korato nsnonssaTte enekTpu4ecku UHCTpY-
MEeHTU, BUHaru HoceTe 3alMUTHU ouuna, 3a
Aa npeAnasuTe o4MTe CU OT HapaHsiBaHe.
Ouunara Tpsi6Ba ga cboTBeTcTBaT Ha ANSI
Z87.1 B CALL, EN 166 B EBpona unu AS/NZS
1336 B ABcTpanus/HoBa 3enaHaus. OcBeH
ToBa, B ABcTpanusi/HoBa 3enaHaus uma
3aKOHOBO M3UCKBaHe 3a HOCeHe Ha Macka 3a
3almTa Ha nuueTo.

PaboTopatenar e ANbXeH Aa HanoXu U3nons-
BaHeTO Ha noAxoAslyM npeanasHu cpeacTea
OT onepaTopuTe Ha UHCTPYMEHTUTE U BCUYKUN
nvua, HamMupalum ce HenocpeacTBEHO B paboT-
HaTa 30Ha.

Be3onacHocT npu paboTta ¢ eneKTpu4ecku Tok 1

akymynaTtopHarta 6atepus

1. WU36GsArsaiTe onacHu cpean. MHCTPYMeHTBLT
Aa He ce M3NON3Ba BbB BMaXHW UMW MOKPKU
y4yacTbLUM 1 Aa He ce usnara Ha AbXA.
MonapgHanarta B MHCTpPyMeHTa BoAa yBenu4yaBa
pucka oT TOKOB yaap.

2. MpesapexaanTe caMo CbC 3apsARHOTO YCTPOM-
CTBO, KOETO € NOCOYEHO OT NPOU3BOAUTENS.
3apAaHoO yCTPONCTBO, KOETO € NoAXOAALLO 3a
eHWU aKyMynaTopHu 6aTepun, Moxe Aa Cb3-
Aaje PUCK OT Nnoxap, ako ce U3nonssa ¢ Apyru
aKyMmynaTopHu 6atepuu.

3. U3nonsBsaiTe enekTpU4ecKUTe MHCTPYMEHTHU
caMo C aKkymynaTopHu 6aTtepum, KOHKPETHO
npegHasHavyeHu 3a TAX. M3non3BaHeTo Ha
APYr1 akymynaTopHu 6atepum mMoxe Aa Cb3-
Aane pUCK oT HapaHsiBaHe U noxap.

4.  Korarto akymynaTtopHute 6aTtepuu He ce U3nons-
BaT, ' APbXTe Aaneye oT ApPYryu MeTanHu
npeAmMeTyH KaTo Knamepu, MOHeTH, KInto4oBe,
NUPOHU, BUHTOBE UNU APYTY TaKMBa, KOUTO
MoraT Aa oKbCAT nssoauTte UM. OKbCABaHETO
Ha U3BOAUTE Ha aKkyMynaTopHa 6aTepusi Moxe
Aa npeAn3BUKa M3rapsaHUsA UNU noxap.

5.  MNpwurpy6o maHunynupaHe e Bb3MOXHO U3XBbp-
TNisiHe Ha TeYHOCT OT 6aTepunTte; n3bsArsanmTe
KOHTaKT ¢ TAX. [pn cny4yanHo gokocBaHe
m3nnakHeTe ¢ BoAa. AKo Te4YHOCTTa nonagHe
B Ou4MTe, NOTbpceTe MeAULIMHCKA NOMOLL,.
W3xBbpneHaTta oT 6aTepusTa TEUHOCT MOXe Aa
npeAu3BMUKa Bb3NaneHwus U N3rapaHus.

6. He u3xBbpnsinTe akymynatopHata(ute) 6aTe-
pus(n) B orbH. Knetkute Ha 6aTepusTta morat
Aa ekcnnogupar. NpoBepeTe MecTHUTE pasmno-
pendu 3a eBEHTYyanHM cneumManHn MHCTPYKLMK
3a yHULLOXaBaHe.

He oTBapsiTe nnu nospexaanTte akymynatop-
HaTa 6aTepus(n). U3TUYALLNAT eneKkTponuT
“Ma passxaallo AelcTBME M MOXe Aia yBpeau
ouyute unu koxara. Moxe na 6bae TokCUYeH
npu nornbLaHe.

He 3apexpaiTe 6aTepusaTa noa AbXA UMK Ha
BnaXHW MecTa.

MyckaHe Ha MHCTPyMeHTa B AencTBUE
» ®ur.3

1.

Mons, yBepeTe ce, Ye HAMa AeLia Unv apyru
nuvua B paboteH Anana3soH ot 15 metpa (50
cbyTa), KaTo CbLLUO Taka BHUMaBaTe 3a XXUBOTHU
B 6nusocT. B npoTuBeH cny4yan npekparteTte
paboTaTta c MHCTPYMEHTa.

Mpean ynotpeb6a BMHar1 npoBepsaBante

[anv UHCTPYMEHTBLT e 6e3onaceH 3a pabora.
MpoBepeTe o6e3onacsiBaHeTO HA pexeLyust
VHCTPYMEHT 1 NpeAna3sunTens, KakTo U JIeCHOTO
Y NpaBuIHoO (yHKLUMOHUPaHe Ha NyCKOBUS
npekbcBay/noct. MpoBepeTe 3a Y4ACTU U

CYyXU APBXKKU M n3npobBanTe pyHKUUATA Ha
npeBKnoYBaTens.

MNpeau no-HaTaTblHA paboTa c MHCTPYMEHTa
ro npoBepeTe 3a NoBpeAeHn YacTu. Ako npen-
NnasuTensaT UK gpyra 4acT ca NOBpPeAeHu, Te
TpA6GBa Aa 6bAaT BHUMATETHO NPOBEPEeHHU,

3a fja ce yCTaHOBM Aanv paboTAT npaBUNHO

W M3NbIHABAT (PYHKLMUTE CU NO NpeAHa3Ha-
yeHue. NpoBepsiBaiTe ABUXKeLLMTE Ce HYacTU
3a HenpaBUWITHO perynupaHe Unu orbBaHe,

3a NnoBpeAu, MOHTaX UMY APYTY YCIOBUA,
KOMTO MoraT Aia BNUAAT Ha (DYHKLMOHMPAHETO
“M. AKo NnpeanasvTensAT Unu apyra 4yacr ca
noBpepeHu, Te TpsAGBa Aa 6bAAT CLOTBETHO
PEMOHTUPAHW UMK 3aMEHEHM B HALLUsI OTOPU-
3UpaH cepBU3EH LIEHTbpP, OCBEH aKo TOBa He e
onucaHo B pbKOBOACTBOTO.

BknouyBaiTe ABUraTens caMmo KoraTo Kpa-
KaTa U pbLeTe BU ca Aarney oT pexelyms
WHCTPYMEHT.

Mpeau cTapTUpaHe ce yBepeTe, Ye pexeLmaT
WHCTPYMEHT He e B KOHTaKT C TBbpAuW NpeaMeTu
KaTo KJIOHU, KAMBHU U T.H., TbI KaTo Npu CTapTu-
paHe pexelusT UHCTPYMEHT Lue ce 3aBbPTH.
YBepeTe ce, Ye HsiMa enieKTpuyeckn kabenu,
BOAONPOBOAHUN TPBLOW, ra3oBmu TpbL6U 1 Ap.,
KouTOo 6Mxa Mornu Aa cb3gaAart onacHoCT,
ako 6bAaT noBpeaeHU Npu U3non3BaHe Ha
WHCTPYMEHTA.

MeTop Ha pa6ota

1.

Hukora He paGoTeTe ¢ MalwmMHaTa, ako uma
npeAnasuTeny ¢ NoBpeAa Unm nunca Ha
npeanasuTenu.

M3nonsgaiiTe MUHCTPYMEHTA cCaMo Npw AocTa-
TbYHO A06pO ocBeTneHne n Buaumoct. Mpe3
3UMHUA Ce30H U3bArBainTe Xnb3raByu Unu
BNaXHU y4acTbLW, e U CHAr (PUCK OT Nb3-
raHe). BuHaru ocurypsiBante 6esonacHa onopa
3a KpakaTta cu.

B3emeTe Mepku cpelly HapaHsBaHe Ha pbLeTe
M KpakaTa OT peXeLuns MHCTPYMEHT.

MazeTe pbLETe CM M KpaKaTa CU OT pexeLuTe
cpeAcTBa no BCSKO Bpeme 1 ocobeHo npu
BKIIOYBaHETO Ha MoTopa.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Hukora He KoceTe Haa HUBOTO Ha TanusTa.

Hukora 3actaBaiiTe Ha cTbn6a, 3a Aa paboTute

C MHCTPYMeHTa.

Hukora He paboTeTe BbpXy HecTabunHu

NOBbPXHOCTHU.

He ce npoTsraiTe. Mo Bcsiko BpeMe cTonTe

cTabunHo Ha KpakaTta cwm.

OTcTpaHsBanTe NACHK, KAMBHU, MUPOHU U

Ap., Hamupawm ce B pa6oTHaTa 30Ha. YyxauTe

YacTMUM MoraT [ia NOBPeAsT pexeLmns NHCTPY-

MEHT 1 Aa 6baaT U3XBbpreHn, KoeTo Aa

AoBefe A0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

AKO pexeLmaT MHCTPYMEHT yaapu B KaMbHU

WINY ApYry TBbPAKU 06EKTH, U3KIoYeTe Hesa-

6aBHO efleKTPOMOTOpPa U NpoBepeTe pexeLyuns

MHCTPYMEHT.

MpeAn Aa NnpoAbLNXUTE C PSA3AHETO, PEXELUUAT

WHCTPYMEHT TpAGBa Aa e AoCTUrHanN NbnHaTa

cu paboTHa CKOpPOCT.

Mo BpemMe Ha paboTa ApbXKTe 34paBO pPbKo-

XBaTKaTa Ha UHCTPYMeHTa ¢ ABe pbue. Mo

BpeMe Ha ynoTpeba HMKora He APbXTe UHCTPY-

MeHTa c eaHa pbka. Bunaru ocurypsiBante

6Ge3onacHa onopa 3a Kpakara cu.

Mo Bpeme Ha paGoTa TpAGBa Aa ce usnonsea

LANIoTO NpeanasHo obopyaBaHe, HanpumMep

npeanasvMTenuTe, 4oCTaBEeHU C MalUMHaTa.

OcBeH B aBapUinHU CUTyaLUKN HUKOra He

nyckanTe Unu XBbLpNsnTe UHCTPYMEHTa Ha

3emMATa, Thbil KaTo TOBa MOXe CePMO3HO Aa ro

nospeau.

Mpu npemecTBaHe OT €4HO MACTO Ha ApYro

HUKOra He BrayeTe MHCTPYMEHTa Mo 3eMATa,

npu TakoBa NpemMecTBaHe UHCTPYMEHTBLT MoXe

fAa ce noBpeau.

BuHaru nssaxpgante akymynartopHarta 6atepms

OT UHCTPYMEHTa, Korarto:

—  ocTaBfiTe MHCTpyMeHTa 6e3 Haa3op;

— npeAu NoYMcTBaHe Ha 3aApPbCTBaHe;

— npeAu nNpoBepka, NoOYMCTBaHe UNn
paboTa no UHCTPYMeHTa;

—  npeAu U3BbLPLUBaHe Ha NPOMEeHU, CMSAHA
Ha NPUHaANEeXHOCTU UNKN CbXpaHeHue;

—  WHCTPYMEHTHLT 3arnoyHe Aa Bubpupa
Heobu4yanHo;

— TpaHcnopTupaTe MHCTPYMeHTa.

He HaTucKaiiTe NnpekaneHo CUMHO UHCTPY-

MeHTa. To# Wwe BbpLWK paboTaTa cu no-gobpe

1 C No-Marka BepOSTHOCT 3a Bb3HMKBaHe Ha

ONacHOCT UMK HapaHsiBaHe, ako paboTuTe cbeC

CKOPOCTTa, 3a KOSAITO € MPOeKTUpaH.

He paboTteTe c MexaH3npaHM UHCTPYMEHTH

BbB B3pUBOOMNacHa cpeaa, Hanpumep npu

Hanu4ue Ha NecHo3ananumMm TeYHOCTH, rasoBe

unu npax. MexaHusnpaHuTe MHCTPYMEHTN Npouns-

BeXJaT UCKPW, KOUTO MoraT Aia 3anansat npax unm

n3napeHusi.

MouuBainTe, 3a Aa He U3ryGuTe KOHTPON Haa

ynpaBrneHueTo nopaam ymopa. lNpenopbysave

BV Aa npasute noymeka ot 10 nnm 20 MUHYTU Ha

BCeku yac pabora.

He n3nonssaiTe MHCTPYMEHTA NO CTPBLMHM

HaKIOHW.

21. Mo Bpeme Ha paboTa TpsiGBa fa ce usnonssa
pamMeHHUA peMbK, aKo e NpeAocTaBeH 3aeAHO
C UHCTPYMEHTA.

WHcTpyKuum 3a nopapbxKKa

1. TMpepau 3ano4yBaHe Ha pa6oTa npoBepsiBalTe
CBHCTOAHUETO Ha PeXeLUA MHCTPYMEHT, npen-
nasHUTe YCTPOMCTBA U paMeHHUS PeMbK.

2.  MNpeau nogapbxkKa, CMAHA Ha pexeLuus
MHCTPYMEHT U NOYMCTBaHe U3KroveTe ABUra-
Terns u cBaneTte akymynaTtopHata 6atepusi.

3. Cnepynotpeba usBapere akyMmynatopHara
GaTepusa OT MHCTPYMEHTa U NnpoBepeTe 3a
nospeAu.

4. TpoBepeTe 3a pa3xnabeHun KpenexHu ene-
MEHTU M NoBpeaeHn YacTU KaTo HanoroBUHa
M3HOCEHMU pexeLLn HOXOoBe.

5. KoraTto He ro nsnonspare, cbxpaHsiBanTte
MHCTPYMEHTA Ha CyXO, 3aK/04YeHO MSICTO UMK
[aned oT gocera Ha aeua.

6. [ace nsnonssaT eAMHCTBEHO NpenopbLYBa-
HUTe OT NPOU3BOAUTENSI Pe3epPBHMU YaCTU U
NPUHaANEXHOCTH.

7. BuHaru npoBepsiBaiTe Aanv BEHTUNALUOH-
HWUTe OTBOPMU Ce NoaAbpPXKaT YUCTHU.

8. PepoBHO npoBepsiBaiiTe U noaabpxantTe 060-
pyABaHeTo ocobeHo npeau/cnep ynorpeba.
PemoHTUpaiTe 060pyaBaHeTO eAUHCTBEHO B
HalUMTe OTOPM3MPaHU CEPBU3HU LIEHTPOBe.

9. MopabpxanTe pPbKOXBATKUTE CYXU, YUCTU U
6e3 macno unu rpec.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUNI.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: HE nosBonsisaiite
komcpopTa OT No3HaBaHeTO Ha npoaykTa (npu-
AO6GUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHU
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3sonac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HENPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOY€HM B HAaCTOSILLOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcrnroaTtauusi, Morar Aa goBegar Ao
TeXKN HapaHsBaHUs.

BaXxHM MHCTPYKLMM 32 Ge3onacHOCT

3a akyMmynaTtopHarta 6arepusi

1. TlNpeawn ga nsnonspBare akymynatopHara 6ate-
pus, npoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLIUU U Npeay-
npeAnTEeNHU MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsaHOTO
yCTpOWCTBO 3a GaTepuuTe, (2) 3a 6aTepuunte n
(3) 3a usnonsBawma 6atepunTe NPOAYKT.

2.  He pasrno6siBaiTe u He NPOMEHsINTE aKymy-
naTtopHara 6aTtepus. ToBa MoXe Aa npeansBrka
noxap, nperpsiBaHe 1nv B3puBe.

3.  AKO MOLLUHOCTTa Ha MalulMHaTa Hamariee MHOro,
BeaHara cnpete Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
[oBeAe A0 PUCK OT nperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
V3rapsiHus 1 gaxe 40 eKCMnio3um.

4. AKo B ouMTe BM NnonagHe eneKkTponuT, u3nnak-
HeTe MM ¢ YMcTa BoAa 1 BeAHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa gosefe Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.
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10.

1.

12.

13.

14.

He paBaiTe Ha KbCO aKkyMynaTopHuTe

Gartepuu:

(1) He pokocBanTe KknemuTe ¢ NPOBOAUMMU
matepuanu.

(2) Ws3bsareante cbxpaHsABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTariHu npeAMeTy KaTo MMPOHU, MOHETHN
M ApYrv Nofao6HM.

(3) He unsnarainte akymynartopHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akyMynaTopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro

CUreH TOK, 0 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA M Aaxe [o pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

He cbxpaHsABaiTe 1 He U3NoON3BanlTe UHCTPY-

MeHTa U akymynaTopHuTe 6atepum Ha mecTa,

KbAeTo TemnepaTypaTa MOXe Aa [AOCTUTHE Unu

HagmuHe 50 °C (122 °F).

He nsrapsinte akymynatopHute 6atepum

AaXe U aKko Te ca CEepMO3HO NOBPeAEHMN Unu

HanbIIHO M3HOCEeHU. AKyMynaTopHaTa 6aTtepus

MoOXe [a eKCnroAupa B OrbH.

He 3abuBaiiTe NUPOHU, HE pexeTe, He CMaY-

KBaWTe, He XBbPNANTe, He U3NycKanTe U He

yApANTe B TBLPA NpeAMeT aKkymynaTopHarta

6aTepus. ToBa NnoBeaeHne Moxe Aa Npean3Bmka
noxap, nperpsiBaHe Unn B3puB.

He nsnonspaiite noBpeaeHN akyMynaTopHu

Garepun.

CbabpxalmTe ce NUTMEBO-NOHHU aKymyna-

TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATA Ha

3aKOHOAATEeNCTBOTO 32 ONMACHU CTOKM.

Mpu TbProBCkM NPeBo3u, Hanp. oT TPETU CTPaHu,

cneguTopu, TpAbBa Aa ce cnas3saT cneumanym

M3NCKBAHWSA 3a OMaKoBaHe U eTUKeTUpaHe.

3a nogroToBka Ha apTuKyna, KouTo TpsibBa Aa

6bae nsnpareH, e HeobxognMMa KOHCYNTaUus ¢

eKcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-

BalTe 1 eBEHTyasHO No-NoApo6bHUTE HaLVOHAMHK

pasnopenbwu.

3anenete ¢ NieHTa UMK NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-

TaKTW 1 oMakoBaWTe akyMmynaTopHaTa 6atepusi no

TakbB Ha4YMH, Ye Ja He MoXe Aa ce NpemecTBa B

onakoBskarTa.

Mpun n3xBBLPNAHE Ha akymynaropHarta 6atepus

sl U3BaZileTe OT UHCTPYMEHTa U A1 U3XBbpreTe

Ha noaxoasLo msicto. CnassanTte MecTHUTe

pasnopea6u 3a U3XBBLPMsIHE Ha aKyMynaToOpHU

Gartepun.

U3non3sante 6atepunte camo C NPoAyKTUTE,

onpepenenu ot Makita. MNocraBsHeTo Ha BaTepu-

nTe KbM Heodo0peHN NPoayKTN MOXe Aa Npeans-

BWKa noxap, nperpsisaHe, B3puB UM U3TUYaHe Ha

eneKTPOmnuT.

AKO MHCTPYMEHTBLT HSIMa ia ce u3nonssa

npoAbKMTENHO BpeMe, 6aTepunTa Tpsi6Ba Aa

ce U3Baau oT Hero.

Mo BpeMe Ha u cnep ynotpe6a akymynartop-

HaTa 6aTepusi MOXe Aa noeme TONMUHA, KOSITO

MoOXe Aa NPUYMHU U3rapsiHUSl NI HUCKOTEM-

nepaTtypHu usrapsinusa. BHumasaiite, korato

6opaBuTe c ropelmuTe akyMmynaTtopHu 6atepum.

15. He pokocBauTe knemaTta Ha UHCTPyMeHTa
BeAHara cnefi ynorpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e A0CTaTb4HO HarpsiTa, 3a Aa NpeauM3BuKa
n3rapsiHus.

16. He nosBonsBanTe CTPYXKW, Mpax unv no4ysa
Aa nonensaT Nno KNemuTe, oTBOPUTE M KaHa-
nuTe Ha akymynaTtopHarta 6aTepus. ToBa Moxe
[a NpyYnHY 3arpsiBaHe, Bb3HUKBAHe Ha noxap,
n3byxsaHe 1 noBpea Ha MHCTPYMEHTa Unu aky-
MynaTtopHaTta 6aTtepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 uara-
PSIHUSA UNK TENECHU HapaHsSBaHUS.

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTBLT noAaabpxka
M3non3BaHeTo B 65IM30CT 10 BUCOKOBONTOBU
€eneKTponpoBOAU, He U3MON3BaNTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusa 651130 4O BUCOKOBONTOBM
enekTponpoBoau. ToBa MoXe Aa foBeae A0
Heun3npaBHOCT UMW NOBPEAa Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHata 6atepus.

18. TMa3seTe GaTepusiTa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Wanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepum Ha Makita. Mpwu
M3nons3BaHe Ha pas3fnnyHn OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Nonyyn NpbckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymeHTa 1 3apsagHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTHn 3a nogabpxaHe HAa MakK-
CUMaAriHO AbTbrr XXUBOT Ha aKy-

MynaTopHMTe GaTtepum
3apexnpanTe akymynatopHute 6atepuu, npeam
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHarn cnupanTe pabortara ¢ MHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akymyrnaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HaMbLITHO 3apefeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeaBa
eKCnroaTaunoHHUsA XUBOT Ha GaTepuaTa.

3. 3apexpanTe akymynatopHaTta 6aTtepus npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TOpHU GaTepum Aa ce oxnagnaT, npeau aa rm
3apexpare.

4. Korato He usnonssaTe akymynaTtopHarta 6are-
pusA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTe akymynaTtopHarta 6aTepusi, ako He
cTe ro U3non3Banu AbLNbLI Nepuos oT Bpeme
(noBeye oT WwecT mMeceua).

EBJITAPCKU



OMNMUCAHUE HA

YACTUTE

» dur.d

1 MyckoB npekbcBaY 2 | ByToH 3a pebnokupaxe

3 | CBeTnuHeH nHavkaTop 4 | Kpbrna pbkoxsaTka

5 | TeneH npeanasuten 6 | Pexewa rnasac
HalnoHoBa kopaa
7 | Hannowosa kopaa 8 | Mpeanasuten
9 | ByToH 3a perynupaxe 10 | BakntoyBaly noct
Ha brbna
11 | PbuHa raitka 12 | Kyka 3a pameHHus

pemMbk

13 | AkymynatopHa 6atepusi | - -

JNNIOBABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTN N0 MHCTPYMEHTA, 3aAbIDKUTESNTHO Npo-
BepeTe Aanuv ToM e U3KMIOYEH M akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BaAeHa.

A BHUMAHME: Huxora ne cTapTupanTe
MHCTPYMEHTA, aKo He € HaMbITHO CrNoGeH.
PaboTtarta Ha MUHCTPYMEHTU B CbCTOSIHWE HA YaCTUYHO
crno6siBaHe MoXe Aa [OBEAE [0 TeXKU HapaHsBaHUs
nopaau MHUMAEHTHOTO UM CTapTupaHe.

MoHTupaHe Ha Kpbrnarta

pbKoXBaTKa

MpukpeneTe kpbrnaTta pbkoxBaTka KbM MHCTPYMEHTa,
KaTo 5t ukcuparte ¢ WectocTeHeH 6oNT M pbyHaTa
rarka, kakTo e nokasaHo Ha durypara.
» ®ur.5: 1. Kpbrna pbkoxsaTtka 2. PbyHa ranka

3. LUecTocTeHeH GonT

bronbT Ha KpbrnaTa pbkoxBaTka MOXe [ia ce pery-
nupa. 3a fa perynupare brbfa Ha KpbrraTta pbKox-
BaTka, pa3xnabeTte pbyHaTa raka, HacCTpouTe Kpbr-
naTa pbkoxBaTka nof NoaxoAsiy brbf B 3aBUCUMOCT
ot pabotarta, 1 crep ToBa 3aTerHeTe 34paBo pbyHaTa
ranka.

MoHTupaHe Ha Npo (o] oF:]

A BHUMAHME: Korato MOHTUMpaTe NpoTeKTopa,
BHUMaBalTe Aa He fOKOCBaTe pexelyms mexa-
HWU3BM 3a HAUNIOHOBAaTa KOpAAa Ha NpoTeKTopa.
[lokocBaHeTo Ha pexeLums MexaH3bM Moxe fa
[oBefe A0 CEpPUO3HN HapaHsaBaHNS.

» ®ur.6: 1.lpegnasuten 2. Pexell MexaHn3bM Ha
HannoHoBara kopaa 3. BuHT

MoHTupariTe NpoTekTopa, KaTo ro NoCTaBuUTe BbPXY
Kopryca Ha ABuUraTenisi U crie ToBa ro 3akpenure ¢
NOMOLLTa Ha BUHTA.

MoHTUpaHe Ha TeneHus

npegnasuTen

BEJIEXXKA: He uapgbpnsaitTe TeneHusi npegna-
3UTen HaBBLH TBBLpAE MHOro. B npoTueeH cnyyan
TOMN MOXe Aa ce cHyny.

» dur.7

3a ga HamanuTe pucka oT noBpexzaHe Ha npeamMeTn
npea pexelyara rnaea, 3aKkpeneTe TefeHusl npeanasm-
Ten KbM Kopryca Ha ABuraTens, Taka Ye Aa KoHTponvpa
obxsaTa Ha psizaHe.

Jleko nsgbpnanTe TeneHns npeanasnTen HaBbH U
crnef ToBa ro nocrasete B OTBOpUTE Ha Kopnyca Ha
asurartens.

» ®ur.8: 1. TeneH npeanasuten 2. OTBOP

KoraTo TeneHusiT npeanasuten He ce U3non3aea,
BAWrHETE ro B HepaboTHOTO MY NOMNOXEHME.
» ®ur.9: 1. TeneH npegnasuten

3akpenBaHe Ha paMeHHUS peMm

ABHUMAHUE: MpukpeneTe 3apaBo KykaTa Ha
paMeHHMs PpeMbK KbM MHCTPYMeHTa. AKo KyKkaTa
He e fobpe 3aKpeneHa, T MOXe Aa Ce OTKauu u aa
NPVYMHM HapaHABaHe.

A BHUMAHME: Korato nznonssare VHCTPY-
MeHTa B KOMOGUHaLMsA CbC 3axpaHBalus MoAyn 3a
rpb6, HanpMMep NPeHOCUMM 3axpaHBally Mogyr, He
v3non3sBaiTe peMbKa 3a pamo, BKIOYeH B KOM-
nrnekTa Ha MHCTPYMeHTa, UNu BUCsALLaTa NeHTa,
npenopbyaHa ot Makita.

AKO nocTaBuTe peMbKa 3a pamo, BKITOYEH B KOMMIle-
KTa Ha MHCTPYMEHTa, U peMbka 3a pamo Ha 3axpaH-
BalLmsi Moayn 3a rpbb eJHOBPeMeHHO, CBansiHeTo
Ha MHCTPYMeHTa Unu 3axpaHBaLums Mogdyn 3a rpbb
Lie 6bae TPYAHO B Cryyaii Ha aBapuiiHa cUTyaums

1 TOBa MOXe Aia CTaHe NpuYKHa 3a MHUMAEHT unu
HapaHsiBaHe. 3a npenopbynTenHaTa BuCsiLLa NeHTa
ce 0ObpHETE KbM YMbMHOMOLLIEHUTE CEPBU3HM LiEH-
TpoBe Ha Makita.

BEJIEXKA: Npeau 3ano4ysaHe Ha paboTa pery-
nupanTe pameHHUsi peMbK A0 NpaBunHaTta Abin-
WHa, 3a pa u3berHete ymopa.

» ®ur.10: 1. Kyka 2. Okavanka

3akpeneTe kykaTa Ha paMeHHWsi PEMBK KbM UHCTPY-
MEHTa, KaKTo e nokasaHo Ha durypara.
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: BuHaru nposepsi-
BanTe Aany MHCTPYMEHTHT € U3KITIOYEH U aKy-
MmynaTopHaTa 6aTepus e u3BafieHa, npeav aa
perynupare unu nposepsiBate AafeHa hyHKUMS
Ha MHCTPYMeHTa. AKO He U3KIIoUNTE 1 He n3BaauTe
akymynatopHara 6arepusi, MOXe a Ce CTUrHe 0
CEepUO3HU HapaHsIBaHUs NPy Cry4aiHo cTapTupaHe.

MocTaBsAHe n nsBaxagaHe Ha

aKymynaTtopHarta 6atepus

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam nocTassiHe UMW U3BaXAaHe Ha aKy-
MyrnartopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VMHCTanupare unu
u3BaxgaTe akymynatopHara 6atepus, ApbxTe
3ApaBoO MHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHara 6atepus.
AKO He ObpXKUTE 3APaBO MHCTPYMEHTa U aKyMynaTop-
HaTa 6aTepusi, Te MoraT a ce U3MITb3HaT OT pbLeTe
BV 1 Ja AoBeAaT 40 NoBpekaaHe Ha MHCTPYMeHTa U1
akymynatopHara 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite akymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaW, Taka Ye YePBEHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B NpoTuBeH criyyan Ts
MOX€ HEBOIHO fia U3naaHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe Aa HapaHu Bac UK HSKOTO OKOIIO Bac.

ABHUMAHME: He MHCTanupamnTe akymy-
naropHarta 6atepus cbc cuna. Ako Gatepusita
He ce ABWXWM CBOBOAHO, T He e Buna noctaBeHa
npaBuWIHO.

» ®dur.11: 1. byToH 2. YepBeH nHaukatop
3. AkymynartopHa 6atepus

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, st Nib3-
HeTe N3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3araiikn CblleBpPeMEHHO
6yToHa B npeAHaTa YacT Ha akymynaTtopHata 6atepus.

3a fa noctasute akymynatopHaTa 6atepusi, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nb3HeTe Ha MAcToTo My. [MpuasmxeanTe
A1 M0 NPOTEXeHNeTOo Ha xneba, AokaTo He ce HamecTu
C neko wpaksaHe. B cnyyan 4ye Buxaate YepBeHus
MHAMKATOP, KaKTo e NnokasaHo Ha durypara, Ts He e
urKcpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

MpennasHa cuctema Ha akymynaTtopa

MHCTpyMeHTBT e 06opyaBaH C NpefnasHa cuctema Ha
akymynaTopa. Tasu cuctema aBTOMaTU4HO NpekbCBa
3axpaHBaHeTO Ha enekTPOMOoTOpa, 3a fa ocurypu
No-AbITbl XUBOT Ha akymynaTtopa.

MHCTPYMEHTBT LLie crpe aBTOMaTU4HO Mo Bpeme Ha
paboTa, ako UHCTPYMEHTBLT u/unu 6atepusita ca nocra-
BEHW NPU e[IHO OT CriejHUTE YCNoBHS:

MpeToBapBaHe:

VIHCTpYMEHTBT Ce 13non3Ba no HayviH, KOWTO Hanara
V3MOn3BaHETO Ha NpeKaneHo MHOro TOK.

B TO3M cnyyai nsknioyeTe MHCTPYMEHTa 1 crpeTe one-
pauusTa, KoSaTo NpeToBapBa MHCTpyMeHTa. Cnep ToBa
OTHOBO BKIIlOYETE MHCTPYMEHTA, 3a Aa NpoabIkuTe.
AKO UHCTPYMEHTBT He CTapTupa OTHOBO, BaTtepusaTta

e nperpsna. MNpu ToBa NonoXeHne octaBeTe akymy-
natopHata 6aTepus Aa U3CTUHe, Npeau Aa BKIoYnTe
MHCTPYMEHTa OTHOBO.

Hucko HanpexeHue Ha GaTepusiTa:

OcTaBawumaT kanauuteT Ha akymynaTtopHarta 6atepus

e TBbpAE Manbk, 3a Ja Moxe Ja ocurypu paboTta Ha
WHCTpYMeHTa. AKO BKIOYNTE MHCTPYMEHTA, ABUraTensT
cTapTupa, Ho CKOpo creq Tosa cnupa. Mpu Takasa
cuTyauus nssageTe u 3apeaete batepusTa.

UHauKauma Ha ocTaBawms KanauureT

Ha aKyMyrnaropHarta 6arepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop
» ®ur.12: 1. CBeTnuHHM nHAMKaTopu 2. ByToH 3a npoBepka

HaTtucHeTe GyToHa 3a NpoBepka Ha akymyrnartopHara
GaTepusi 3a NokasBaHe Ha ocTaBalLus 3apsj Ha
Gatepusita. CBETNIMHHUTE VHAMKATOPW LLie CBETHAT 3a
HSIKOIKO CEeKyHAU.

CBETNUHHU HAMKaTOpPKU OcraBauy
3apsAg Ha
I |:| ﬂ GatepusiTa
Ceetn WU3kn. Mwura

000

75% po 100%

50% po 75%

25% po 50%

0% no 25%

3apegete
GatepusiTa.

putn

Batepusita
MoXe Aa
He pabotu
npaBuIHo.

L} il
Jgomn

3ABEJNEXKA: B 3aBMCMMOCT OT yCroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TeMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHuUATa Neko Aa ce pasnuyasat OT AeNCTBUTENHUS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBuaT (kpaeH nsie) CBETNMHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3almra Ha

BaTtepusiTa hyHKLMOHUPA.
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eXkeLla rnaBa c HauNIoHOBa KopAaa

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: MNpeau aa nocraeute
6aTepusTa B MHCTPyMeHTa, BUHaru npoeepsiBaiTe
[Aanuv NycKoBMAT NpeKbCcBay paboTn HopmanHo

n ce Bpbla B nonoxexune "OFF" (U3KI.) npu
OTNYCKaHeTo My.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: 3a Bawa 6e3onacHocT
TO3U MHCTPYMEHT e cHabaeH ¢ 6yToH 3a aebno-
KupaHe, KOWTO NpefoTBpPaTABa HEBONIHOTO CTap-
TUpaHe Ha UHCTPyMeHTa. Hukora He usnonssaiite
MHCTPYMEHTa, ako ce BKIIOYBa, KOrato HaTUCHeTe
NycKoOBUsi NpeKbcBay, 6e3 Aa cTe HaTUCHaNn
OyToHa 3a gebnokupaHe. O6bpHeTe Ce KbM MeCT-
HUSA cepBU3eH LieHTbP Ha Makita 3a n3sbpLuBaHe Ha
PEeMOHTW.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Hukora He ne3akTuBm-
panTe cyHKLMATa 3a GNokMpaHe u He 3anenBanTe
6yToHa 3a nebnokvpaHe, Taka 4ye ja € NOCTOSAHHO
HaTUCHaT.

BEJIEXXKA: He HaTUCKaiTe CUITHO NYCKOBUS
npekbcBay, 6e3 Aa e HaTUCHaT 6yToHa 3a geb6no-
KupaHe. [pekbCcBayBLT MOXe Aa ce cuynu.

» ®ur.13: 1. byToH 3a AebnokupaHe 2. Myckos
npekbcBay

3a npegoTeparsBaHe Ha Cy4anHoTO HaTUCKaHe

Ha NMyCKOBWS NMpeKbCBaYy e ocurypeH OyToH 3a
nebnokvpaHe.

3a [a BKMoYnTe MHCTPYMeHTa, HaTucHeTe ByToHa 3a
nebrnokuvpaHe 1 HaTUCHETE MycKoBUS Npekbeaay. 3a
crnvpaHe oTMycHeTe MycKoBUS NpekbeBaYy. ByTOHbT 3a
nebnokupaHe Mmoxe aa 6bae HaTUCHaT OT nsiBaTa Unu
OT AsicHaTa cTpaHa.

CBeTNIMHEeH nHauKaTop

» ®ur.14: 1. CBeTNMHEH nHaMKaTop

CBETNVHHUAT MHOMKATOP MUra UNu CBETBA, KOraTo
KanauuTeTbT Ha BaTepusiTa HamMarnee UM MHCTPYMEH-
TbT € NpeToBapeH. HanpaseTe cnpaeka B Tabnuuarta
No-A011y 32 CbCTOSIHUETO W 3a 1eNCTBMETO, KOETO
TpsbBa fa ce npeanpueme.

CBeTnunHeH CbcTosiHMe [eicteue, koetTo
nHaukaTop TpsibBa aa 6bae
npeanpveto
CBETNUHHUAT OcraBawusaT kana- | 3apenete 6atepu-
VHAVKaTOp MUra B | UMTET Ha BGaTtepu- | AiTa Unu st cMeHeTe
YepBeHO. ATa € HUCHK. ChC 3apeqeHa.
CBETNNHHUAT OcTaBawusT kana- | 3apegete 6atepu-
VHAVKaTOp CBETBA | UMTET Ha BaTepu- | ATa Unu st cMeHeTe
B YEPBEHO. siTa e n3yepnaH. CbC 3apefeHa.
WHCTpYMEHTBT WsknioyeTe
e cnpsn nopaau VHCTPyMeHTa
npeToBapBaHe. 1 oTCTpaHeTe
npu4nHata 3a
NpeToBapBaHeTo.

BEJIE)XXKA: He yapsiiTe ¢ UHCTpyMeHTa B
6eToHHa Unu acdanToBa NOBbLPXHOCT. YAPSIHETO
N0 TaKbB TUN NOBBLPXHOCTU MOXeE Aa AoBeAe A0
noBpeAa Ha UHCTPYMEHTa.

3ABEJEXKA: Ako He ce noAasa HOBa AbIMKUHA
HalmnoHoBa KopAa Ypes yapsiHe Ha rnaeata, npeHa-
BUITE UMW CMeHeTe HalnoHoBaTa KopAaa, KaTo cnea-
BaTe npoLeaypute B TOBa PbKOBOACTBO.

3ABEJEXKA: MexaHn3mbT 3a nogaBaHe 4pes yaap
HsiMa Aa paboTn HopMarnHo, ako pexelluara rnaea ¢
HalinoHoBa KopAa He ce BbpTU.

» dur.15: 1. Pexell MexaHW3bM Ha HaWrnoHoBaTa
kopaa 2. Pexelua rnaea c HanoHoBa
KopAaa

Pexellarta rnaea ¢ HaltnoHoBa Kopaa 1Ma MexaHu3bM
3a nogasaHe Ypes yaap. 3a nogasaHe Ha HalnoHoBa
KopZa yaapeTe pexellara rnasa B 3emsTa, JoKaTo
MHCTPYMEHTBT paboTu. Mpn noaaBaHeTo Ha Hainso-
HoBaTa kopaa T Wwe 6bae oTpsizaHa aBToMaTUYHO 40
noaxoasLiaTa Ab/KMHA OT PEXELUNA MEXaHUSBM.

Perynwpal-le Ha brbjia Ha psA3aHe

ABHUMAHMUE: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu
VHCTPYMEHTLT € U3KMIoYeH, Npean Aa crbHeTte
Wnu pasrbHeTe rnasaTa.

bronbT Ha pAsaHe Moxe Aa ce perynupa B 5 CTbku.
3a ja npomMeHUTe brbfa Ha psisaHe, NpOMeHeTe brbna
Ha Kopryca Ha ABuraTensi, AokaTo HaTuckate ByToHa 3a
perynvpaHe Ha brbna.
» ®ur.16: 1. ByToH 3a perynupaHe Ha brbna

2. Kopniyc Ha asuratens

3ABENEXKA: MNpeav aa pabotute ¢ MHCTPYMeHTa,
yBepeTe ce, 4Ye KOprycbT Ha ABUraTens e HagexaHo
GrnokupaH.

Exkcnnoarauus

ABHUMAHME: Axo pexeljarta rnaga c Han-
NIOHOBA KOpAa CIy4YaiiHO ce HaTbKHe Ha KaMbk
Wnu TBBLPA NpeaMeT no Bpeme Ha paboTa, cnpeTe
WHCTPYMEHTa U ro npoeepeTe 3a nospeau. Mpu
noepepaa Ha pexelLaTa rfasa ¢ HailfloHoBa Kopaa
BefHara si 3ameHeTe. V3nonasaHeTo Ha noepeseH
pexeLL, UHCTPYMEHT MOXe Aia AoBeae [0 Cepro3HO
HapaHsiBaHe.

Perynwpal-le Ha no3uvuusaTa Ha

APbXKaTta

3ABENEXKA: BpemeTo, B KOETO CBETIUHHUSAT MHAN-
KaTop Mura unv ceeTea, Bapupa B 3aBUCUMMOCT OT
TeMmnepaTtyparta B paboTHMS y4aCTbK U CbCTOSIHUETO
Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi.

ABHUMAHUE: Mpeau aa perynupare Aobn-
XWUHaTa Ha Bana, He 3abpassiiTe Aa U3Kn4YNTe
VHCTPYMeHTa 1 Aa u3BaguTe akyMynatopHarta
6aTepus oT Hero. B npoTuBeH cnyyain Moxe fa ce
HapaHuTe.
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PerynupaiiTe obkvHaTa Ha Bana v brrbna Ha psidaHe
Taka, Ye pexeluara rnasa c HainoHoBa kopaa Aa 6bae
ycnopegHa Ha 3eMsiTa, Korato XBaHeTe pbkoxBaTkaTa ¢
AsicHaTa cu pbka.

» ®ur.17: 1. PbKkoxBaTka

3a fa perynupate AbMmkuHaTa Ha Bana, oTBopeTe
3akroYBaLLMs NOCT, cref ToBa perynupante AbkuHata
Ha Bana u crep ToBa 3aTBOPETe 3aK/Io4BaLLMs MOCT.

» ®dur.18: 1. 3aknwoysaly noct 2. Ban

Perynupaiite nosuuusaTa Ha kpbrinata pbkoxBaTtka Taka,
Ye Aa MoxeTe [a [ AbpPXWTe, KoraTo crycHeTe Haaony
nsiBata cu pbka.

» ®ur.19: 1. Kpbrna pbkoxsaTka

Psa3aHe Ha TpeBa

XBaHeTe TpuMepa 3a TpeBa C [iBe pbLie U 6aBHO ro NpUaBKX-
BaliTe OTAACHO HansBo. MogpsaBaiiTe TpeBaTa Ha HAKOIKO
MbTY OT FOPHUS N Kpaii C BbpXa Ha HalnoHoBaTta kopaa.

BEJIEXXKA: He pexeTe BUCOKa TpeBa C eAuH
xopA. PazaHeTo Ha BUCOKa TpeBa HaBedHbX, C eAnH
X0f, YakK [10 KOpeHWTe, MoXe Aa foBeae A0 3ansu-
TaHe Ha TpeBa B pexeLluara nasa ¢ HailloHoBa
kopaa. ToBa Moxe fa AoBeAe [0 NpeToBapBaHe Ha
[BuraTens, KOeTo Aa NpuyMHM NoBpeaa Ha TpuMepa
3a Tpesa.

BEJIEXKA: N3nonssaiiTe Tpumepa 3a TpeBa, 6e3
pexeluarta rnaBsa c HalnoHOBa KOpAa Aa Bnusa B
KOHTaKT CbC 3eMHaTa MOBBLPXHOCT. AKO pexeliara
rraea C HalfoHOBA KOpAa BiM3a B KOHTAKT CbC 3eM-
HaTa NOBbLPXHOCT MO Bpeme Ha paboTa, ToBa MoXe
[a aoseqe [0 NpeToBapBaHe Ha ABuraTens, KoeTo aa
NPUYKHK NOBPeaa Ha TpUMepa 3a Tpesa.

» dur.20

BEJIEXKA: He pa6oTeTe cbC cuna c Tpumepa B
rbcTa TpeBa.

» dwur.21

BEJIEXXKA: He nsnonssante Tpumepa no HauuH,
nopo6eH Ha KonaeHe Ha 3eMsi.

» dwur.22

PsizaHe Ha TpeBa 61130 40 ALPBO,

GHOK"Ie, TYXJIN UNU KAMBHU

LpbxTe TpUMepa 3a TpeBa U ro HaKIMoOHeTe Ha BUCOYM-
HaTa, Mpu KOATO pexellarta rnaea ¢ HaunoHoBa kopaa
He JoKoCBa 3emMsATa. PexxeTe TpeBaTa nocpeacTBOM
BbpXa Ha Ha/WnoHoBaTa KopAa, cskall ,novykeate” no
3emsTa.

» ®ur.23

BEJIEXXKA: Npu psizaHe Ha TpeBaTa ABUXeTe
TpuMepa 3a TpeBa OKOMo AbPBOTO MK Grok-
yeTaTa Taka, ye HallfIOHOBaTa KOpAa Aa He
pokocea. [NpenopbyBa ce fa SbpXUTE UHCTPYMeHTa
Ha pascTosiHUE MoBeYe OT 5 CM OT AbPBOTO MIM GrIoK-
yeTo. AKO HallnoHoBaTa kopAa AOKOCHE 4bPBOTO MK
6r10K4eTO, TS MOXe [a ce ckbca. AKO HalnoHoBaTa
Kopia ce cKbCa B pexellaTa rfasa ¢ HailnoHosa
Kopfia, HacTpoiiTe st OTHOBO, KaTo criefsate npoueay-
paTa 3a noaMsiHa B TOBa PbKOBOACTBO.

M3nonaeaHe Ha TpMMepa 3a TpeBa

3a opopmMsiHe Ha pbboBe

M3non3BaHeTo Ha TpyMepa 3a TpeBa 3a 0POpMsIHE Ha
pbboBe e NoaxoAsLLo 3a psi3aHe Ha TpesaTa, u3pacna
OKOO TYXJIM Unu BriokyeTa.

OTBOpeTE 3aKMYBaLLUA MOCT, yAbMMKETe Bana Ao Mak-
cuMMarnHa ObJKUHa, 3aBbpTeTe Kopryca Ha AiBUraTensi
Ha 180° 1 cnep ToBa 3aTBOpETE 3aKM0YBALLMSA MOCT.

» ®ur.24: 1. 3akmiousaly noct 2. Kopnyc Ha aBuratens

3ABEJNEXKA: CbLuo Taka, MOXeTe fa 3aBbpTute
kopnyca Ha aAsuratens Ha 180°, koraTo ckbcuTe Bana
[0 MUHUMMarnHaTa obmKuHa.

MoBaurHeTe TeneHvs npegnasvuTen v ABUXETe Kocay-
KaTa 3a TpeBa, KaKTo e NMokasaHo Ha durypara, 3a ga
okocuTe TpesaTa. MoxeTe Aa n3pexeTe TpeBaTta edek-
TUBHO, KaTo BbPBUTE yCNopeaHO NO AbJKMHATA Ha
TyxnuTe unu énokyetara.

» ®ur.25

da4YaHe Ha paMeéHHuUA pemMm

APERYNPEXEHWE: Bupete naknioun-
TesqiIHo BHUMaTesIHU U 3ana3eTe KOHTpona BbpXy
MalluMHaTa, Korato otka4yaTte paMmeHHUA peMbK.

PembKbT 33 pamo nma chyHkLms 3a 6bp3o ocBoboxaaBaHe. Mpocto
CTUCHETE ABETE CTPaHM Ha kaTapamara, JoKaTo AbPXKUTE MHCTPY-
MEHTa, 3a f1a o 0CBOBOAMTE OT KonaHa 3a HOCeHe Ha pamo.

» ®ur.26: 1. Ckoba

AHPEHYHPE)KHEHME: BuHaru npoBeps-
BalTe Aanv UHCTPYMEHTBLT € U3KITIOYEH U aKy-
mynaTopHaTa 6aTepus e u3BageHa, npeam aa

ce onuTBaTe fa NpoBepsiBaTe Unu pa6otute no
MHCTPYMeHTa. AKO He U3KITIOHMTE U He n3BaguTe
akymynatopHata 6atepusi, MOXe Aa ce CTUrHe [0
CEepUOo3HU HapaHsIBaHUS MpU CRyYaiiHo cTapTupaHe.

BEJIE)XXKA: He nsnonssainte 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
Aa npuunHn obesuBeTsaBaHe, AedopMaumsa unm
nyKHaTUHK.

3a pa ce nogabpxxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTta, peMOHTUTE, NOAAPBXK-
KaTa unv perynvupaxeTo Tpsibea fa ce 13BbpLuBaT OT
YMBIHOMOLLEH CepBU3 Unu habpryHn CEPBU3HM LieH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa n3nonssare
pesepBHU YacTu oT Makita.

NMouncTBaHe Ha UHCTPYMEHTa

Mouncrete MHCTPyMEHTa, KaTo M3bBLPLUETE Npaxa,
3aMbpcABaHUATA UNK OTPsi3aHaTa TpeBa CbC Cyxa Kbpna
WK ¢ Kbpna, HanoeHa ¢ Boga v MveLl npenapat v aobpe
n3leneHa. AKo KbM Kopnyca Ha ABuraTens e nonenHana
oTpsizaHa TpeBa, He 3abpaBsiiTe Aa st NoYMCTUTE.

» ®ur.27: 1. Kopnyc Ha asuratens

47 BBJ/ITAPCKU



CbxpaHeHue

Mo BpemMe Ha CbXpaHeHue Ha MHCTPYyMEHTa BOAUTHETEe
TeneHua npeanasnTer, CKbCeTe Bana u cnef toea

CrbHeTe Kpbrrarta pbKoxBaTka.
» ®dur.28:

» dur.29:

1. TeneH npegnasurten
1. Kpbrna pwkoxeatka 2. Ban

CmMsHa Ha HaufIoHOBaTa Kopa

AITPE,Q.VHPE)KHEHME: W3non3aBaiiTe camo HalifIoHOBa KOpAa ¢ AMameTbp, onpeaeneH B ,,CMELMOUKALUK-.
Huikora He u3non3BaiiTe no-Texka Kopaa, Ten, BbXe Unv nogo6Hu. Manonssaiite camo npenopbyaHaTta HaitnoHosa
Kopaa, B NPOTUBEH Cryyail MOXe Aa Ce CTUrHE [0 MOBpexXaaHe Ha MHCTPYMEHTa 1 CEPUO3HO HapaHsBaHe.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: Y6epeTe ce, Ye KanakbT Ha pexelyaTa rnasa c HauroHOBa KopAa e CBbp3aH
NpaBUITHO KbM KOpyca, KakTo e On1caHo no-gony. AKo KanakbT He e 3akpereH fobpe, pexeluara rnasa ¢
HalnoHoOBa KopZa MoXe [a U3neTy 1 ToBa Ja A0BeAe [0 TexKa TerecHa nospeaa.

[oBefe [0 HapaHsiBaHe.

MABHUMAHME: Koraro MOHTMpaTe Unu oTCTpaHsiBaTe HaMrIoHOBa KOpAa, BHUMaBanTe Aa He OKOCHeTe
pexeLms MexaHu3bLM 3a HailfIoHoBaTa Kopaa Ha NpoTekTopa. [JoOKOCBAaHETO Ha PEXeLLMs MeXaHU3bM MOXe Aa

CwmeHeTe HalnoHoBaTta KOopAa, ako T4 BeYye He ce noaasa.
» dur.30: (1) o 8m (2) 70 — 80 Mm

OTCTPAHABAHE HA HEU3INPABHOCTU

Mpenw Aa 3asBUTE PEMOHT, CaMu U3BbPLLETE NpoBepka. AKO YCTaHOBUTE Npobnem, KOMTO He € 0BACHEH B PbKO-
BOACTBOTO, He Ce onuTBaiiTe Aa pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpu3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK nsnonsear 3a peMoHTUTe pe3epBHM YacTun oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

B1b3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKVI 3a oTCTpaHsABaHe

[Buratenst He paboTu.

He e nHcTanupana akymynatopHa 6atepusi.

WHcTanupaiite akymynaTtopHata 6atepus.

Mpo6nem ¢ 6atepusita (HUCKO
HanpexeHue)

Bapepete akymynatopHata 6atepusi. Ako 3apex-
[laHeTo He e eheKTBHO, CMeHeTe akymynaTopHaTta
Gatepus.

BapBuxBalliata cuctema He pabotun
HOpMarsHo.

OGpreTe Ceé KbM MEeCTHUA yNbJIHOMOLLEH CEPBU3
3a U3BbpLIBaHe Ha PEMOHT.

Crief KpaTko u3nornaBsaHe, aBurarte-
naT cnupa aa pabotu.

HuBoTo Ha 3apsiaa Ha akymynatopa
€ HUCKO.

Bapepete akymynatopHata 6atepus. Ako 3apexaaHeTo
He e edheKTUBHO, CMeHeTe akymynaTopHara 6atepus.

MperpsiBaxe.

Cnpere paborata ¢ ypefia, 3a ia MOXe ToW Aa ce oxnaau.

He pocTtura makcumarnims BbpTLL,
MOMEHT B 06./MVH.

AkymynaTtopHata 6atepus e uHcTanu-
paHa HenpasuIHO.

MocTaseTe akymynartopHarta 6atepusi, KakTo e
OM1caHo B HAaCTOSILLOTO PbKOBOACTBO.

EHeprusaTa Ha 6aTepusita cnaga.

Bapepnete akymynaTtopHata 6atepus. AKo 3apex-
[aHeTo He e etheKTNBHO, CMeHeTe akymynaTopHaTta
Gatepwsi.

3agBwxkBallata cuctema He pabotun
HOpMarsiHo.

OB6bpHeTe ce KbM MECTHUS YMbITHOMOLLEH CepBU3
3a U3BbpLlIBaHe Ha PEMOHT.

= cnpete BeaHara MaiunHaral

PE)KGLL(MﬂT WHCTPYMEHT He Ce BbpTu:

qy)K}JO TANO, HANPUMep KIoH, e 3axBaHaTo
MeXAy NpeanasnTens v pexeLyna HCTPYMEHT.

MaxHeTe BbHLUHUS npeamer.

3aaswkBallata cuctema He pabotun
HOPMarHo.

O6'preTe Ce KbM MECTHUSA YyNbJTHOMOLLIEH CEPBU3
3a U3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

HeHopmanhu Bubpauum:
= cnpeTe BeaHara MatunHaral

EAvHnAT kpait Ha HannoHosata kopaa
€ CKbCaH.

Ypapete neko pexelyarta rnaea ¢ HalnoHoBa kopaa
B 3eMsATa No BpeMe Ha BbpTeHe, 3a Aa npean3su-
KaTe nogasaHe Ha KopAa.

BagBuxBallaTa cuctema He pabotu
HOPMarHo.

OG'preTe Ce KbM MECTHUSA YNbJTHOMOLLIEH CEPBU3
3a N3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

PexeLmsaT MHCTpyMeHT u asurate-
NAT He morat fa cnpart:

= HesabaBHo n3BageTe akymyna-
TopHaTta batepus!

HewnsnpaBHOCT Ha enekTpuyeckata unm
€erekTpoHHaTa cucTema.

CaaneTe akymynatopHata 6atepusita u ce 06bp-
HeTe KbM MECTHUA YNBbTHOMOLLEH CEPBU3 3a
N3BbpLUBAHE HA PEMOHT.
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AOMBbIHUTENHU AKCECOAPH

ABHUMAHME: MpenopbyBa ce U3NON3BaHETO Ha Te3U aKCecoapy UK HaKpPanHULM C Balins UHCTPY-
MeHT Makita, onucaH B HacTOALWOTO PLKOBOACTBO. /13M0N3BaHETO Ha [APYrM aKCecoapy Unn HakpanHuum
MOXe [ja AoBefe [0 ONacHOCT OT TerleCHI NoBpeau. M3nonssainTe CbOTBETHUS aKCecoap U1 HakpaH1K camo Mo
npeaHasHaveHue.

Ako nmaTe Hy>ga oT NoMoLL, 3a noBeye NoAPOBHOCTH OTHOCHO Te3n akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS CepBU-
3€eH LeHTbp Ha Makita.

. Pexella rnaea ¢ HannoHoBa kopaa
. HaiinoHoBa kopgaa (pexelua kopaa)
. OpwuruHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsigHoO yCcTponcTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnicbka MOXe Aa ca BKIMI0YEeHN B KOMMIIeKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo CTaH-
[apTHW akcecoapy. Te Moxe Aa ca pasfnMyHK B pasfiniyH1Te AbpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DUR193
Brzina bez opterec¢enja 7.800 min™
(bez reznog alata)

Ukupna duljina 1.228 — 1.436 mm
Promjer najlonskog uzeta 1,65 mm
Odgovarajuci rezni alat i pro- Najlonska rezna glava 260 mm
mjer rezanja (P/N: 191Y39-5)

Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 2,3-2,6 kg

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

. Tezina se moZe razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski uloZzak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Punja¢ DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Preporuceni izvor napajanja spojen kabelom

Prijenosno napajanje | PDCO1

. Prethodno navedeni izvori napajanja spojeni kabelom mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se
nalazite.
. Prije upotrebe izvora napajanja spojenog kabelom procitajte upute i znakove opreza koji se na njima nalaze.

Vazeci standard : EN50636-2-91

Rezni alat Razina tlaka zvuka (L,») dB(A) | Razina tlaka zvuka (Lya) dB(A)
(Loa) dB(A) Neodredenost (K) | (Lwa) dB(A) | Neodredenost (K)
dB(A) dB(A)
Najlonska rezna glava 73,2 2,1 83,1 3,9

. Cak i ako je gore navedena razina tlaka zvuka 80 dB (A) ili manje, razina u radu moZe prelaziti 80 dB (A).
Nosite zastitu za usi.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moZe rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

MA\UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju€en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).
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Vazeci standard : EN50636-2-91

Vrsta Lijeva strana Desna strana
anw (M/s®) | Neodredenost | a,w (m/s®) | Neodredenost
K (m/s?) K (m/s®)
Najlonska rezna glava < 5 1,5 < 75 1,5

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koritenja elektriénog ruénog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

. Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
A UPOZORENJE: N jt b iti da identificirate si j Stite rukovatelja koj t

lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ni-MH Samo za drzave EU
E Li-ion Zbog prisutnosti opasnih komponenti u

opremi, otpadna elektricna i elektroni¢ka
U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju oprema, akumulatori i baterije i mogu imati
za opremu. Prije koristenja provjerite jeste li razumjeli negativan ucinak na okoli$ i judsko zdravlje.
njinovo znagenje. Ne_m_o!te odlﬁgatl elek_tncne'l elek_tronlcke ure-

daje ili baterije s ostalim ku¢anskim otpadom!
U skladu s Europskom direktivom o otpadnoj
elektri¢noj i elektronickoj opremi, o akumula-
torima i baterijama te o otpadnim akumulato-
Procitajte prirucnik s uputama. rima i baterijama, i njenoj prilagodbi nacional-
nim zakonima, otpadna elektricna oprema,
baterije i akumulatori trebali bi se pohranjivati
Opasnost; pazite na izbatene predmete. zasebno i isporucivati u odvojena sabirna
mjesta za komunalni otpad, koja postupaju u
skladu s uredbama o zastiti okoliSa.
To je naznaceno simbolom prekrizene kante za
otpad na kotacima koja je postavljena na opremi.

Potreban poseban oprez i pozornost.

Udaljenost izmedu alata i promatraca mora
biti najmanje 15 m.

Zajamcena razina jacine zvuka u skladu s
Direktivom EU o emisiji buke u okolis.

Upozorenje; odspojite bateriju prije radova
odrzavanja.

Nosite zastitne naodale. o Razinaljaéine zvuka u“slkladuls Urgdbom o
kontroli buke u Australiji (Novi Juzni Wales)

— ” Izjava o sukladnosti EZ
Nosite zastitu za usi.

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

Nosite zastitu za o€i i sluh.

Nemojte izlagati viazi. SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.
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Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

A UPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute. Nepridrzavanje upozorenja
ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/
ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
rad| kasnijeg koristenja.

Upoznajte se s kontrolama i pravilnim koriste-
njem opreme.

2. Rezni elementi nastavljaju se okretati i nakon
isklju¢ivanja motora.

3. Nikada nemojte dopustiti djeci ili osobama
koje nisu upoznate s uputama da koriste stroj.
Dob rukovatelja moze biti ograni¢ena lokalnim
propisima.

4.  Prestanite koristiti stroj dok su u blizini ljudi,
naro¢ito djeca, ili kuéni ljubimci.

5.  Stroj koristite isklju€ivo pri danjem svjetlu
ili uz dobru umjetnu rasvjetu. Izbjegavajte
uporabu stroja u lo§im vremenskim uvjetima,
osobito kada postoji opasnost od munje.

6.  Prije uporabe stroja i nakon svakog udarca,,
provjerite znakove habanja ili oStecenja i
popravite po potrebi.

7. Pripazite da vas ne ozlijedi neki od uredaja
koji se koristi za skrac¢ivanje rezne niti. Nakon
produljivanja nove rezne niti uvijek vratite stroj
u normalan radni polozaj prije ukljucivanja.

8. Nikada nemojte pricvrséivati metalne rezne
dijelove.

9.  Ovaj uredaj nije namijenjen za rukovanje od
strane osoba (ukljuéujuéi djecu) sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobno-
stima ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem,
osim ako nisu pod nadzorom ili ne dobivaju
upute za rukovanje strojem od strane osobe
odgovorne za njihovu sigurnost. Djeca moraju
biti pod nadzorom kako biste se uvjerili da se
ne igraju s uredajem.

10. Koristite alat s iznimnom paznjom i pozornoscu.

11.  Rukujte alatom samo ako ste u dobrom fizi¢-
kom stanju. Sve radove obavljajte smireno
i pazljivo. Razumno koristite alat i imajte na
umu da je rukovatelj ili korisnik odgovoran za
nesrece ili opasnosti koje se mogu dogoditi
drugim ljudima ili njihovoj imovini.

12. Nikada nemojte rukovati alatom ako ste
umorni, ne osjecate se dobro ili ste pod utjeca-
jem alkohola ili droga.

13. Odmah iskljuéite alat ako uocite bilo kakav
neuobicajeni rad.

14. Kada alat ne upotrebljavate ili prilikom pomi-
canja iz jednog radnog polozaja u drugi, drzite
prste podalje od ukljuénol/isklju¢ne sklopke.

Namjena alata

1.  Koristite ispravan alat. Bezi¢ni trimer za travu
namijenjen je iskljucivo rezanju trave, manjeg
korova. Ne smije se koristiti ni u koju drugu
svrhu kao $to je rezanje Zivice jer moze doci
do ozljede.

Osobna zastitna oprema
» Sl.1

» Sl.2

1. Primjereno se odjenite. Odjec¢a koju nosite
treba biti primjerena i odgovarati svrsi, tj. treba
pristajati uz tijelo, ali ne smije vas ometati. Ne
nosite nakit ili odje¢u koja se moze zaplesti s
visokom travom. Nosite zastitno pokrivalo za
kosu da vam duga kosa ne smeta.

2. Kada koristite alat, uvijek nosite robusne
cipele s potplatima koji se ne klizu. One vas
Stite od ozljeda i osiguravaju dobro uporiste.

3. Uvijek nosite zastitne naocale kako biste zasti-
tili oci od ozljedivanja elektriénim uredajima.
Naocale moraju biti u skladu s normom ANSI
Z87.1 u SAD-u, EN 166 u Europi ili AS/NZS
1336 u Australiji/Novom Zelandu. U Australiji/
Novom Zelandu takoder je zakonski propisano
nosenje maske za lice radi zastite lica.

Poslodavac je odgovoran za provedbu mjere
obveznog nosenja zastitne opreme za ruko-
vatelje i druge osobe u neposrednom radnom
okruzenju pri rukovanju alatom.

Elektri€na sigurnost i sigurnost baterije

1. lzbjegavajte rad u opasnom okruzenju. Alat
nemojte koristiti na vlaznim ili mokrim mje-
stima niti ga izlagati kisi. Ulazak vode u alat
moze povecati rizik od strujnog udara.

2.  Baterije punite iskljucivo punjaéem koji pre-
porucuje proizvodac. Punja¢ koji je prikladan
za jednu vrstu baterija moze uzrokovati opa-
snost od pozara ako se koristi za drugu vrstu
baterija.

3.  Rugni alat koristite isklju¢ivo s namjenskim
i propisanim baterijama. Koristenje bilo koje
druge vrste baterija moze uzrokovati opasnost
od ozljede i pozara.

4. Kad ih ne koristite, baterije drzite podalje od
drugih metalnih predmeta poput spajalica,
kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka i drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu uzrokovati
spoj izmedu polova. Spajanje polova baterije
moze uzrokovati opekline ili pozar.
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5. Pod djelovanjem sile teku¢ina moze iscuriti
iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno
dode do kontakta, isperite vodom. Ako teku-
¢ina dode u dodir s o¢ima, zatrazite lijecni¢ku
pomoc¢. Tekucina koja iscuri iz baterije moze
uzrokovati nadrazenost ili opekline.

6. Bateriju/e ne bacajte u vatru. Celija moze
eksplodirati. Provjerite u lokalnim propisima
postoje li posebne upute za odlaganje.

7. Ne otvarajte niti unistavajte bateriju/e.
Ispusteni elektrolit korozivan je i moze ostetiti
oci ili kozu. Moze biti otrovan ako se proguta.

8.  Ne punite bateriju na kisi ili na mokrim
mjestima.

Pokretanje alata
» SI.3

1. Provjerite da na radnom podrucju od 15 metara
(50 stopa) nema djece ili drugih ljudi te pro-
vjerite ima li Zivotinja u blizini. U suprotnom
prestanite koristiti alat.

2. Prije uporabe uvijek provjerite je li alat siguran
za rad. Provjerite sigurnost reznog alata te
neometan i ispravan rad stitnika i uklju¢no/
iskljuéne sklopke/ruéice. Provjerite jesu li
rukohvati ¢isti i suhi te ispitajte rad sklopke
ukljuéenoliskljuceno.

3.  Prije daljnje uporabe alata provjerite oste-
éene dijelove. Stitnik ili sve ostale o$teéene
dijelove treba pazljivo pregledati kako biste
utvrdili hoc¢e li moc¢i normalno raditi i obavljati
svoju namijenjenu funkciju. Provjerite jesu
li pokretni dijelovi poravnati i spojeni, ima li
slomljenih dijelova, montazu i druge okolnosti
koje mogu utjecati na rad. Ovlasteni servisni
centar treba ispravno popraviti ili zamijeniti
stitnik ili drugi osteceni dio, osim ako nije
drugacije navedeno u ovom priruéniku.

4. Ukljucite motor samo kada su vam ruke i noge
udaljene od reznog alata.

5.  Prije pokretanja uvjerite se da rezni alat nije
u dodiru s ¢vrstim predmetima poput grana,
kamenja itd. jer ¢e se rezni alat okretati pri
pokretanju.

6. Provjerite da nema elektri¢nih kabela, cijevi za
vodu, plinskih cijevi i sl. koje mogu prouzrogiti
opasnost ako se pri upotrebi alata ostete.

Nacin rukovanja

1. Nikada ne rukujte strojem s oSte¢enim stitni-
cima ili bez namjestenih Stitnika.

2. Koristite alat na dobrom osvijetljenju i uz dobru
vidljivost. Zimi pazite na klizava ili mokra pod-
ruéja, led i snijeg (opasnost od klizanja). Uvijek
osigurajte sigurno uporiste.

3. Pazite da vam rezni alat ne ozlijedi stopala ili
ruke.

4.  Ruke i stopala uvijek drzite podalje od sred-
stava za rezanje, a narocito prilikom pokreta-
nja motora.

5. Nikad ne rezite iznad struka.
6. Nemojte koristiti alat dok stojite na ljestvama.
7. Nikad nemojte raditi na nestabilnim

povrsinama.

19.

20.
21.

Ne pretjerujte. U svakom trenutku imajte odgo-

varajuci oslonac i odrzavajte ravnotezu.

Uklonite pijesak, kamenje, €avle i sl. koji se

nalaze unutar radnog podrucja. Strane ¢estice

mogle bi ostetiti rezni alat i prouzrogiti razbaci-

vanje koje dovodi do ozbiljne ozljede.

Ako rezni alat udari u kamenje ili druge ¢vrste

predmete, odmah iskljucite motor i pregledajte

rezni alat.

Rezni alat mora dosegnuti punu brzinu rada

prije nego Sto zapocnete s rezanjem.

Prilikom uporabe alat uvijek drzite objema

rukama. Prilikom uporabe nikad ne drzite

alat jednom rukom. Uvijek osigurajte sigurno

uporiste.

Sva zastitna oprema poput Stitnika isporuc¢ena

sa strojem mora se koristiti tijekom rada.

Nikada nemojte ispustiti ili bacati alat na tlo,

osim u hitnim slu€ajevima, jer bi to moglo

ozbiljno ostetiti alat.

Nikada nemojte vuéi alat po tlu kad ga pomi-

Cete s jednog mjesta na drugo jer bi se na taj

nacin alat mogao ostetiti.

Uvijek uklonite bateriju iz alata:

— kada alat ostavite bez nadzora;

—  prije ¢iS¢enja blokade;

—  prije provjere, ¢iS¢enja ili rada na alatu;

—  prije podesavanja, zamjene pribora ili
pohranjivanja;

— kada alat po€ne neobicno vibrirati;

— kada prevozite alat.

Alat ne upotrebljavajte na silu. On posao obav-

lja sigurnije i s manje opasnosti od ozljediva-

nja pri brzini za koju je namijenjen.

Nemojte raditi s elektri¢nim alatima u eksplo-

zivnim uvjetima, kao npr. u prisutnosti zapalji-

vih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati

stvaraju iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

Odmorite se kako biste sprijecili gubitak kon-

trole zbog umora. Preporucujemo da se svakog

sata odmorite 10 do 20 minuta.

Alat nemojte rabiti na strmim padinama.

Upotreba pojasa za rame obvezna je ako se

isporuci s alatom.

Upute za odrzavanje

1.

Prije pocetka rada morate provijeriti stanje
reznog alata, zastitnih uredaja i pojasa za
rame.

Prije odrzavanja, zamjene reznog alata i ¢iS¢e-
nja alata iskljucite motor i uklonite bateriju.
Nakon uporabe, iskopé€ajte bateriju iz alata i
provjerite je li alat oStecen.

Provjerite zategnutost pri¢vrscéivaca i ostece-
nje dijelova kao sto je gotovo napola prerezan
rezni alat.

Kada je ne koristite, pohranite opremu na
suhom mjestu koje je zaklju¢ano ili izvan
dosega djece.

Koristite iskljucivo zamjenske dijelove i
opremu koje je preporuéio proizvodac.
Provjerite jesu li otvori za zrak o¢iS¢eni od
naslaga prljavstine.
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8. Redovito pregledavajte i odrzavajte alat, pose-
bice prije/poslije uporabe. Predajte alat samo
ovlastenom servisnom centru na popravak.

9.  Drzite rucke suhima, ¢istima i bez ulja i masti.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
cistom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa cak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati €avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili $pediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vrué¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Nemoijte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moZe dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo-
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skrac¢uje radni vijek
baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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OPIS DIJELOVA

Opis dijelova

» Sl.4
1 Uklju€no/iskljucna sklopka 2 | Gumb za blokadu
3 | Zaruljica indikatora 4 | Polukruzna rucka
5 | Zigani $titnik 6 | Najlonska rezna glava
7 | Najlonska nit 8 | Stitnik
9 | Gumb za prilagodbu kuta | 10 | Rucica za blokadu
11 | Krilasta matica 12 | Vjesalica za pojas za rame
13 | Baterijski ulozak - -

MONTAZA

Priévrscéivanje pojasa za rame

A OPREZ: Obavezno évrsto priévrstite kuku
pojasa za rame na alat. Ako se kuka dobro ne
pricvrsti, moze se otpustiti i prouzrociti ozljedu.

A OPREZ: Ako stroj upotrebljavate u kombina-
ciji s elektricnim napajanjem u naprtnjaci kao Sto
je prijenosno napajanje, nemojte upotrebljavati
sigurnosni uprta¢ koji je ukljuéen u pakiranje
stroja, vec traku za vjesSanje koju preporucuje
Makita.

Ako istodobno stavite sigurnosni uprtac iz pakiranja
alata i sigurnosni uprta¢ prijenosnog napajanja u
naprtnjaci, otezano je uklanjanje alata ili prijenosnog
napajanja u naprtnjaci u hitnom slu¢aju i moze doci
do nesrece ili ozljede. Za preporucenu traku za vjesa-
nje obratite se ovlastenim servisnim centrima Makita.

NAPOMENA: Prije rada podesite duljinu pojasa
za rame kako biste sprije¢ili umor.

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na alatu
obavezno provijerite je li stroj iskljucen i baterija uklonjena.
A OPREZ: Nikad nemojte pokretati alat ako nije potpuno
sastavljen. Rad s djelomi¢no sastavljenim alatom moZe dovesti
do ozbiljnih tjelesnih ozljeda zbog nenamjernog pokretanja.

Postavljanje polukruzne rucke

Polukruznu ruc¢ku pri¢vrstite na alat s pomocu $estero-
kutnog vijka i krilaste matice kako je prikazano na slici.
» SI.5: 1. Polukruzna rucka 2. Krilasta matica

3. Sesterokutni vijak

Kut polukruzne ru¢ke moze se podesiti. Da biste
podesili kut polukruzne rucke, otpustite krilastu maticu,
namjestite polukruznu ru¢ku pod odgovarajuéim kutom
za posao pa zatim ¢vrsto zategnite krilastu maticu.

Postavljanje Stitnika

A\ OPREZ: Kada postavljate Stitnik pazite da ne
dodirnete rezac¢ najlonske niti na stitniku. Dodir s
rezac¢em mogao bi uzrokovati ozljede osoba.

» SL.6: 1. Stitnik 2. Rezag najlonske niti 3. Vijak

Postavite $titnik tako da ga prvo ugradite na kuciste
motora, a zatim vijkom ucvrstite.

Postavljanje zi¢anog stitnika

NAPOMENA: Ne prosirujte zi¢ani $titnik prema
van previse. Inace se moze slomiti.

» SL.7

Da bi se smanjila opasnost od ostecivanja predmeta
ispred rezne glave, pri¢vrstite ziani Stitnik na kuciste
motora tako da kontrolira raspon rezanja.

Malo prosirite Zi¢ani $titnik prema van i zatim ga umet-
nite u rupe na kucistu motora.

» S1.8: 1. Zi¢ani $titnik 2. Otvor

Kad se zi¢ani $titnik ne koristi, podignite ga u poloZaj praznog hoda.
» S1.9: 1. Zigani &titnik
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» S1.10: 1. Kuka 2. Kuka

Pri¢vrstite kuku pojasa za rame na alat kao $to je prika-
zano na slici.

FUNKCIONALNI OPIS

AUPOZORENJE: Prije podesavanja ili provjere
rada alata obavezno provijerite je li stroj iskljuc¢en i
baterija uklonjena. Ako ne iskljucite alat i ne uklonite
bateriju, moze doéi do teske tjelesne ozljede zbog
slu¢ajnog pokretanja.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite €vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slu¢ajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znadi da nije ispravno umetnuta.

» SI.11: 1. Gumb 2. Crvena oznaka 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog ulo$ka poravnajte jezi¢ac na
baterijskom ulosku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako mozete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.
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Sustav za zastitu baterije

Alat je opremljen sustavom za zastitu baterije. Ovaj
sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.

Alat automatski prestaje raditi ako se alat i / ili baterija
nadu u sljedecim uvjetima:

Pod opterec¢enjem:

Alat pri radu povlaci iznimno veliku koli€inu struje.

U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su
izazvale preoptereéenje alata. Zatim ukljucite alat kako
biste ga pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom
sluc¢aju ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno
ukljucite alat.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
Ako ukljucite alat, motor ¢e se ponovno pokrenuti, ali
ubrzo i zaustaviti. U tom slu€aju uklonite i napunite
bateriju.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom
» SI.12: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali

I |:| n kapacitet

Svijetli Isklju¢eno Treperi

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AUPOZORENJE: Prije umetanja baterije u alat
provjerite radi li ukljuénoliskljuéna sklopka i vraca li
se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon otpustanja.

A UPOZORENJE: Radi vase sigurnosti na alatu
se nalazi gumb za blokadu koji sprjecava slu¢ajno
pokretanje alata. Nikada ne upotrebljavajte alat ako se
pokrene kada povucete ukljuénol/iskljuénu sklopku,

a da niste pritisnuli gumb za blokadu. Za popravak se
obratite lokalnom ovlastenom servisu Makita.

A UPOZORENJE: Nikada nemojte onemogucgiti
funkciju blokiranja ili zalijepiti vrpcom gumb za blokadu.

NAPOMENA: Nemojte nasilu povlagiti ukljuéno/
iskljuénu sklopku ako niste pritisnuli gumb za
blokadu. Sklopka moze puknuti.

» SI.13: 1. Gumb za blokadu 2. Ukljuéno/isklju¢na sklopka

Da bi se sprijecilo nehoti¢no uklju¢ivanje ukljuéno/iskljuéne
sklopke, uredaj je opremljen gumbom za blokadu.

Za pokretanje alata otpustite gumb za blokadu i povu-
cite ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustavljanje alata
otpustite uklju¢no/iskljué¢nu sklopku. Gumb za blokadu
mozete pritisnuti s desne ili lijeve strane.

Zaruljica indikatora

» Sl.14: 1. Zaruljica indikatora

Zaruljica indikatora treperi ili svijetli kada se baterija
isprazni ili ako je alat preopterecen. U sljedecoj tablici
provjerite stanje i radnju koje je potrebno poduzeti.

75 % do
100 %

50 % do 75 %

i1kl
11l

I I I:I |:| 25 % do 50 %
I I:I I:I I:I 0% do 25 %
ﬂ I:I I:I |:| Napunite
bateriju.
I I |:| D Baterija
je mozda
) neispravna.

t
NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-

turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Zaruljica indikatora | Status Potrebna mjera

Zaruljica treperi Baterija je slaba. Napunite bateriju

crveno. ili ju zamijenite
punom.
Zaruljica svijetli Baterija je Napunite bateriju
crveno. ispraznjena. ili ju zamijenite
punom.
Alat se zau- Iskljucite alat i
stavio zbog uklonite uzrok
preopterecenja. preopterecenja.

NAPOMENA: Vrijeme kada ¢e Zaruljica indikatora
zatreperiti ili ukljuciti se ovisi o temperaturi oko rad-
nog podrudja i uvjetima baterijskog ulo$ka.

Najlonska rezna glava

NAPOMENA: Ne udarajte alatom po betonskim i
asfaltnim povrs§inama. Takvi udarci mogu uzroko-
vati ostecenje alata.

NAPOMENA: Ako se najlonska nit ne izvuce tijekom
udaranja glave, namotajte ili zamijenite najlonsku nit
slijedeci postupke opisane u ovom priruéniku.

NAPOMENA: Mehanizam za produljivanje niti ne¢e
ispravno raditi ako se najlonska rezna glava ne rotira.

» SI.15: 1. Rezac najlonske niti 2. Najlonska rezna glava

Najlonska rezna glava ima mehanizam za produljivanje
niti. Za produljivanje najlonske niti, udarite o tlo reznu
glavu dok se okrece. Dok najlonska nit izlazi, reza¢ na
Stitniku automatski je reze na odgovarajucu duljinu.
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Prilagodavanje kuta rezanja

AOPREZ: Prije preklapanja ili otklapanja glave
uvijek provijerite je li alat iskljucen.

Kut rezne glave moze se prilagoditi u 5 faza. Da biste

promijenili kut rezanja, promijenite kut kuci§ta motora

dok drzite pritisnutim gumb za prilagodbu kuta.

» S1.16: 1. Gumb za prilagodbu kuta 2. Kuc¢iste
motora

NAPOMENA: Provjerite da je kuciSte motora dobro
ucvrécéeno prije upotrebe alata.

A OPREZ: Ako najlonska rezna glava tijekom
rada sluc¢ajno udari o kamen ili tvrdi predmet,
zaustavite alat i provjerite ima li oStecenja. Ako je
najlonska rezna glava oSte¢ena, odmah je zamije-
nite. Uporaba o$te¢enog reznog alata moze dovesti
do teske tjelesne ozljede.

Prilagodba polozaja rucke

AOPREZ: Prije podesavanja duljine vratila
iskljucite alat i uklonite baterijski ulozak. U suprot-
nom moze doci do tjelesnih ozljeda.

Podesite duljinu vratila i kut rezanja tako da je najlonska
rezna glava u ravnini s tlom kada drzite ru¢ku desnom

1. Rucka

Za podeSavanje duljine vratila otvorite rucicu za blo-

kadu, podesite duljinu vratila i zatim zatvorite rucicu za
blokadu.
» S1.18:

Namjestite polozaj polukruzne rucke tako da mozete
drzati polukruznu ru¢ku dok spustate lijevu ruku.
» S1.19: 1. Polukruzna rucka

Rezanje trave

Trimer za travu uhvatite s obje ruke i polako ga pomicite
s desna ulijevo. Najlonskom niti nekoliko puta zarezite
travu od vrha.

NAPOMENA: Ne rezite visoku travu odjednom.
Rezanje visoke trave odjednom pored korijena moze
dovesti do zaplitanja najlonske rezne glave u travi.
To moze prouzro€iti pregrijavanje motora, $to moze
dovesti do o$tecenja trimera za travu.

1. Rucica za blokadu 2. Vratilo

NAPOMENA: Trimer za travu upotrebljavajte
tako da najlonska rezna glava ne dolazi u doticaj
s povrsinom tla. Upotreba najlonske rezne glave
koja je u doticaju s povr§inom tla mozZe prouzrogiti
preoptereéenje motora i dovesti do oSte¢enja trimera
za travu.

» S1.20
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NAPOMENA: Nemojte na silu koristiti trimer u
gustoj travi.

» Sl.21

NAPOMENA: Ne koristite trimer kao da iskopa-
vate tlo.

» Sl.22

Rezanje trave u blizini stabla,

betonskih blokova, opeke ili kamena

Drzite i nagnite trimer za travu na visini na kojoj naj-
lonska rezna glava ne dodiruje tlo. RezZite travu vrhom
najlonske niti kao da lupkate o tlo.

» Sl.23

NAPOMENA: Prilikom rezanja trave trimer za
travu pomicite oko stabla ili betonskih blokova
tako da najlonska nit ne dodiruje stablo ni beton-
ske blokove. Preporucuje se drzanje alata na uda-
lienosti ve¢oj od 5 cm od stabla i betonskih blokova.
Ako najlonska nit dodiruje stablo ili betonski blok,
moze doéi do pucanja najlonske niti. Ako najlonska nit
pukne na najlonskoj reznoj glavi, ponovno namotajte
najlonsku nit pridrzavajuéi se postupka za zamjenu iz
ovog priruénika.

Upotreba trimera za travu kao

obrezivaca

Trimer za travu moZe se upotrebljavati kao obreziva¢ za
travu koja raste oko opeka ili blokova.

Otvorite rucicu za blokadu te vratilo prosirite na maksi-
malnu duzinu, zatim kuci$te motora okrenite za 180° pa
zatvorite rucicu za blokadu.

» Sl.24: 1. Rucica za blokadu 2. Kuéiste motora

NAPOMENA: Kuciste motora takoder mozZete okre-
nuti za 180° kada vratilo skratite na minimalnu duzinu.

Za rezanje trave podignite zi¢ani $titnik i pomicite tri-
mer za travu kako je prikazano na slici. Travu mozete
ucinkovito rezati tako da hodate paralelno uz opeke ili
betonske blokove.

» Sl.25

Skidanje pojasa za rame

A UPOZORENJE: Prilikom odvajanja pojasa
za rame budite iznimno oprezni i drzite stroj pod
nadzorom.

Pojas za rame opremljen je mehanizmom za brzo otpu-
Stanje. Jednostavno stisnite strane kopc¢e dok drzite
alat, a kako biste otpustili alat s remena za rame.

» Sl.26: 1. Kopca
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ODRZAVANJE

Ocistite alat brisanjem prasine, prljavstine i odrezane

AUPOZORENJE: Prije pregledavanija ili odr- trave suhom krpom ili krpom namoc¢enom u sapunicu
Zavanja alata obavezno iskljucite alat i uklonite a zatim iscijedenom. Ako se odrezana trava zalijepi za
bateriju. Ako ne iskljugite alat i ne uklonite bateriju, kuciste motora, obavezno je uklonite.

moze doci do teske tjelesne ozljede zbog slucajnog » SI.27: 1. Kuciste motora

pokretanja.

Skladistenje
NAPOMENA: Nikada nemoijte koristiti benzin,

mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli¢no. Prije pospremanja alata podignite Ziani §titnik, skratite

Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti vratilo i preklopite polukruznu rugku.
deformacija ili pukotine. » S1.28: 1. Zigani titnik
Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi- > S1.29: 1. Polukruzna rucka 2. Vratilo

zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Zamjena najlonske niti

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte isklju¢ivo najlonsko uze navedeno u dijelu ,,SPECIFIKACIJE”. Nikada
nemojte upotrebljavati teze uzice, metalnu Zicu, uze ili sli€éno. Upotrebljavajte samo preporuc¢eno najlonsko
uze, u suprotnome moze doc¢i do o$tecenja alata i teskih tjelesnih ozljeda.

A UPOZORENJE: Provjerite je li poklopac najlonske rezne glave ispravno priévr§éen na kucéiste kako je
opisano u nastavku. Zbog neispravnog pri¢vrs¢ivanja poklopca, najlonska rezna glava moze se razletjeti, $to ¢e
dovesti do teskih tjelesnih ozljeda.

A OPREZ: Kada postavljate ili skidate najlonsku nit pazite da ne dodirnete rezaé najlonske niti na stit-
niku. Dodir s rezaem moze dovesti do ozljeda.

Zamijenite najlonsku nit ako je vi$e nije moguce produljiti.
» S1.30: (1) Do8 m(2) 70 — 80 mm
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RJESAVANJE PROBLEMA

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte poku$avati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlaStenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti Mogucéi uzroci (kvar) Otklanjanje problema
Motor ne radi. Ulozak baterije nije postavljen. Umetnite bateriju.
Problem s baterijom (pod naponom) Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.
Pogonski sustav ne radi pravilno. Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.
Motor prestaje raditi nakon kratke Razina napunjenosti baterije je niska. Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
upotrebe. zamijenite bateriju.
Pregrijavanje. Prekinite upotrebu alata kako bi se ohladio.
Alat ne doseZe maksimalni broj Baterija je nepravilno postavljena. Postavite bateriju kako je opisano u ovom
okretaja u minuti. priru¢niku.
Snaga baterije pada. Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.
Pogonski sustav ne radi pravilno. Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.
Rezni alat se ne okrece: Strani predmet, npr. grana, zaglavio se | Uklonite strani predmet.
= odmah zaustavite stroj! izmedu Stitnika i reznog alata.
Pogonski sustav ne radi pravilno. Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.
Neuobicajene vibracije: Puknuo je jedan kraj najlonskog uZeta. | Lagano udarite najlonskom reznom glavom o tlo dok
=> odmah zaustavite stroj! radi kako bi se uze umetnulo.
Pogonski sustav ne radi pravilno. Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Rezni alat i motor ne zaustavljaju se: | Elektri¢na ili elektroni¢ka neispravnost. | Izvadite bateriju i obratite se ovlastenom lokalnom
= Odmah izvadite bateriju! servisu radi popravka.

NI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci preporuéuju se samo za upotrebu s alatom Makita navede-
nim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg drugog dodatnog pribora ili priklju€aka mozZe prouzrociti ozljede.
Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita servisnom
centru.

. Najlonska rezna glava
. Najlonsko uze (rezna nit)
. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DUR193
BpauHa Ges onToBapyBake 7.800 mMuH.”
(6e3 anaToT 3a ceyere)

BkynHa gomkvHa 1.228 - 1.436 Mm
[vjameTap Ha HajnoHcKaTa xuua 1,65 Mm
MpuvmeHnuB anat 3a ceyewse 1 | [MaBa 3a cevyere Co HajnoH 260 mm
Avjamertap Ha ceyere (P/N: 191Y39-5)

HomuHaneH HanoH D.C.18V
HeTo TexuHa 2,3-2,6 kr

. Mopaau Hawwara KOHTUHYVMpaHa Nporpama 3a UCTpaXyBak-e W pasBoj, creumduKkaLmmTe Tyka noanexar Ha
npomeHa 6e3 Hajasa.
. CneuundmkaumnTe 1 kaceTtara 3a 6atepujata MoXe 4a ce pasnukysaaT o Apxasa 4o ApXKasa.

. TexwuHaTa MOXe [a Ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT o AodaTtouuTe, BKIyyyBajku ja u kaceTaTa 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kom6uHauuja, cornacHo npoueadypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja
3a EeKTPUYHM anaTtu), ce Npukaxaxv Bo Tabenara.

MpumeHnuBa kacerta 3a 6aTepuja 1 NosHa4

Kacera 3a 6atepuja BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Monnay DC18RC/DC18RD /DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Hekou on kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 nonHa4nTe HaBeaeHN Norope MoXe fa He Ce JOCTanHu 3aBUCHO Off PErMOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTuTe 3a 6aTepum 1 NoniHauMTe HaBefAEeHU norope.
KopucTetbeTo kakBu G1No nouHakeu kacety 3a 6atepun 1 NosHayuu Moxe Aa co3aaae pUauk o nospeaa u/mnu
noxap.

MpenopayaH N3BOp Ha eHepruja NoBp3aH co Kaben

| MpeHocnuB naket 3a HanojyBake | PDCO1

. M3BopuTe Ha eHepruja noBp3aHn co kaben HaBeaeHN Norope Moxe Aa He ce [A0CTarnHy 3aBUCHO Of, PErvoHOT
BO KOj XuBeeTe.

. Mpen KopucTerse Ha M3BOPOT Ha eHepruja NoBp3aH co kaben, NpounTajTe rm ynatcTearta v 0O3HakuTe 3a
BHMUMaHWe Ha HUB.

MNpumennue ctanaapg : EN50636-2-91

Anar 3a ceyerbe HuBo Ha 3By4YHMOT NpUTHCOK HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT
(Lpa) dB(A) (Lwa) dB(A)
(Loa) dB(A) dakTop Ha (Lwa) dB(A) dakTop Ha
HecurypHocT (K) HecurypHocT (K)
dB(A) dB(A)
[MaBa 3a ceverbe CO HajnoH 73,2 21 83,1 3,9

. Mako HMBOTO Ha 3BYYHMOT NPUTMCOK HaBefeH norope e 80 dB (A) unu nomano, HUBOTO Npu paboTa Moxe Aa
HagmuHe 80 dB (A). HoceTe 3awTtuTa 3a yluute.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a emucuja Ha by4aBa e namepeHa Bo COrnmacHOCT CO CTaHAapaHu
MeToAM 3a UCNUTYBakEe U MOXe a Ce KOPUCTM 3a CriopeayBare anartu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpeAHOCT(1) 3a eMucuja Ha byyaBa Moxe 4a Ce KOPUCTU U Kako nNpenvMnHapHa
npoLeHa 3a N3NOoXeHOCT.
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AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: HoceTe 3awTuTa 3a ywwure.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha Gyyasa npu (pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa of HOMUHanHaTa BpeAHoCT(M), 3aBUCHO 01 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo oA
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAI-bE: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha M3NOXEHOCTa Npy hakTUYKMTE YCIOBM Ha ynoTpeba
(3emajku ru npeaBMA cUTe AeNoBU Ha paGOTHMOT LMKITYC, KaKo MepMoanTe Kora efleKTPUYHUOT anat e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

Mpumennue ctangapg : EN50636-2-91

Tun INeBa paka [ecHa paka
anw (M/c?) dakTop Ha anw (M/c?) dakTop Ha
HECUrypHOCT HECUTrypHOCT
K (m/c?) K (m/c?)
naBa 3a ceyerbe Co HajoH < 25 1,5 < 25 1,5

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e n3MepeHa BO COrnacHoOCT CO
CTaHAapAHW METOAM 3a UCMMTYBAHE 1 MOXe [1a Ce KOPUCTW 3a cropeayBak-e anaTu.

HAMOMEHA: BkynHaTa BpeAHOCT(1) Ha HOMWHANHaTa jaynHa Ha BubpaumnTe Moxe Aa ce KOpUCTU U Kako
npenMMuHapHa NpoLieHa 3a U3NOXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JaumHara Ha BUGpauumTe npu hakKTUHKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa of, HOMUHanHaTa BpeAHocT(M), 3aBUCHO 04 HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, ocoGeHo oa
Toa Kako BuA paboTeH maTepujan ce o6paboTtysa.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce Aa rvu yTBpAUTe 6e36€4HOCHUTE MepPKM 3a 3alITUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NMPOLIEHa Ha U3F0XeHOCTa Npu aKTUYKMTE YCIIoBU Ha yrnoTpe6a
(3emajku rv npeaBua cuTe AeNoBK Ha PaGOTHMOT LIMKAYC, KAaKO NepruoanTe Kora enekTpUYHUOT anat e
MCKIyYeH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CamMo Kora e akTUBEH).

CVIMGOJ'IVI @ [a He ce n3noxysa Ha Bnara.

[onyHaBeaeHuTe rv npykaxysaaTt cumbonuTe WTo Ni-MH Camo 3a 3emjuTe Ha EY
MOXe [a ce KopucTart kaj onpemarta. [pea ynotpebara, E Li-ion Mopaau NpMcycTBO Ha ONACHM KOMMOHEHTM
npoBepeTe Aanu ro pa3éuparte HUBHOTO 3HAYEH-E. BO onpewmara, oTnajHata enekTpuiHa u
eneKTpoHcka onpema, akymynatopute u
MoceeTeTe ocobeHa rpvka 1 BHUMaHe. 6GaTtepunTe MOXe Aa BNMjaaT HEraTMBHO
BP3 XMBOTHAaTa CpeAnHa 1 YOBEKOBOTO
3apasje.

[MpounTajTe ro ynaTtcTBOTO 3a KOPUCTEH-E. He cbpnajte r1 enekTpuuHmTe n

€NeKTPOHCKNTe anapaTtu nnun 6aTepv||ATe BO
AomalHuoT otnag!

OnacHOCT: BHUMaBajTe Ha paaneTaHn Bo cornacHocT co EBporckata aupekTusa
npeameTy. 3a opnarse enekTpuiHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, atepum n
PacTojaHneTo nomery anatot u nuuara OTNaaHu akymynaropu u 6atepuu, kako
LITO ce Haoraat Bo 6nuaunHa Tpeba aa V HMBHATa ajjanTaynja BO ApKaBHUOT
6uae Hajmanky 15 M. 3aKOH, OTNajHaTa enekTpuYHa onpema,
- GaTepunTe 1 akymynartopute Tpeba aa
Mpenynpepysatee: Ucknyyete ja ce uyBaaT OA/IeNHO 1 f1a Ce A0CTaBaT Ha
Gatepwjata npep oapxyBsatbe. noce6HO MecTo 3a cobupate OMNLITUHCKK
oTnag, BO COTMacHOCT CO NponucuTe 3a
HoceTe 6esbenHocHu ounna. 3alUTMTa Ha XWUBOTHATa cpeanHa.

OBa e 03Ha4eHo co cuMBoroT Ha
npeyvykpTaHa kopna 3a 0Tnagoun ctaBeH Ha
onpemara.

[apaHTMpaHO HMBO Ha jaynHa Ha 3BYKOT
BO cornacHocT co [lupekTtvata Ha EY 3a
B ByyaBa Ha OTBOPEHO.

Hocerte 3awTtura 3a ywwure.

HuBO Ha jaunHa Ha 3BYKOT BO COMMacHOCT
co Perynatusara 3a koHTposna Ha by4yasa

HoceTe 3alTTa 3a 04YNTE U yLIKTE. B0 AscTpanuja, Hos JyxeH Benc
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Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opnatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHMKOT.

BE3BEAHOCHU

NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

€JIEKTPU4HHUTE anatun

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: MpouunTajte rm cute
6e30eaHOCHM NpeaynpeAyBakba, ynaTtcTea,
unycTpauum u cneundmrkaumm gageHmn co
eneKTPUYHMOT anar. AKo He ce NounTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBefEeHW Noaony, Moxe Aa fAojae Ao
CTPYEH yAap, noxap U/viu ceprosHn NoBpeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenyBama
M ynaTcTBa 3a Aa MOXe NOBTOPHO
Ja ru npouurare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npepynpenysamaTta ce MUCIY Ha BALLMOT €NeKTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3kMYHO).

BAXXHWU BE3BEJHOCHU

YNATCTBA

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36e4HOCHM NpeaynpeAyBakba U cUTe ynaTcraa.
AKO He ce no4nTyBaat npeaynpenysamara u
ynaTcTeata, Moxe Aa Aojae Ao CTPyeH yaap, noxap
UNY TELLKU NOBpPeAN.

YyBajte ru cute npeaynpeayBama
M ynaTcTBa 3a fja MOXe NOBTOPHO
Ja rv npouymrare.

1. 3ano3HajTe ce co KOHTpONUTE U NpaBUITHaTa
ynotpe6a Ha onpemara.

2. EnemeHTMTe 3a cevyere NpoAomxyBaart Aa
BPTaT OTKAaKO MOTOPOT Ke Ce UCKIYy4u.

3. Hukoraw He fAo3BonyBajTe Aeua unu nyre
LITO He Ce 3ano3HaeHu co ynaTcTeaTa aa ja
KopucTaT MawuHaTta. JlokanHuTe nponucu
MOXe [a ja orpaHMyyBaaT Bo3pacTa Ha
onepaTopor.

4. 3anpeTe co KOPUCTEH€ Ha MalLMHaTa kora uma
nyfe, oco6eHo Aaeua MnNu AoMaLlHU XXUBOTHMU
BO 6Gnu3unHa.

5. KopwucTeTe ja malumHaTa camMo Ha AHEBHA
CBeTIMHA UNY BO YCII0OBM Ha A06pO BewTavyko
ocBeTnyBake. N36erHyBajTe kopucterwe Ha
MaluMHaTa Npu Nown BpeMeHCKU YCroBHM,
0CO6EeHO Kora uma pusuk og rpMoTeBULIN.

6. MNpepnynoTpe6a Ha maliMHaTa U NO KAaKOB 6uno
3a06ueH yaap, npoBepeTe Aany uma sHaum
Ha n3abeHoCT Unu owTeTyBake U HanpaBeTe
COOABETHU NONpPaBKu.

7. BnHumaBajTe ga He ce noBpeauTe oA Koj 6uno
o[, MOHTUPAHUTE ypeau 3a NoTceKyBakhe.
OTKako Ke M3[0MmK1Te HOB AieNn oA XuuaTa 3a
ceuetbe, ceKorall BpaKkajte ja MalwmHaTa Bo
Hej3uHaTa HopmarnHa pa6oTHa nonox6a npep
Aa ja BknyuuTe.

8. Hukoraw He nocTaByBajTe MeTanHu efNieMeHTH
3a ceyeme.

9. OBoOj ypen He e HaMeHeT 3a fa ro kopucrar
nuvua (BKNyvyBajku 1 Aeua) Co HamarneHu
U3NYKK, CETUNHU UNU MEHTAIHU
cnoco6HOCTM Unu nuua 6e3 UCKycTBO 1
3Haeke, OCBEH aKo He MM HaarneayBa Unu He
VM AaBa ynaTcTBa 3a KopUcTere nuLe WTo e
OAroBOpPHO 3a HUBHaTa 6e36eaHocT. [leuaTa
Tpe6a aa ce noa HaA3op 3a Aa ce OCUrypu Aeka
HeMa [a cu urpaar co ypeaor.

10. KopucTeTte ro oBoj anar co ronema rpuxa u
BHUMaHue.

11. KopwucTeTe ro anaTor camo ako cTe Bo fobpa
chusnyka coctojba. Cute pabotu nsBeayBajte
' cMupeHo u BHuMmatenHo. KopucreTe 3apas
pasyM 1 umajTe Ha yM Aieka onepaTopoT unm
KOPUCHUKOT € OAroBOPEH 3a HecpeknuTe unu
onacHOCTUTE LITO UM ce CrlyvyBaaT Ha Apyrute
nyfre unu UMoOTOT.

12. Hukoraw He pa6oTeTe co anaToT Kora cTe
M3MOpPEHU, ce YyBCTBYBaTe JOLLO UIK Kora cTe
nopA BrivjaHUe Ha arnkoxon Uy HapKOTUYHU
cpeacTBa.

13.  Ako anaToT nokaxyBsa KakBu 6Guno 3Haum Ha
Heo6u4HO paboTere, Tpeba BegHal Aa ce
ucKnyum.

14. [pxeTe ru npcTute noaaneky oa
NpPeKMHYBayoT 3a CTapTyBakbe Kora He
paboTuTe co OBOj anat u Kkora ce ABWXUTe of
efAHa paboTHa nonox6a Bo gpyra.

HameHa Ha anaToT

1. KopucTtete cooaBeTeH anat. BeaxunyHuor
TpUMep 3a TpeBa e HAaMeHeT CaMo 3a cevere
TpeBa u mek nnesen. He Tpe6a pa ce kopuctu
3a KaKBM GUII0 APYrM HaMeHU, Kako Ha Nnpumep,
cTpuXeHe XuBa orpaaa, 6uaejkn moxe aa
Aojae Ao noBpeaa.

JlnyHa 3awTUTHA onpema

» Cn.1

» Cn.2

1. O6neuyete ce cooaBeTHO. OGnekarTa WTO
ce Hocu Tpeba Aa 6Gupae pyHKLUMOHaNHa U
afeKkBaTHa, T.e. Tpeba TecHo Aa npunera, HO
Aa He NpeAu3BUKYBa HedhNeKCUBUNHOCT Ha
Tenoto. HemojTe Aa HocuTe HaKUT Unu obneka
LWITO MOXe Aa ce 3anneTka BO BUCOKA TPeBa.
Hocete 3awTuTHa NOKpMBKa 3a Koca 3a Aa ja
cobepeTe gonrara Koca.

2. Cekoralu Kora ro KOpUCTUTe anaTorT, HoceTe
TBpAM YEBNU CO FOHOBM LUTO He ce fiu3raar.
Toa WTUTK o4 NoBpeaU M ocurypysa ctabunHa
nornopa co HoseTe.
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Cekoralu HoceTe 3alUTUTHM OuuUna 3a aa rv
3aWTUTUTE OuUTe oA NoBpeaa Kora KopucTute
enekTpuyHM anatu. Ouunara mopa aa ce
ycornaceHu co ANSI Z87.1 Bo CA[l, EN 166 Bo
EBpona unun AS/NZS 1336 Bo ABcTpanuja/HoB
3enaHp. Bo ABctpanuja/HoB 3enaHa ncrto taka
NoCTOM 3aKOHCKa 06BPCKa 3a HOCEHse LWUTUTHUK
3a nvue 3a Aa CU ro 3alTUTUTe NNLEeTo.

Pa6oToaaBayoT e oAroBOpeH ganu
oneparopuTte CO anaroT U Apyrute nuua

BO HenocpeaHaTta paboTHa OKOfIMHA HocaT
cooaBeTHa 6e36e4HOCHa 3alITUTHa onpema.

Be36eqHOCT Ha enekTpUYHUTE AenoBu u 6aTtepujaTta

1.

WU36erHyBajte onacHu cpeanHu. He kopucrtete
ro anaTtoT Ha BMaXHU MecTa 1 He U3NOoXyBajTe
ro Ha Aoxa. Ako HaBrne3e BoAa BO anarort, Toa
MOXXe [ja ro 3rofieMy pusuKoT Of, CTPyeH yaap.
MonHeTe caMo co NONHaYOT oApeAeH of CTpaHa
Ha npousBoauTenot. lMonHay WTo e cooaBeTeH
3a efleH TUN GaTepuja MoXe Aa co3aaze pU3nK of
noxap Kora ce KOpMcCTu co apyra 6atepuja.
WcknyumBo KopucTeTe rv eNnekTpudHuTe

anaTu co KOHKpPeTHO HameHeTu GaTepumn.
KopucteweTo apyrn 6atepum moxe aa
co3fjae pU3MK of NoBpeaa Unu noxap.

Kora 6aTtepujaTta He ce kopucTH, ApXeTe ja
HacTpaHa oA ApYrv MeTanHu npeameTy,

KaKo LUTO ce CMojyBarku, MOHETH, Kny4eBHu,
wpadoBM UNK APYTU Manu MeTanHu npeamMeTH
LITO MOXaT Aa nocnyXaT kako Bpcka o

efieH Ha Aapyr npukny4vok. Kpatkuor cnoj Ha
GaTepucKkuTe NPUKNyYOLM MOXe Aa AoBeae [0
WU3ropeHuLM Unu noxap.

Mpu HenpaBunHa ynotpeba, on 6aTepujata
MoXe Aa ucteue Te4HocT. M3berHyBajTe KOHTaKT
co Hea. AKo fi0jAe A0 HeHaMepeH KOHTAKT,
n3MujTe co Bopa. AKo Te4yHOCTa Aojae BO
AOMNMUp co ounTe, NobapajTe nekapcka NoMoLl.
TeuyHocTa WTO UcTekna op 6aTepujaTta Moxe ga
npeAu3BUKa MpUTaLuja UnNv U3ropeHnLIn.

He cbpnajte ru 6aTtepunte Bo oraH. Kenujata
Moxe ga ekcnnoaupa. lMposepeTe rm
NoKanHUTe NPONMCcK 3a MOXHM ynaTcTBa 3a
cneuujaneH otnaa.

He oTBOpajTe rm u He yHULWITYBajTe r'n
6atepuunTe. EnektponuTtor wTo ce ocno6oaysa
€ KOPO3MBEH M MoXe Aa npeau3BUKa
olwTeTyBake Ha ouuTe Unu koxara. Moxe aa e
TOKCMYEH aKo ce FronTHe.

He nonHete ja 6aTepujata Ha foxa unu Ha
BIIaXXHU MecTa.

CrtapTyBate Ha anaTtoT
» Cn.3

1.

YBepeTe ce ga HeMa Aeua unu apyru nyre Bo
pa6oTHuoTt oncer oa 15 meTpu (50 ctanku) n
o6pHeTe BHUMaHUe Ha XXMBOTHUTE BO Gnu3nHa
Ha paboTHoTo MecTo. Bo cnpoTuBHO, 3anpete
CO KOpuCTeH€ Ha anaToT.

MNpen ynotpe6a, cekoraw npoBepyBajTe Aanu
anarot e 6e36eaeH 3a kopucTtetse. lMpoBepeTte
ja curypHocTa Ha anaToT 3a ceyere, Ha
WITUTHUKOT U Ha NPeKMHyBavoT/Kon4yeTo 3a
necHa u cooaBeTHa pa6orta. lMpoBepeTe Aanu
APLUKATE Ce YUCTU U CYBU U TeCTUpajTe ro
hYHKLMOHUPaHETO HAa NPEeKUHYBAYoT 3a
BKIyYyBatbe/ucknyyyBame.

MpoBepeTe fanu uma owTeTeHN AeNoBun
npea HaTamolHaTta ynorpe6a Ha anaTor.
LLITUTHUKOT Unu Apyr Aen WTO e oWTeTeH,
Tpe6Ga BHUMaTeNHO Aa ce npoBepar 3a Aa

ce yTBpAM Aanu ke pa6oTat uCnpaBHO 1

Aanu Ke ja u3BpLuaT cBojata HameHeTa
cyHkuumja. NpoBepeTe ro nopaMHyBaH€TO Ha
noABWXHMUTE AeNoBU, CMOjOT Ha NOABUXHUTE
AenoBu, CKpPLUeHWN AeNnoBMu, MOHTaXa 1 cute
APYr1 cocTojoM WTO MOXe Aa BnuvjaaTt Bp3
pa6otara. LUTUTHUKOT unu apyr Aen wTo e
owTeTeH, Tpe6a cooaBeTHO Aa ce nonpasaT
VMY 3aMeHaT oA, CTpaHa Ha Hall oBnacTeH
CepBUCEH LIeHTap, OCBEH aKo He € NOMHAaKy
HaBe/[leHO BO OBa YNaTCTBO 3a KOPUCTEHse.
BknyyeTe ro MOTOpPOT camo Kora paueTte u
cTananaTa ce HacTpaHa of anaToT 3a ceyeke.
Mpep cTapTyBakeTo, yBepeTe ce AeKa anaTtoT
3a ceuyeHse He e BO AONUP CO TBPAU NpeamMeTH
KaKo LUTO ce rpaHKu, Kamekwa UTH. buaejkn
anaToT 3a ceyetse Ke NoyHe Aa BPTU OTKaKo Ke
ce cTapTyBa.

BHumaBajTe na Hema enekTpuMYHU Kabnu,
LeBKM 3a BOAA, LIEBKM 3a NIIMH UTH. LUITO MOXe
Aa npean3BUKaaT ONacHoOCT AOKONKY ce
oliTeTeHU co ynotpe6aTa Ha anartor.

MeTtop Ha paGota

1.

Hukoraw He pa6oTeTe co MawmHaTa co
OLITeTeHU WTUTHULU UNK 6e3 nocTaBeHn
WTUTHULM.

KopucTeTe ro anaTtor camo BO yCNoBM Ha
AoGpa cBeTnNMHa U BUANUBOCT. 3a Bpeme Ha
3umMara, BHMMaBajTe Ha NI3raBu Unu BrnaxHn
NoAoru, Mpas u cHer (PU3nK oA NU3HyBake).
Cekoraw o6e36eneTe curypHa nornopa co
Ho3eTe.

BHumaBajTe Aa He gojae Ao noBpeaa Ha
cTananaTa M paleTe of anartoT 3a ceyeke.
[pxeTe rv paueTe U cTananarta noganeky oa
cpeAcTBaTa 3a ceuekse Lierno BpeMe, a 0co6eHo
Kora ro BK/y4yBaTe MOTOPOT.

Hukoraw He ceyeTe Hap, BUCUHA Ha CTPYKOT.
Hukoraw He cTojTe Ha ckana noAeka paborurte
co anaror.

Hukoraw HemojTe Aa pa6oTuTe Ha HeCcTabUNHU
MOBPLUNHU.

He npecerajre ce. OppxyBajTe Aob6pa
CTaGUNHOCT U pamMHOTeXa CO Ho3eTe Lieno
Bpeme.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.
21.

OTcTpaHeTe ' NecoKoT, KaMekaTa, Wajkute
W ApyruTe NnpeaMeTH LITO ce HaofaaT BO
paMku Ha pa6oTHaTa obnact. HapBopelwHuTte
YeCcTUYKM MOXe Aa ro owTeTaT anaTor

3a cevyewe U MoXe Aa 6uaaT pacdpneHu

pe3ynTupajku co Tellka noBpeaa.

Ako anaToT 3a ceyetse yapu BO Kamera unu

APYr1 TBpAW NpeAMeTH, BeAHall UCKryYeTe ro

MOTOPOT U NpOoBepeTe ro anaToT 3a ceyeke.

Mpen Aa 3anoyHeTe co ceyerse, anaToT 3a cevetbe

Mopa fa AOCTUrHe nomnHa paboTHa 6p3aunHa.

3a BpeMe Ha paboTtara, cekoraw gpxeTe ro

anaToT co ABeTe paue. Hukoraw He gpxeTte ro

anaToT co efjHa pakKa 3a Bpeme Ha HeroBaTa
ynotpe6a. Cekoraw o6e3benete curypHa
noTnopa co HoseTe.

LlenaTa 3awTuTHa onpema, Kako LWTO ce

WTUTHMLUTE UCMIOpavyaHu co anaToT, Mopa Aa

ce KOpUCTU 3a BpeMe Ha paboTaTa.

OcBeH BO UTeH Cry4aj, HUKorail He ocTaBajTe

ro U He UCMyLUTajTe ro anaToT Ha 3eMja 6uaejku

Toa MoXe CepUO3HO fa ro oLTeTH.

Hukoraw He BrneyeTe ro anaToT no 3emjara

Kora ce npemecTyBaTte Off €4HO Ha ApYro

MecTO, MHaKy, anarToT MOXe Ja Ce OLITeTU ako

ce ABWXM Ha BaKOB Hau4uH.

Cexkorawi BageTe ja kacetata 3a 6atepujarta op

anaror:

—  Koraro ocTtaBaTe anartot 6e3 Hag3op;

— npepa Aa npuctanuTe KOH AeBnokupame;

— npep npoBepKa, YANCTeHe Unu
n3BeAyBaHe paboTu Bp3 anartor;

—  npep U3BpLIyBake KakBu 6uno
HaroflyBawa, NpomMeHa Ha npu6op unu
cknagupate;

—  Kora anartoT no4yHyBa Aa BuGpupa
HeBOOOUYaeHO;

—  Koraro TpaHcnopTuparte anaTor.

He dopcupajte ro anator. Pa6orara ke

6uge nogo6po 3aBpLIeHa U Co NoMarn pU3nk

oA nospeaa paboTejkn co Temno 3a Koe e

HameHeTa.

He paGoTeTe co enekTpM4HuUTe anaTi Bo

eKCNNo3nBHM aTMocdepu, Ha NpumMep, ako

MMa 3ananuBm TeYHOCTU, FaCOBU UMM NpaB.

EnekTpnyHUTe anaty uckpat u Moxar Aa rv

3ananar npaBoT Unu ucnapysatara.

Opamopajte ce 3a Aa cnpeuunTe rybewe Ha

KOHTponarta 3apaam 3amop. [penopayyBamve aa

npasuTe naysu 3a ogmop og no 10 oo 20 MUHyTH

CeKoj Yac.

He kopucTeTe ro anator Ha CTPMHU NagnHW.

Mojacot 3a pamo Tpe6a ga ce KOpUCTK 3a

BpeMe Ha paboTereTo, IOKONKY e ucrnopayaH

co anaror.

YnartcTBa 3a opxyBate

1.

CocToj6aTa Ha anaToT 3a cevere, 3alUTUTHUTE
ypeau 1 nojacoT 3a pamo Mopa Aa ce npoBepart
npepn Aa ce 3ano4vHe co pa6ora.

UcknyyeTe ro moTopoT 1 M3BageTe ja kacerarta
3a 6aTepujaTa npea Aa U3BpLUUTE OAPXYBake,
3amMeHa Ha anaroT 3a ceuyelbe U YNCTeHe Ha
anartorT.

3. Noynotpe6ara, oTkauyeTe ja kaceTara 3a
6aTepujaTta of anaToT U NnpoBepeTe Aanu e
owiTeTeHa.

4. TpoBepeTe Aanu uma na6asu wpadosu n
oliTeTeHU AenoBu, Ha MpUMep Aa e HagMuHaTa
peuncu NonoBuHa oA nNpenopavyaHaTa coctoj6a
Ha anaroT 3a ceuekbe.

5. Kora He ce kopucTH, cknagupajte ja onpemarta
Ha CyBO MECTO LUTO € 3aKIy4eHO 1 He[oCTanHo
3a geua.

6. Kopuctete camo genoBu 1 goaaToum 3a
3ameHa npenopa4yaHu oA NPOU3BOAUTENOT.

7. Cekoralu ocurypyBajTe oTBopuTe 3a
BeHTUNaumja aa ce YNCTu.

8. PepoBHO npoBepyBajTe ro u oapxyBajTe
ro anartot, oco6eHo npea/no ynorpeoba.
MNonpaBkWUTe Ha anaToT Mopa Aa ce Bpwar
camo opf, CTpaHa Ha Hall OBrlacTeH cCepBUCEH
LieHTap.

9. PauykuTe Heka 6uaaT cyBu, 4icTu 1 6e3 macno
W MacHoTuM.

YYBAJTE I'O YMNATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yAoGHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPON3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTte cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU HeMmo4YnTyBakeTo Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBefeHW BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

BaxxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6aTepujaTta

1. Tpep KopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujaTa,
NpoYmnTajTe rm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTna3nuBeocT Ha (1) nonHavoT 3a
6aTepwujaTa, (2) 6aTepujata u (3) npousBogoT
wITO ja KOpUCTU 6aTepujara.

2. He packnonyBajte ja, HUTY eKCiepuMeHTUpajTe
co KaceTaTa 3a 6aTepujara. Toa Moxe aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonnmHa unm
ekcnnoswja.

3. Ako onepaTMBHOTO BpemeTo cTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pu3uk oa
nperpeBake, MOXHU M3ropeHnLK, Na Aypu u
ekcnnosuja.

4.  AKoO eneKTpONWT HaBrne3e BO BallUTe O4M,
U3MMjTe rM co YMucTa Boaa u nobapajre
MeAuLMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumMoT BUA.

5. He npeau3BuKyBajTe cnoj Ha kaceTaTta 3a
6artepujara.

(1) He ponupajTe rvm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpPoBOANUB MaTepujan.

(2) MWs3berHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo caj co Apyru MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LWajK1, MOHETU U
cn.

(3) Hawusnoxygajte ja kacetaTa 3a
6aTepwujaTa Ha BoAa Unuv [oxAa.
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

KpaTtkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeausBUKa rofieM NPOTOK Ha efleKTPUYHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHU U3ropeHULm, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBakeTo.

He cknagupajte u He kopucTeTe rm anaTor

M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MmecTa Kaae

WITO TemMnepaTyparta Moxe Aa AOCTUTHE Unmn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

He nanete ja kacetarta 3a 6atepujata aypu

M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
nortpouweHa. Kacetara 3a 6atepujata Mmoxe aa
eKcnroaupa ako ce CTaBy BO OraH.

He 3akoByBajTe ja, ceuete ja, hpnajte ja,
ucnyLwTajTe ja kacetaTa 3a 6aTepuja, HUTY
yAupajTe ja op TBpA NpeaMeT KaceTarta 3a
G6aTepujarTa. TakBOTO 0OfjHeCyBaHe MoXe Aa
pe3ynTupa co oraH, NnpekyMmepHa TonsmHa unm
ekcnnosuja.

He kopucTeTe owTteTeHa 6aTepumja.
CopapxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHN

ce NoANoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.

3a KoMepuujaneH TpaHCMopT Ha Mp. of, TPeTU
nvua v nocpegHuLmM, Mopa ga ce cnepat
noceGHUTE yCNOBM Ha NakyBakaTa Unv o3HakuTe.
Mpwv noaroToBka Ha NpeameToT Koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Cco eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nogetanHuTe HaUMoOHarNHU npasmna.

3anenete rm co nennuBa NeHTa unu mackupajte
i OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a 6aTepujaTta cnakyBajTe
ja, Taka WTO Hema Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaHeTo.

Kora ja chpnate Bo oTnap kacetara 3a
6aTepujaTa, u3BageTe ja o4 anaToT u
cdpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe
' NoKanHUTe 3aKOHCKU NPOMNMUCH WITO

ce oqHecyBaaT Ha chpnare Bo oTnag Ha
Garepujarta.

KopucTete ru 6atepunte camo co
npousBoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupaneTo 6aTtepun Ha HeycornaceHute
Npon3BoAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymepHa TonnvHa, ekcnnosuja unu
NCTEKyBaH-e Ha eneKTPonmToT.

[okonkKy anaToT He ce KOPUCTU NoAonr
BpeMeHCKu nepuoa, 6atepujata mopa Aa ce
W3Baau oa anaTort.

Mpen u no ynotpebara, kaceraTa 3a
6aTepujaTa Moxe Aa NPMMU TONSIMHA

LITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHuLm

WUIW U3ropeHuLM of HUCKa TeMneparypa.
BHuMaBajTe kako paKkyBaTe CO XeLUKUTe KaceTu
3a 6aTepun.

He pgonupajte ro TepMuHanoT Ha anaTtoT
HenocpeaHo no ynorpebaTa 6uaejku moxe

Aa ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa Npeav3BuKa
WU3ropeHuLMn.

He po3BonyBajte genaHku, npaB unu semja

[a ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE 1
XKne6GoBuUTe Ha KaceTara 3a 6aTepuja. Toa moxe
[a npeausBuka rpeetse, 3ananyBatse, nykamwe

1 aedeKT Ha anaToT unu KaceTaTa 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pe3ynTupa co U3ropeHnLm Unu TenecHa
nospeaa.

17.

18.

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

OcBeH aKko anaTkaTa He noAApXyBa ynorpeba
Ha eNeKTPUYHUTE AaNHOBOAN CO BUCOK
HanoH Bo GrnmM3uHa, He KOpuUcCTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTtepuja Bo 6nu3vHa Ha enekKTpu4yHuTe
AAanHoOBOAM CO BUCOK HaMoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT unv nag Ha HanojyBaHeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a bartepuja.

ApxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oa Aeua.

ABHUMAHUE: KopucteTte camo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. KopucTtereto HeopuruHanHum
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTupa co pacnykyBake Ha batepujata,
npean3BuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxKyBame
MaKcuMareH paboTeH BeK Ha
G6arepumjaTta

1.

3ameHerTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujata npea
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja pabortarta co anaTor U 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

Hukoraw HemojTe Aa NONHUTE LieNocHO nonHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[peKkyMepHOTO NonHekwe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepumjaTta.
MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha coBHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagun
npeAa Aa ja ctaBuTe Ha NOMHeHe.

Kora He ja kopucTute Kacetarta 3a 6atepuja,
vu3BageTe ja anaToT UM NOMHAuoT.

MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

onuc HA OENOBUTE

» Cn.4
1 MpeknHyBay 3a 2 | Konye 3a op6nokupatbe
cTapTyBake
3 | MHpvkaTopcka 4 | KpyxHa apLuka
nambuyka
5 | WrnTHKK 3a xunua 6 | Maga 3a ceverse co
HajnoH
7 | Hajnoncka xuua 8 | BawTnuTHUK
9 | Konue 3a HarogyBake 10 | NocT 3a Gnokupake
Ha aron
11 | Pa4na HaBpTka 12 | 3akavarnka 3a nojac
3a pamo
13 | Kacera 3a 6atepuja - -
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COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepkKa Ha anaToT, cekoralu npoBepyBajTe Aanu
e uckny4eH n 6atepujata e ussageHa.

A BHUMAHME: Hukoraw ne cTapTyBajTe ro
anaToT aKo He e LeNIoCHO cocTaBeH. PaboTereTo
CO AieNyMHO COCTaBeH anar MoXe Aa pesyntvpa

CO TellKa TerecHa noBpeaa sapaau cry4ajHo
cTapTyBarbe.

MoHTupame Ha Kpy>XKHaTa gpLuKa

MpukayeTe ja kpyxxHaTa ApLUKa Ha anaToT co
NpVLBPCTYBak-€ CO LUecTaronHa 3aBpTka 1 payHa
HaBpTKa, Kako LUTO e NMoKaxaHo Ha crnvkara.
» Cn.5: 1. KpyxHa gpuika 2. PayHa HaBpTka

3. WecTaronHa 3aBpTka

AronoT Ha Kpy>HaTa ApLuKa Moxe Aa ce Harodysa. 3a
[la ro HaroAuTe arosioT Ha KpyxHaTa Apluka, onabaseTe
ja payHaTa HaBpTKa, MocTaBeTe ja KpyxHaTa fpLuka MNog,
aron coofBeTeH 3a Bawarta paborta v notoa, LIBPCTO
CTerHeTe ja payHaTta HaBpTKa.

MOHTVIpaH:e Ha 3alUTUTHUKOT

ABHUMAHME: Mpu MOHTUpaKse Ha
3aWITUTHUKOT, BHUMaBajTe a He ro aonpere
CeKa4oT Ha HajMoHCKaTa Xuua WTo ce Haofa Ha
Hero. AKo ro JonpeTe cekayoT, MoxXe Aa AojAe A0
TernecHa nospesa.

» Cn.6: 1.3awTnTHKK 2. Cekady Ha HajnoHckaTa xuua
3. Wpad

MoHTUpajTe ro 3aLTUTHUKOT CO TOa LITO Ke ro
HamecTUTe Ha KyKULLTETO Ha MOTOPOT, a noToa
3aLBpCTETE ro CO WPagoT.

MOHTMpaI-be Ha LWUTUTHUKOT 3a Xuua

3ABEJIELLIKA: He nagonxysajte ro WTUTHUKOT
3a Xuua npemMHory HaHaageop. Bo cnpoTueHo,
MOXe ia ce CKpLUU.

» Cn.7

3a pa ro Hamanute PU3KKOT Of owTeTyBamwe Ha
npegmMmeTuTe npea rmaesata 3a ce4yere, npukaveTe ro
LUTUTHUKOT 3a Xula Ha Kyl’(VILIJTeTO Ha MOTOPOT, Taka
LITO Ke ro KOHTpONKMpa onceroT Ha cevyeme.

M3gomkeTe ro Masky LUTUTHUKOT 3a Xula HaHaaBop
1 NoToa BMETHETE ro BO OTBOPUTE Ha KYKULLITETO Ha
MOTOPOT.

» Cn.8: 1. LUtuTHuk 3a xuua 2. OTBOp

Kora LUTUTHUKOT 3a XuLa He ce KOpPUCTU, NoAUrHeTe ro
BO nonox6a Ha MupyBaHe.
» Cn.9: 1. lUtuTHuKK 3a xnua

MpukayvyBaHw-e Ha NojacoT 3a paMo

ABHUMAHUE: MpukayeTe ja UBPCTO KyKaTa
of nojacort 3a pamo Ha anartoT. [JOKonKy KykaTta e
npuKayeHa HeLLerlocHo, MOXe fa ce OTKa4u 1 Aa
npeausBMKa noepega.

A BHUMAHME: Kora ro KOPUCTUTE anaroT Bo
KOoMGMHaumMja co TMN Ha HanojyBake oA paHewl
KaKo LITO e NPeHOCNUB NakeT 3a HanojyBatbse,
He KopucTeTe ro peMeHOT 3a paMo BKIy4eH

BO NaKyBaH-€TO Ha anaToT, TYKy kopucTeTe ro
BUCEYKUOT nojac npenopayaH oa Makita.

AKO cTaBaTe peMeH 3a paMo BKIyYeH BO NaKyBaHeTO
Ha anaToT ¥ PeMeH 3a paMo CO TUM Ha HanojyBawe
o[ paHeL, BO UCTO BPeMe, BaAEHETO HA anaTtoT unm
TUMOT Ha HanojyBake Of paHeL € TELLKO Npu UTEH
cryyaj u Moxe Aa Npefun3BuKa Hecpeka unv noepeaa.
3a npenopavaHunoT BUCEYKM Mojac, npaluajte ro
OBaCTEHNOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

3ABEJIELLIKA: Npea paboTeweTo, HarogeTe ro
nojacoT 3a paMo Ha COoABeTHa AOKMHA 3a Aa ce
cnpeuu 3amop.

» Cn.10: 1. Kyka 2. 3akayanka

[MpukayeTe ja KykaTa og nojacoT 3a paMo Ha anaToT
Kako LUTO e NpuKaxaHo Ha crvkara.

NC HA ®YHKUUUTE

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: Mpen cekoe
HaroAyBatbe Unv NpoBepka Ha anaToT, NpoBepyBajTe
Aanu e ucknyyeH u 6atepujarta e ussageHa. Ako He
TO VICKINy4WUTE anaToT 1 He ja u3BaauTe Kacerarta 3a
Gatepujata, Moxe Aa Aojae AO TeLlka TenecHa nospeaa
npeau3BuKaHa of Cry4ajHO CTapTyBatbe.

MoHTupaKe Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaroT npep CTaBakEeTO UMW BafeHeTo Ha
KaceTarta 3a 6aTtepwujara.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BagMTe KaceTtarta 3a 6aTtepujarta. AKo He TV ApxuTe
LBPCTO anaToT u KaceTaTta 3a 6aTepujaTta, TMe Moxe
[ia ce NU3HaT oA BaluMTe paue U Aa Aojae A0 HUBHO
oluTeTyBahe, Kako 1 A0 TernecHa nospeaa.

A BHUMAHME: Cexorauw MOHTUpajTe ja
KaceTara 3a 6aTepumjaTta LenocHo Aoaeka
LPBEHUOT UHAMKATOP He ce usracHe. Bo
CMpOTUBHO, MOXe HeHaZejHO a ucnaaHe of anartor
npean3BuMKyBajki BU NOBPEAa BaM UMM Ha HEKOj ApyT
oKorly Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTarta 3a 6aTepujarta Ha cuna. Ako KaceTaTa
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
noctaBeHa NpasuIHo.
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» Cn.11: 1. Konue 2. LpseH uHaukatop 3. Kaceta 3a Garepuja

3a f1a ja u3BaauTe Kacerara 3a Gatepujata, nosrneyeTe ja og anator
[I0[ieKa ro fiuaraTe KONYeTo Ha NpeaHaTa CTpaxa Ha kacerara.

3a MOHTUpatkse Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja, nopamHeTe ro
jasuyeTo Ha kaceTata 3a 6aTepuja co xkneboT Bo KyRULITETO
1 NU3HETE ro BO MecTo. BmeTHeTe ja gokpaj gogeka He ce
6riokvpa BO MECTO NPY LITO ke Ce CyLUHe 3BYK. AKO MOXETe
[la ro BUAMTE LIPBEHUOT WHAWKATOP Kako LTO € NpuKaxaHo
Ha crukara, He e LienocHo GrokupaHa Bo MecTo.

CwucTem 3a 3awWiTUTaA Ha 6aTepujaTa

OBOj anat e oNpeMeH Co CMCTEM 3a 3aluTuTa Ha
bartepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKM ro NPeKMHyBa
HarojyBaH-eTo Ha MOTOPOT 3a fa ro NPOAOIMKN
paboTHWOT Bek Ha GaTepujaTa.

AnaToT aBTOMaTCKy Ke 3anpe 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako anartoT u/vnu 6atepwujata ce HajaaT Noa efeH of
cregHvBe yCrnoBu:

lNMpeonToBapeHOCT:

Co anatot ce pakyBa Ha Ha4uH LUTO NPeau3BUKyBa TOj Aa
NoBNEKyBa HEHOPMarIHO BYCOKa ENEKTPUYHA eHepruja.

Bo TakBa cutyauuja, ncknydverte ro anartot u

3anpeTe CO NpUMeHaTa kKoja NnpeaunsBrKana Heroso
npeonTtoBapysats€. [1oToa, NOBTOPHO BKMy4eTe ro anaror.
Ako anaToT He ce BkIyuyu, 6aTepujaTta e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyaumja, octaBeTe ja 6aTepwujata aa ce nsnaam
npez NoOBTOPHO Aa ro BKITy4nTe anaror.

Hu3ok HanoH Ha 6aTepujaTa:

MpeocTaHaTWOT kKanauuTeT Ha 6aTepujaTa e npeman u
anatoT He Moxe Aa paboTu. AKO ro BKIyuuTe anartor,
MOTOpPOT paboTu ywTe marnky, Ho Habp3o 3anupa. Bo
OoBaa cuTyauuja, u3BageTe ja U HanonHeTe ja 6atepujaTta.

YkaxyBaHw-e Ha npeoctaHaTMoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOUKamop
» Cn.12: 1. VHaukatopckv nambuyku 2. Konye 3a npoBepka

MpuTUCHeTe ro konYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBare Ha npeoctaHaTuoT
KanauuTeT Ha 6aTepujata. lHgukaTopckute nambuykm
CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKyHAM.

WUHaukaTopcku naMGuyku MpeocTtaHat

I D n KanauuTeT

HAMOMEHA: Bo 3aBWCHOCT 07 yCNOBUTE Ha KOPUCTEHE
1 ambueHTanHarta Temneparypa, uHaukaupjata Moxe fa ce
pasnukyBa BO Mara Mepa Of peariH1oT KanauuTer.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambuyka Ha
VHAMKATOPOT Ke Tpenka Kora paboTu cucTemor 3a
3awwTnTa Ha batepwujaTa.

Boyyoaree |

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Mpepn Aa ja ctaBute
6aTepujaTa Bo anaToT, NpoBepeTe ro NpeknuHyBa4voT
nanu hyHKLMOHMPa NPaBUITHO U Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF*“ kora ke ce oTnywTK.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: 3a Balwa 6e36eqHocT,
OBOj anat e onpemMeH co Konye 3a Grokupate koe
cnpeyyBa anaToT Aa ce CTapTyBa HeHamMepHo.

Hukoraw He KopucTeTe ro anaToT ako ce BKNy4u co
noBneKyBatbe Ha NPeKNHYyBa4oT 3a cTapTyBatbe 6e3 aa
ce NpUTUCHe KonyeTo 3a oabnokupare. OgHeceTe ro Ha
nonpaska BO BaLLVOT fokaneH cepBuceH LieHtap Ha Makita.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hukoraw He
UcknyyyBajTe ja pyHKLUMjaTa 3a 3aKkny4yBambe
HUTY neneTe ro KON4YeTo 3a OAGNOKUpaHse.

3ABEJIELLKA: He noenekysajte ro
NpeKMHYBa4oT 3a CTapTyBake Ha cuna 6e3
Aa ro NPUTUCHETE KOMYeTo 3a 0AGNoKMpakmse.
MpeknHyBaYOT MOXeE Aa Ce CKPLUU.

» Cn.13: 1. Konye 3a ogbnokupatrbe 2. MNpekuHysay

3a a He ce noerieye NPekMHyBayoT 3a CTapTyBake
cny4ajHo, o6e36eaeHo e konye 3a febrnokmparse.

3a fa ro cTaptyBaTe anaroT, NPUTUCHETE o KONYeTo

3a of6roKkvpatke 1 NoBreyeTe ro NPekMHyBadYoT

3a cTaptyBate. OTnywTeTe ro NpeknHyBayoT 3a
cTapTyBame 3a fa conpe. Konuyeto 3a onbrnokvparse
MOXe Aa ce NPUTUCHE U of AecHaTa W of NieBaTa cTpaHa.

MHaukaTopcka nambuyka

» Cn.14: 1. WHpgukatopcka nambuyka

WHaukaTopckata nambuyka Tpenka unm cBeTHyBa kora
GaTtepujata Ke nagHe Ha HUCKO HUBO UMK Kora anaToT
e npeonToBapeH. [NorneaHeTe ja cnegHasa Tabena 3a
CTaTycoT 1 AejcTBOTO WTo Tpeba Aa ce npeseme.

000

HanonHeTe ja
GatepujaTa.

iyl

Batepujata
mMoxebun e
HeycnpaBHa.

Tl
oo

WravkaTopcka Cratyc [ejcTtBo WO Tpeba
3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka nambuyka fa ce npeseme
75% 0o 100% Tlambuykara MpeocTanaTata Hanonwete ja
Tpernka LpBEHO. 6aTepuja e Ha 6aTepujata unu
n S HWCKO HUBO. 3amMeHeTe ja co
I I I |:| 50% o 75% HanorHera.
TNamb6uykata MpeoctanaTata Hanonwere ja
I I I:I |:| 25% no 50% cBeTHyBa LUpBeHo. | 6aTepuja e npasHa. | GaTepujaTta Unu
3ameHeTe ja co
0% 110 25% HanonHera.

AnatoT npectaHa
na pabotv nopaau

npeonToBapyBatrbe.

Wcknyyete ro
anartoT 1 oTCTpaHeTe
ja npuymnHata Ha
npeonToBapyBakEeTO.

HAMOMEHA: BpemeTo BO kOe nHaukatopckara
nambuyka Tpenka unv CBeTHyBa 3aBWUCU Of
TemnepaTtypata Bo paGoTHaTa o6nacT 1 ycrnosuTe Ha
kaceTaTa 3a 6atepuja.
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daBa 3a ce4vyeme Co JIOH

3ABEJIELLIKA: He noTuykHyBajTe ro anaTtot
Ha 6eTOHCKM Unu acganTHW NOBpPLKUHMU. AKO ce
NOTYYKHYBa Ha BaKBU BUAOBU NOBPLUMHU, MOXe
£a fojae [o owTeTyBake Ha anartoT.

HAMOMEHA: Ako HajnoHckaTa xuua He ce ucnywra
Kora ja noT4ykHyBaTe rnasata, O4HOBO HamoTajTe

ja nnu 3ameHeTe ja co cnegexe Ha nocrankute
OnULLIaHW BO OBOj NPMPaYHWK.

HAMOMEHA: MexaH13moT Co ncnyLiTarwe 1
noTyYykHyBa-e Hema fa paboTu NpaBUMHO ako
rnaeaTa 3a Ce4Yere CO HajroH He ce BPTU.

» Cn.15: 1. Cekauy Ha HajnoHckaTa xuua 2. [nasa 3a
ceyerbe CO HajNoH

[maBara 3a ceyerbe CO HajfoH MMa MexaHu3am co
ncnyLwTakwe 1 NoTyykHyBare. 3a Aa nma cHabayBare
CO HajnoHcku kaben, NoTYykHeTe ja rmaBaTa 3a
ceyerbe Bp3 3emjaTa goaeka anator pabotu. Kako wro
HajnoHcKaTa Xuua ce UcnyLuTa, aBToMaTcku ke une
npeceyeHa Ha coofBeTHaTa AOMKMHA Of CEKaYoT.

HaronyBal-be Ha aronoT Ha ce4e

ABHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajte
anaToT Aa e UCKIyYeH npea 3aBUTKyBatbe Unm

oABUTKYBaH-€ Ha rnaBsara.

AronoT Ha ceyer-ETO MOXe Aa ce Haroau Bo 5 yekopu.
3a npomeHa Ha arornoT Ha cevyereTo, NpoOMeHeTe
ro arofioT Ha KyKWLLTETO Ha MOTOPOT Jofeka ro
nputUckaTe KONYeTo 3a HaroA4yBaHe Ha aronor.
» Cn.16: 1. Konue 3a HarogyBake Ha aron

2. Kykuwte Ha moTop

HaropeTe rv gomkuHaTta Ha ockaTa 1 arofiot Ha
CeyerETO Taka LUTO rMaBaTa 3a CeYere CO HajnoH
€ nopamHeTa co 3eMjaTta Kora ja ApXuTe padykara co
fecHara paka.

» Cn.17: 1. Pauka

3a fa ja HaroguTe JonxuHaTa Ha ockata, OTBOpeTe ro
nocToT 3a 6rnokupatse, a NoToa HaroAeTe ja AomkuHaTa
Ha ockaTa v 3aTBOpETE ro NOCTOT 3a Briokupatse.

» Cn.18: 1.JlocT 3a 6nokupame 2. Ocka

HarogeTe ja nosuuvjaTta Ha KpyxHaTa ApLuka, Taka WTo
ke MOXe [ia ja ApXuTe Kora ja cnywitarte nesara paka.
» Cn.19: 1. KpyxHa gpwka

Ceuerse Ha TpeBaTa

[pxeTe ja ppesaTa 3a TpeBa co ABeTe paLe 1 6aBHO
nomecTyBajTe ja o4 AeCHO Ha neBo. TpesaTa cevere
ja Hekonky naTu og BpBOT Ha TpeBaTa Co BPBOT Ha
HajnoHckaTa xuua.

3ABEJIELLIKA: He ceueTe BUCOKa TpeBa
oaepHaw. Ceuer-eTo BUCOKA TpeBa ofdeaHaLl 6nuay
[10 KOPEHOT MOXeE [a Npean3BuKa 3anseTkysare Ha
TpeBarTa BO flaBata 3a ceyere Co HajroH. Toa Moxe
[a npeansBuKa NpeonToBapyBare Ha MOTOPOT, LUTO
pesynTupa co oluTeTyBake Ha dhpesaTa 3a Tpesa.

3ABEJIELLIKA: KopucTeTe ja chpesara 3a Tpesa
6e3 rnaBaTa 3a ceyere CO HajNOH Aa goara

BO AoNup co 3eMjaTa. AKo rnaBaTa 3a ceverbe

CO HajMoH ja fonupa 3emjata gofeka ce KopucTtu,
MOTOPOT MOXe [a nperpee LTo MOXe Aa pe3ynTupa
CO oWTeTyBake Ha pe3aTa 3a Tpesa.

» Cn.20

3ABEJIELLIKA: He npucunygajte ro Tpumepot
BO ryCTO HapacHaTta Tpega.

HAMOMEHA: OcurypeTe ce Aeka KyRULITETO Ha
MoTopoT e 6e3benHo 3aknyyeHo nped Aa pabotute
co anaror.

PABOTEHE

A BHUMAHME: Axo npwu pa6orara, rnasara 3a
ceyerse CO HajMoH Crly4yajHo yaApu BO KaMeH unum
TBpA NpeaMeT, 3anpeTe ro anaTtoT U npoBepeTe
[anu nvma owTeTyBame. AKO rnaBara 3a ceverbe
CO HajnoH e owTeTa, Tpeba BeAHall Aa ce 3aMeHM.
KopucTereTo olTeTeH anar 3a cevere Moxe Aa

pe3ynTunpa co Tellka TenecHa nospeaa.

HaroayBawe Ha no3uumjata Ha

paukaTa

A BHUMAHME: Npea pa ja Harogute
AOJNKMUHaTa Ha oCKaTa, ocurypeTte ce ga ro
UCKINy4uTe anaToT U aa ja un3BageTe KacetaTta
3a G6aTepujaTa og anaTtoT. Bo cnpotuBHO Moxe aa
[ojae Ao TenecHa nospeaa.

» Cn.21

3ABEJIELLIKA: He kopucTeTe ro TpMMepoT 3a
noTkonyBsake Ha 3emjaTa.

» Cn.22

Ceyen-e TpeBa BO 6rM3vHa Ha ApBo,

OnoKoBu, TYN1 U Kameka

[pxeTe ro n HaBaneTe ro TpPUMePOT 3a TpeBa Ha
BUCWHA Kafe LUTO rnaBaTta 3a ceyerbe CO HajfoH He
ja ponupa 3emjata. Vceyete ja TpeBaTta KopucTtejkm
ro BPBOT Ha HajnoHcKaTa XmLua Kako Aa TponkaTe no
3emjara.

» Cn.23

3ABEJIELLIKA: Kora ja ceyeTe TpeBaTa, ABUkKeTe
ja dpesara 3a TpeBa okony ApBa Unun 6rnokosm,
Taka LUTO HajfoHCcKaTa XuLa He rM gonupa apBaTa
unu 6nokoBuTe. Ce npenopavysa aa ro ApxuTe
anatoT noseke o 5 cM noaaneky oA ApBO Unn

6nok. Ako HajnoHcKaTa xwuua ro gonupa ApBoTo Unm
6rokoT, Taa MOXe Aa ce CkuHe. AKO HajnoHckaTa
XuLa ce CKMHe BO IMaBaTa 3a cevyerse CO HajroH,
nocTaBeTe ja NOBTOPHO crieAejkv ja npouedypaTa 3a
3aMeHa BO OBOj MPMPaYHUK.
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KopucTteHhe Ha TpumMepoT 3a TpeBa

KaKo nopamMHyBay Ha paboBu

KopucTereTo Ha TPMMepOT 3a TpeBa Kako nopamMHyBay
Ha paboBy e COOBETHO 3a CeYeHe Ha TpeBaTa oK
Tyrnu unu 6rokosu.

OTBOpeTe ro NocToT 3a bnokupake, U3[OMKeTeE ja
ockaTa 4o MakcumanHaTta formkuHa, poTupajTe ro
KyKuULITeTo Ha MoTopoT 180° 1 noToa 3aTBopeTe ro
nocToT 3a 6rnokupatse.

» Cn.24: 1.JlocT 3a 6nokupamse 2. Kykuwte Ha MoTop

HAMOMEHA: VicTo Taka Moxe Aa ro potupare
Kykuwiteto Ha MoTtopoT 180° kora Ke ja ckpaTuTe
ockaTa Ha MUHUMarnHaTa JOMmKVHa.

MogurHeTe ro WTUTHUKOT 3a Xuua 1 noMmecTeTe ja
dpesaTa 3a TpeBa Kako LUTO e MPVKaKaHo Ha cnvkata
3a fa ja ceyete TpeBaTa. Moxe fa ja ceyete TpeBata
edukacHo co napanenHo oaeke Nokpaj TynuTe unu
6rnokoBuTe.

» Cn.25

OTka4dyBaH-€ Ha nojacot 3a pamo

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Bupete kpajHo
BHUMAaTesHM 32 A1a ja 3aApXuUTe KOHTponaTta Bp3
MalumHaTa Kora ke ro oTkadyBaTe nojacor 3a
pamo.

PemeHoT 3a pamo ce kapakTepuampa co MexaHu3am

3a 6p3o ocrnoboaysatbe. EqHOCTaBHO, CTUCHETE M
CTpaHuTe Ha TokaTa JoAeKa ro ApXK1Te anaTtoT 3a Ja ro
ocnoGoanTe anaToT o4 PEMEHOT 3a pamMo.

» Cn.26: 1. Toka

OOPXYBAHE

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: Cekoralu yBepeTe ce
/AeKa anaToT e UCKITy4eH 1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTa
e u3BapeHa npep Aa ce obugete Aa HanpaBuTe
HaroayBaH-e UNK NpoBepkKa Ha anarToT. Ao He

o MCKNy4nTE anaToT U He ja U3BaauTe kacetaTta

3a 6atepujaTa, MOxe Aa Aojae [0 Tellka TenecHa
noBpeaa npeav3BrkaHa of CryyajHO CTapTyBake.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTerse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3MH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bagat 6ojaTa u Moxe aa
npeausBukaat AedopMaLmn UNKN NYKHATUHW.

3a pa ce ogpxu BEBBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, NONPaBKMUTe, OAPXKYBaHaTa unm
potepyBanata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHU
CepBUCHM Unn chabpuyku LeHTpu Ha Makita, cekoratu
co pesepBHu aenosu oa Makita.

Yucrtew-e Ha anaToT

YucTeTe ro anaToT, Taka WTo ke ja n3bpuwerte
npaLluvHaTa, HedmctoTujaTa unu oTceveHarta Tpeea
€O CyBa Kprna Wi Kpra HaToneHa Bo canyHuua,

na ucuefeHa. Ako oTceveHaTta TpeBsa ce 3anenv
Ha KyKULLTETO Ha MOTOpPOT, He 3abopagajTe aa ja
OTCTpaHuTe.

» Cn.27: 1. KykuwTe Ha MmoTOp

Mpep Aaa ro cknagupare anaroT, NOAWUTHETE ro
LUTUTHUKOT 3a XuLa, ckpaTeTe ja ockaTa 1 notoa
cKronerTe ja KpyxHaTa fpLuka.

» Cn.28: 1. lUTUTHKK 3a xunua

» Cn.29: 1. KpyxHa gpLuka 2. Ocka

3ameHa Ha HajNTIOHCKMOT Kaben

pe3ynTupa co TellKka TenecHa nospeaa.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:E: KopucTeTe caMo HajnoHcKa xuua co aujameTtap HaBeAeH BO
,,CNELUMOUKALIMU“. Hukorawl He KOpucTeTe NoTeLLKa XXuULla, MeTanHa Xuua, jaxe unu cnuyHo. Kopucrete
ja camo npenopayaHara HajnoHcKa xuLua, BO CNPOTUBHO, MOXe Aa A0jAe A0 OLTeTyBake Ha anaTtoT u Aa

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: YBepeTe ce Aeka KanakoT Ha rfnaBaTa 3a ceydelse CO HajIIoH e NPaBUITHO
NPULBPCTEH Ha KYKMLUITETO KaKo LITO € ONULIAHO noAony. AKO KanakoT He ce NMPULBPCTY NPaBuUITHO, rnasara 3a
cevetbe CO HajfoH MOXe Aa ce pasneta pesynTupajiki o Telka TenecHa nospeaa.

ABHUMAHUE: Mpu MoHTUpaKse NN Baaetbe Ha HajoOHCKaTa Xuua, BHUMaBajTe 4a He ro gonpere
CeKa4oT Ha HajMoHCKaTa XuLa Ha 3alWTMTHUKOT. AKO ro IONpeTe CekavyoT, MoXe Aa Aojae 40 TenecHa nospeaa.

Ako HajnoHckmoT kaben He ce NpoAoMmKyBa, 3aMeHeTe ro.

» Cn.30: (1) 1o 8m (2) 70 - 80 mm
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PELUABAHSE MNMPOBJIEMU

Mpen oa HapadaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YyNaTCTBOTO, He 0bmAayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, nobapajTe MOMOLU Of, OBNacTeHuTe
cepBUCHM LieHTpKU Ha Makita n cekorall kopucTeTe AenoBu 3a 3ameHa u nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu MoxkHa npuynHa (aedekT) Monpaeka
MoTopoT He pabotu. He e MmoHTupaHa kacertara 3a MoHTupajTe ja kaceTaTa 3a 6atepujata.
Gatepujara.
Mpo6nem co GatepwjaTa (nog HamnoH) MoBTOpHO HanonHeTe ja 6atepujata. Ako
nonHexeTo Hema edekT, 3ameHeTe ja baTtepujaTta.
[MoroHCcKMOT cuctem He paboTu Mo6apajte nomoLL of nokaneH, oBnacTeH,
npaBuIHo. CepBUCEH LieHTap 3a nonpaska.
MoToporT 3anupa co pa6ota no HuBoTO Ha HanonHetocT Ha 6aTepujaTta | MoBTOpHO HanonHeTe ja GaTtepwjarta. Ako
KpaTkoTpajHa ynoTpeba. € HUCKO. NonHeHETO HeMa edbekT, 3ameHeTe ja baTepujaTa.
MperpeBatbe. 3anpeTe co KOPUCTEH-E Ha anaTtoT 3a J4a ocTaBuTe
BpeMe Ja ce unagu.
He rv focTurHyBa MmakcumanHuTe BatepujaTta e HenpaBunHo MoHTUpaHa. | MoHTupajTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTta kako LWTo e
BPTEXM BO MUHYTA. OMNULIAHO BO MPUPaYHUKOT.
Mokra Ha 6aTepujaTa onara. MoBTOpHO HanonHeTte ja 6atepujata. Ako
NonHeHETO HeMa eddekT, 3ameHeTe ja baTepujaTa.
MoroHcknoT cuctem He pabotu MoGapajte nomoLL o nokaneH, OBNacTeH,
npaBuITHo. CEepBUCEH LieHTap 3a nonpaeka.
AnartoT 3a ceyetse He poTupa: Momery WTUTHWKOT 1 anaToT 3a cevere | OTCTpaHeTe ro TYrMoT npeameT.
= BefHall 3anpeTe ja MawuHaral € 3arnaseH Ty NPeaMeT, KaKo rpaHka.
MoroHcknoT cuctem He pabotu MoGapajte nomoLu of nokaneH, oBNacTeH,
NpaBuIIHO. CepBUCEH LieHTap 3a nonpaska.
ABHopManHu Bubpaumm: EneH kpaj o HajnoHckara xuua ce [MoTyykHeTe ja rnaBaTa 3a ceveHe CO HajnoH of,
=) BefHaLU 3anpeTe ja MawwwHaTal CKpLUNTL. 3emjaTa fofieka poTupa 3a Aa UCTyLUTU Xuua.
[MoroHcKMOT cuctem He paboTu Mobapajte nomoLL of nokaneH, oBnacTeH,
npaBuIHo. CepBUCEH LieHTap 3a nonpaska.
AnatoT 3a ceyerbe ¥ MOTOPOT He EnekTpuyeH unu enektpoHcku gedekt. | OTcTpaHete ja 6atepujata n nobapajte ro
3anupaar: BALLMOT JIOKasieH, OBMacTeH, CEPBUCEH LieHTap 3a
= BepHal u3sagete ja 6atepujaral nonpaska.

OMNMUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHME: Ogoj npu6op unun gogaToum ce Nnpenopadysaart 3a KOpUcTeHe co anatot og Makita
AedmHUpPaH Bo ynaTcTBoTo. Co KopucTerse Apyr NpuGop Ui JOAATOLM MOXE Aa CE U3NOXKUTE Ha PU3UK Of
TenecHu noepeau. KopucTeTe rv npuGopoT v JoAaToLMTe CaMo 3a HUBHaTa HazHadeHa HameHa.

Axo Bu Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a NnpubopoT, NpaLlajTe BO NIOKanHMOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.
. [maBa 3a ceyere Co HajnoH

. HajnoHcka xuua (kuua 3a cevere)

. OpuruHanHa 6atepwja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBkv Ha nucTaTa MOXe Aa ce BKITy4YeHu Co anaToT Kako cTaHgaapaeH npubop. Tue moxe ga
ce pa3nuKyBaaT of ipXkaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopgen: DUR193
BpanHa 6es onTepehersa 7.800 mun™
(6e3 pesHor anata)

YKynHa ayxuHa 1.228 — 1.436 Mm
[MpeyHunk HajnoHcKke CTpyHe 1,65 Mm
MpyMeHuB pe3nn anat u HajnoHcka pesHa rmasa 260 Mmm
NpeyHVK pesara (Bpoj aena: 191Y39-5)

HomuHanHu HanoH DC 18V
HeTto TexuHa 2,3-2,6kr

. Ha ocHoBy Haluer HempecTaHor UCTpaXuBak-a 1 pasBoja 3aapXxaBaMo Npaso U3MeHa HaBedeHUX TEXHUYKIX
noparaka 6es npeTxoAHe Hajase.
. TexHWukv nogaum v ynoxak 6atepuje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmyuutum 3emrbama.

. TexuHa MoXe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrby4yjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrLUB ynoxak 6atepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Myrsay DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Hekun ropeHaBsefieHn ynowuym GaTepMja n nykadym Mmoxaa Hehe 6uTu AOCTYNHW Y 3aBUCHOCTWN O MeCTa CTaHOBaHa.

AYN0O30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere apyrux
yrnoxaka 6atepuje 1 nyraya MOXe y3poKOBaTU NOBPEAe U/ noxap.

Mpenopy4eHu n3BOp Hanajaka NoBe3aH KaGriom

MpeHocyBo Hanajake | PDCO1

. M3Bopwu Hanajarba NoBe3aHn kabrnom Koju Cy ropeHaBedeHn Moxaa Hehe GUT 4OCTYMHN y 3aBUCHOCTU Of,
Baller MecTa CTaHOBaka.

. Mpe Hero LUTO KOpUCTUTE M3BOP Hanajarba NoBe3aH kabrnom, NpoYnTajTe ynyTcTBa 1 6e36eHOCHe 03HaKe Ha HeMy.

Mpumensneu ctangapa : EN50636-2-91

Pe3nu anart HuBo 3By4Hor nputncka (L,») dB(A) [ HuBo 3ByuHe cHare (Ly,) dB(A)
(Loa) dB(A) | TonepaHuuja (K) |  (Lwa) dB(A) | Tonepanumja (K)
dB(A) dB(A)
HajnoHcka peaHa rnasa 73,2 2,1 83,1 3,9

. Yak 1 ako je ropeHaBefeHN HMBO 3BYYHOT nputucka 80 dB (A) nnu maru, HUBO TOKOM pafa MoXe Aa npemaiuu
80 dB (A). Hocute 3awwTuTHe cnywanuue.

HAMOMEHA: [leknapvicaHe BpeAHOCTH eMucmje Byke Cy usmepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOTy Ce KOpPUCTUTM 3a ynopefusarbe anara.

HAMOMEHA: [leknapucaHa BpegHocT emucuje byke ce Takofie MOXe KOPUCTUTY 3@ NPENUMUHAPHY NPOLIEHY U3MOXEHOCTH.

A\ YNO30PEHE: Hocure sawtnthe cnywanuue.

A\YN0O30PEHE: Emucuje GyKe TOKOM CTBapHe NPUMeHe eneKTPUYHOT anata Mory ce pa3nuKoBaTi of AeKnapucaHe
BPeAHOCTM y 3aBMCHOCTY Of HaYMHa Ha KOjU Ce KOPUCTM anar, a noce6HO Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

A\YN0O30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe uaeHTuduKoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alWITUTY pyKoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha NPOLIEHU M3NOXEHOCTH y CTBAPHUM ycroBuMa ynoTtpe6e (yaumajyhu y 063up cBe genose pagHor
umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paga ypehaja, anu n BpeMe Kaga je anaT UCKIbYYeH U Kaaa paau y npa3HoM xoay).
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Bubpauuje

Mpumensmeu ctangapa : EN50636-2-91

Tun Nesn [ecHun
anw (M/c?) TonepaHuuja anw (M/c?) TonepaHuuja
K (m/c?) K (m/c®)
HajnoHcka pesHa rmasa < 5 15 < 75 1,5

HAMOMEHA: [leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTV BUbpauyja Cy n3amepeHe npema cTaHaapaM3oBaHOM MEPHOM
NoCTYMNKy 1 MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehuneare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoCTV Bubpauuja ce Takofe Mory KopucTutu 3a NpenvMMuHapHy npoueHy
N3MNOXEHOCTU.

AYNO30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPMMEHe eneKTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnukoBaTv oA AeKnapucaHe BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM of Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a noce6Ho
Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce aa cte uaeHTudukoBanu 6es6egHOCHe Mepe 3a 3alTUTY pyKoBaoLa Koje
Cy 3acHOBaHe Ha NPOLIEHMN U3FIOKEHOCTH y CTBapHUM ycroBuMa ynoTtpebe (yaumajyhu y o63up cee aenose
pagHor umMKnyca, Kao WTo je Bpeme paga ypehaja, anu u Bpeme Kaaa je anaT UCKIbyuYeH U Kaga pagu 'y
npasHom xoay).

Ni-MH Camo 3a semrbe EY
CM MGOHM E Li-ion 360r NpuUCcyCcTBa LUTETHUX KOMMOHEHaTa

Yy onpemMu, oTnag oA enekTpu4He n

Y HacTaBKy cy npukasaHu cumbonu Koju ce ogHoce €ereKkTPOHCKe onpeMe, akymynatopa 1
Ha onpemy. [Mpe ynotpebe ce o6aBe3Ho yno3Hajte ca Gatepuja, MOXe Aa uMa HeraTusaH yTuuaj
HVMXOBUM 3HaYEH-EM. Ha XVBOTHY CpeaviHY ¥ 34paBrbe rbyau.
He oanaxuTte enekTpuyHe U erieKTpoHCKe
ByavTe HApoUNTO NAXKIBLUBI 11 ONPE3HN. ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum otnagom!

Y cknajy ca eBpornckoM AMPEKTUBOM O
oTnagy of enekTpUYHE 1 eNeKTPOHCKe

@ MpoyuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby. onpeme v 0 akymynaropuva n
LLh

6aTepujama n oTnaay of akymynartopa u
6atepuja, kao 1 HeHOM npunarohasaty
OnacHocT, nasute Ha 6ayeHe npegmeTe. HauuoHanHoM 3akoHy, otnas oa
‘ eneKTPUYHE 1 eNeKTPOHCKe onpeme,
Hatepuja n akymynatopa mopa aa ce
NPpUKYNn OfBOjEHO 1 4OCTaBW O[BOjeHOM
cabupanuLiTy 3a KOMyHasH1 0Tnag Koju
paau y cknagy ca nponucrMa o 3aluTuTi
XWNBOTHE CpeavHe.
To o3Ha4aBa cMMGBON NpeLpTaHe KaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

Pactojate nsmeny anara n nocmatpadya
Mopa fa byae Hajmarbe 15 M.

Ynosopetbe, Uckrbyuute batepujy npe
oapxaBasa.

[apaHTOBaHM HMBO 3BY4He CHare y cknagy
ca EY gupektBom o Byuu kojy emutyje
onpema Ha OTBOPEHOM NpOCTOpY.

HocwuTe 3awtuTtHe Hao4ape.

HwBo 3BYy4He cHare y cknapay ca ypeaGom o
KOHTponu Byke y Ayctpanuju, HIB

E3 peknapaumja o ycarnaweHocTu

Hocute 3aLUTUTHY ONpemy 3a 04U 1 yLn. caMo 3a eeporiCKe 3eM/be

HocwuTe 3awTtnTHe cnywanuue.

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
He nsnaxute anar enasm. OBOM MpUpYYHUKY ca ynyTCTBMMA.
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BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a
eneKkTpuyHe anare

A YNO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBsa, unyctpauuje n
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anar. HenoluToBake CBUX Aone
HaBeaeHUx 6e36eHOCHUX YNyTCTaBa MOXe 13a3BaTu
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

BAXXHA BE3BE[JHOCHA

YNYTCTBA

AYro30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eAHOCHa
ynosopeksa 1 cBa ynyTcTea. Henowtosare
yro3opers-a 1 ynyTcTaBa MoXe 13a3BaTi CTpyjHM
yaap, noxap n/vnu Tellke TenecHe nospese.

CauyBajTe cBa ynosopeta u

ynyTCTBa 3a 6yayhe notpebe.
MpoyynTe KOMaHAe U NpaBUIHY ynoTpedy
onpeme.

2. Pe3Hu enemeHTU HacTaBIbajy Aa poTupajy
HaKOH LUTO Ce MOTOP UCKIbYUM.

3. Hukapga HeMojTe fO3BONUTU Aa MaLLUHY
KopucTe AeLia U ocobe Koje HUCY yno3HaTe
ca ynyTcTBuMA. JlokanHu nponucu moxaa
orpaHuy4aBajy ctapocT ocobe koja cme aa
KkopucTu oBaj ypehaj.

4.  MpekuHUTe Aa KOPUCTUTE MALLMHY AOK Cy Y
GnU3NHK FbyaK, a HapounTo Aeua unu kyhHm
Tbyoumum.

5. Kopuctute mawmHy camo noga AHEBHOM
cBeTnowhy unu nog Ao6poM BeLTaykoM
cseTnowhy. N36eraBajte Aa kopuctute
MaLUVHY y NoLMM BPeMEeHCKUM YCrnoBuma,

Hapo4uTO KaAa NOCTOjU PU3UK O yAapa rpoma.

6. Mpe kopuwhera MallnHe Kao U HaKOH CBaKor
yAapa, npoBepuTe Aa N1 MMa 3HaKkoBa xabata
unu owTehexwa 1 No NoTpedu U3BpLINTE
nonpasky.

7. Ma3uTe Ha TenecHe noBpeae Koje Mory
HacTaTu kopuwherwem ypehaja 3a pesame
AYXUHe cTpyHe. HakoH usBnayewa HoBe
pe3He HATU MaLIMHY YBEK BpaTUTe y HopmarnaH
paAHu nonoxaj npe ykrby4nBamba.

8. Hukapa He nocTaBrbajTe MeTanHe pesHe
enemexTe.

9.  Ypehaj Huje HaMereH Aa ra Kopucte ocobe
(ykrbyyyjyhu geuy) ca cMambeHUM husnykum,
CEeH30PHUM U MeHTanHUM cnoco6HocTUMa
WK Koje HeMajy UCKYCTBO U 3HaHe, OCMM aKo
HUCY noj Haa30poM U He Aobujajy ynyTcTBa
3a ynotpeby anapata o ocobe oaroBopHe
3a lbuxoBy 6e36eaHocT. Haarnepajre geuy
Kako 6ucTte 6unu curypHu aa ce Hehe urpatum c
ypehajem.

10. KopucTtuTte anat y3 Hajsehu onpe3 u noa
MYHOM NaXXH0M.

11. KopwucTtuTte anaTt camo ako cte 'y 4o6pom
chusnykom ctamy. CaB pag o6aBrbajte
cMupeHo u naxrbueo. Kopuctute 3gpas
pasyMm 1 MMajTe Ha yMy Aa je pyKoBanaw unu
KOPUCHUK oAroBopaH 3a HecpehHe cnyyajeBe
WNY onacHOCT Koja je n3a3BaHa Apyrum
rbyAvMa UNu HBUXOBOj UMOBUHM.

12. Hukapa He pyKyjTe anaTkoM Kaga cTe YMOPHHU,
Kafa ce He ocehaTe Ao6po UM kaaa cTe nop
[ejCTBOM arnkoxorna Uim NCUXoaKTMBHUX
cyncTaHum.

13. Opmax UCKIby4uuTe anar ako ce nojase 6uno
KaKBW 3HaUM HeyobuuajeHor papa.

14. BopawuTe padyyHa o TOMe fja BaMm npcTu byay
parbe o okupava npekupaya kaga anart He
paav u kapa ce npebauyjeTe ca jeaHor pagHor
nornoxaja Ha Apyru.

HameHa anata

1. MMpaBunHo opabepute anart. OBaj 6eXUYHN
TpMMep 3a TpaBy je HaMeHEeH caMo 3a pe3arbe
TpaBe u mamer kopoBa. Hemojte ra kopucTuTu
y ApYry CBpPXY Kao LUTO je ope3uBake XuBe
orpage 36o0r Tora WTO MoXe Aohu Ao noBpeaa.

TenecHa 3awWTUTHa onpema
» Cnukal

» Cnuka2

1. Hocwurte oarosapajyhy oaehy. Ogeha kojy
HocuTe Mopa Aa 6yae dyHKUMOHaNHa u
oaroBapajyha, Tj. Tpe6ano 6u na 6yae ys Teno,
anu 6e3 orpaHMyaBata nokpeta. Hemojre
HOCUTU HaKUT unu ogehy koju Mory aa ce
yneTrbajy y BUCOKO pacTuke. AneKBaTHO
nokpujTe rnmaBy ga 6ucte ob6ysnanu ayry Kocy.

2. Tokom kopuwhera anaTta yBek HocuTte
po6ycHy o6yhy ca Heknu3sajyhum hoHom. Ha
Taj HauuH heTe ce 3aWITUTUTK o4 NoBpeaa u
ocurypaheTte no6ap ocnoHadu.

3. YBek HocuTe 6e3b6eaHOCHe Hao4Yape Kako
6ucTe 3aWITUTUNM OYM o4 NoBpeaa NPUITMKOM
kopuwhera enekTpuyHor anata. Haoyape
Mopajy Aa 6yay y cknaay ca ctaHaapaom ANSI
Z87.1y CAQl, ca ctaHpapaom EN 166 y EBponu
nnu AS/NZS 1336 y Ayctpanuju / Ha HoBom
3enanpy. Y Ayctpanuju / Ha HoBom 3enanpy
je 3aKoHCKM 06aBe3HO HOCUTM U LUTUTHUK 3a
nvue, Kako GUcTe 3aWTUTUNK NULIe.
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MocnopaBauy je oaroBopaH Aa pykosaoLie
anaTtom u apyre oco6e y pafHOM OKpYXehy
o6aBexe Ha ynoTpeby ogrosapajyhe onpeme
3a 3aWTHTY.

3awTuTa enekTpUYHUX WHCTanauumja u akymynartopa

1.

U36eraBajTe onacHa okpyxera. HemojTte
KOPUCTUTU anaT Ha BMaXXHUM UM MOKPUM
MecTuMa unu ra usnaraTtu kuwu. Boaa koja yhe
y anat noBehaBa pu3uk of CTpyjHOr yaapa.
MyHuTe 6aTepujy UCKIbLYUMBO NomMohy nykwaya
Koju je HaBeo npou3Bohay. Ako ce nyHway

KOju je HameH-eH 3a oapefhieHy BpcTy 6aTepuje
KOpuCTK ca Apyrom 6atepujom, moxe aa aohe
A0 ONacHOCTU oA noxapa.

EnekTpuyHe anate kopucTuTe camo ca
6aTepujama Koje cy npeaBuheHe 3a HbUX.
Kopuwhere apyrux Bpcta 6atepuja Moxe Aa
n3a3oBe pU3WK of noBpee 1 noxapa.

Kapa ce 6aTepuja He KOpUCTH, ApxuUTE je

Aarbe o Apyrux MeTanHux npeamera, nonyTt
cnajanuua, HoBuMha, KIby4eBa, ekcepa,
3aBpTaka M ApYrux Manux meTanHux npeamera
KOju Mory aa npecnoje ABa npukrbyyka. Kpatak
cnoj usmelly npukrbyyaka 6atepuje moxe aa
fAoBefe A0 ONEKOTMHA UMK noxapa.

Y cnyuajy 3noynoTtpe6e 6atepuje U3 oe Moxe
WUCLYPUTHU TEYHOCT. Y TOM cnyuajy, nasuTe

Aa He poheTe y Aoaup ¢ koM. AKO crlyvajHo
noheTe y noamp ¢ 6atepujom, ucnepute Mecto
popuvpa BogoM. AKo TeYHoCT Aofje y aoaup

ca ouuma, notpaxurte nomoh nekapa. TeyHocT
Koja ncuypu u3 6atepumje moxe Aa usasose
MpuUTaumjy unu onekoTmHe.

BaTtepuje HeMojTe 6auaTu y Batpy. Morne 6u
Aa ekcnnoaupajy. NposepuTe Aa nu NokanHu
3akoHu npeasuhajy nocebHa ynyTcTBa 3a
oanaratse.

HemojTe oTBapaTtu unu pasbujatmn 6atepuje.
Ocno6oheHu eneKTPONUT je KOPO3MBaH U
MoOXe NoBpeaUuTU oum unm koxy. Moxe aa 6yae
TOKCMY4aH YKONUKO ce nporyTa.

HemojTe aa nyHute 6aTepujy Ha KMLLIM UNKN HA
BNaXHUM MecTUMA.

MokpeTatkse anata
» Cnuka3

1.

YBepute ce gay oncery oa 15 metapa (50
cTona) oko pagHe obnacTv Hema feue

HUTW APYTUX FbYAU M 06paTUTe NaXtby Ha
XUBOTUHE KOje ce Hana3e y 6nm3nHu. Y
CyNnpoOTHOM NpeKuHUTe ca ynotpe6om anara.

Mpe kopuwhewa yBek npoBepuTe Aa nu je
anar 6e36enaH 3a paa. lNpoBepuTe curypHoct
pes3Hor anata v WTUTHUK U OKUAa4 npekuagaya
/ nonyry 3a nak v ageksataH paa. lposepute
Aa NA cy py4Ke YncTe 1 CyBe U TecTupajte
hyHKUMOHUCaH€ NpeKnaaya 3a ykibyumBate/
VUCKIbyuMBaHe.

MpoBepuTe Aa N uma owTeheHnx Aenosa
npe parber kopuwhewa anara. LUTUTHUK

unu apyre aenoBe Koju cy owTteheHun Tpeba
naxrbMBO NperneaaTu kako 6ucrte ce yBepunm
Aa he paauTn agekBaTHO U UCNYHUTU CBOjy
HameHcKy ¢dyHkumjy. NpoBepuTe ycknaheHoct
NMOKPEeTHWX AeroBa, crnojeBe NOKPeTHNX
[enosa, NOMOBe AefoBa, MOHTaXy U CBe Apyre
ycrioBe Koju MOry Aa yTu4y Ha paj anara.
LUTuTHUK unu pgpyre owTteheHe genose Tpeba
BarbaHo MONpPaBUTU UNU 3aMEHUTH Y Ballem
oBnawheHoOM cepBUCHOM LIEHTPY, YKONUKO Y
OBOM yNyTCTBY Huje Apyrauvje HaBeAeHo.
YKIbyumTe MOTOp TeK Kajja cTe Liake u cronana
yAarbunuv og pesHor anara.

Mpe nokpeTawa yBepuTe ce Aa pe3Hu anar
HUWje Yy KOHTaKTy ca TBpAUM NpeamMeTMMa Kao
WTO Cy rpaHe, Kamere UTA. jep he ce pe3Hn
anar okpeTaTu NPUIIMKOM NoKpeTarba.

Bopaute pauyHa aa He 6yae enekTpu4yHUX Kabnosa,
BOJIOBOAHMX LieBW, FaCHUX LIeBU UTA. KOjU MOry
M3a3BaTy OMacHOCT 3a anar ako cy owTeheHu.

HauuH papa

1.

Hukapa He pyKyjTe MalmMHOM ako cy
WTUTHMLM owTeheHN UMK ako WITUTHULIU HUCY
nocTaBIbeHM.

Anat KopucTuTe camo y ycrnoBuma ao6por
ocBeT/bela M BUASLUBOCTU. TOKOM 3uMe nasute
ce Knn3aBuUX UNU BNaXHMX NOBPLUWHA, Neaa u
CHera (pu3uK oA Knu3ama). YBek ce no6puHuUTe
Aa UMaTe YBPCT OCIIOHAL, UCMOA HOTY.

Ma3uTe Aa BaM pe3HM anaTt He NnoBpeAun
cTonana unu Lake.

LLlake 1 cTonana yBek ApXuUTe Aarbe o pe3HuX
AerioBa a HAPOYMTO TOKOM YKIby4MBaka MOTOpa.
Hukapa HemojTe cehu u3Hag BUCUHe CTpyKa.
Hukapa HemojTe pa cTojuTe Ha MepAeBUHaMa U
KOpMCTUTe anar.

Hukapga HemojTe pa paauTe Ha HeCTaGUNHUM
noBpLIMHaMa.

Hemojte ce HarmwaTu. YBek Mopate umatu
oprosapajyhu ocnoHau u ogpxaBaTu paBHOTEXY.
YKnoHuTe necak, kKaMeke, eKcepe U cnuyHe
npeameTe Koju ce mory Hahu y noapyujy papa.
CTpaHe YyecTuLe MOry ga owTeTe pe3Hu anar
Y Mory ga AoBefy A0 Herosor oabaumBamba,
WITO MOXe Aa AoBeAe A0 036UIbHUX TeNecHMX
noepepa.

YKONMKO pe3Hu anar ygapu y kKamewe unu
Apyre 4BpcTe NpeaMeTe, 0AMax UCKIby4YmnTe
MOTOp M NPOBepUTe pe3Hu anar.

Mpe Hero WTO NoYHeTe ca cevyereM, pe3Hn
anat Mopa Aia AOCTUrHe NyHy 6p3uHy paaa.
Tokom papa, yBek ApXxuTe anaTt o6ema pykama.
Tokom ynoTpebe HUKaga HemojTe Aa ApXKUTe
anar jeaAHoM pykoM. YBeKk ce no6puHuTe Aa
M“MaTe YBPCT OCMOHaL, Ucnop Hory.

74 CPlICKU



13.

14.

15.

CBa 3alTMTHa onpema, Kao LWTO Cy WTUTHULK
[OCTaBILEHU ca anaTom, Mopajy Aia ce Kopucte
TOKOM papa.

OcUM y XUTHUM CryyajeBUMa, HUKaga He
MCMyLITajTe U He NonaXuTe anar Ha 3eMrby jep
TO MOXe 036MIbHO Aa owTeTH anar.

Mpunukom npemeLuTatba anaTt HUKaga HemojTe
Byhu no 3emsbu jep ce oBakKBMM nomeparbem

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
Ao3BOoJyINTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36enHocua
npaeuna Koja ce ogHoce Ha OBaj NPOU3BOA ycnea,
YnHseHULEe Aa CTe Npou3Boa Ao6po ynosHanu

W CTEKNN PYTUHY Y PyKoBakby Hume (ycnea
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHMX y OBOM ynyTCTBY MOry AOBECTU 0

anaTt MoXe OLITETUTH.

16. YBeKk yknoHuTe yrnoxak 6atepuje ca anarta:

— Kap rop anat octaBuTe 6e3 Hap3opa;

— npe yKnawama 3avensbema;

— npe npoBepe anaTta, Yiwhewa anara unu
paga Ha anaty;

—  npe Bplieta 6Uno KakBUX
npunarofjaBata, 3ameHe AoAaTaka unu
CKINaAuLLTeHa;

— Kaparog anar novHe na Bubpupa Ha
HeyobGu4ajeHu HauuH;

—  Kap rop npeHocuTe anar.

17. He nputuckajte anat. OH he o6aBuTM Nocao
6orbe 1 ca maoM BepoBaTHOROM HacTaHka
pu3nKa o NoBpeAa yKONMKO paau npu 6p3nHn
3a Kojy je NnpojeKToBaH.

18. HemojTe Aa KOpUCTUTE eNneKTPUYHe anaTte y
€KCMNO3VMBHUM OKpYXeHKUMa, Ha npumep,

y 6n1M3uHK 3anarbUBMX TEYHOCTH, racoBa u

npatwuuHe. EnekTpuyHn anaTti npovn3BoAe BapHuLe

Koje Mory Aa 3anane npaluvnHy Unu ncnapea.

19. OpmopuTe ce ga Gucte cnpeunnu ryéurak
KOHTpoOne y3poKkoBaH ymopoM. [penopy4yjemo
[la Ha CBakux caT BpeMeHa npasuTe naysy 3a
ogmop oa 10 go 20 muHyTa.

20. HemojTe aa kopucTUTE anaT Ha CTPMUM HarM6uma.

21. TMojac 3a pameHa Mmopa Aia ce KOPUCTU TOKOM
paja ako je AOCTaBIbEH Y3 anar.

YnyTcTBa 3a ogpxaBame

1. Mpe noyeTka paga o6aBe3HO NpoBepuTe
cTakbe pe3Hor anara, 3aluTUTHUX ypehaja u
nojaca 3a paMmeHa.

2. WUckrbyuuTe MOTOP M CKUHUTe ynoxak 6aTtepuje
npe Hero WTo NPUCTYNUTe oApXaBaky,
3amMeHu pe3HUX anarta unu unwhewy anara.

3. HakoH ynoTpe6e ckuHuUTe yrnoxak 6atepuje ca
anara v nposepuTe Aa nu uma owTtehewa.

4. MMpoBepute Aa nu uma na6asux cnojeBa
unu owTteheHnx aenoBa Kao WITO je cTawe
MUCTPOLUEHOCTU y Pe3HOM anary.

5. Kapa je He kopucTuUTe, OonNpemy oanoxure
Ha CyBO MecCTO Koje je 3aKiby4aHo unu BaH
[oxBara geLe.

6. YnorpebrbaBajTe camo gernoBe 3a 3aMeHy U
npubop Koju je npenopy4vo npoussohau.

7. TMocTapajTe ce Aay BEeHTUNaLMOHMM OTBOpUMa
HUKaAa He OyAe oTnapaka.

8. PepoBHO NpoBepaBajTe U oApXaBajTe
anart, noce6Ho npe/nocne ynorpe6e. Anar
nonpasrbajte camo y oBnawheHom cepBUCHOM
LeHTpY.

9.  Pyuke mopajy 6MTu cyBe, YNCTE M Ha KbMMa He
cMe 6MTH yrba HA Ma3uBa.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

TEeLWKUX TerileCHUX noBpeana.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoCe Ha yrnoxak 6arepuje

MNpe ynoTpe6e ynowka 6atepuje, npounTajre

cBa ynyTcTBa U 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha

(1) nywauy 6atepuje, (2) 6atepuju u (3)

npousBoAy Koju kopuctu 6atepujy.

He pactaBrbajte u He MoaudukyjTe ynoxak

6aTepuje. Tme MoXxeTe Aa n3asoBeTe noxap,

NpekoMepHO 3arpeBarbe I eKCnosujy.

Ako ce Bpeme paja 3HaTHO CKpaTUIo, ogMax

npectaHuTe ca kopuwhewem. To moxe aa

[oBefe A0 pU3MKa oA NperpeBaka, Moryhux

OneKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

AKO eneKkTpoOnNuUT gocne y o4u, ucnepure ux

YMCTOM BOAOM M 0fAMax 3aTpaxuTe nomoh

nekapa. To moxe Aa AoBeae Ao ry6utka Buaa.

HemojTe Aa n3asmBarte kpaTak cnoj ynoiika

6artepuje:

(1) HemojTe poaupuBaTH NpPUKILY4Ke GuNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) WsberaBajTe cknapuwTeHE YNOLIKA
6aTepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npeAMeTUMA Kao LITOo eKcepu, HoBYMhK UTA.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINM KUK,

Kpartak cnoj 6aTepuje moxe ga aoBeae

[0 BeNnUKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

HemojTe na cknaguwtute M KOpMCTUTE anat u

ynoxak 6aTepuje Ha MecTMma rae Temneparypa

MoXe Aa AocTurHe unu npemawm 50 °C (122 °F).

HemojTe pa nanute ynoxak 6atepuje 4ak H1 kaga

je 036urLHo owTeheH unu notnyHo noxabaH.

Ynoxak 6aTepuje Moxe Aa ekcnnoavpa y BaTpu.

Hemojte na 3akuBarte, ceuete, nomuTe, 6auate

Wnu ucnywTtarte ynoxak 6atepuje, unu aa

HbUMe yaapaTte No YBpCTOj NOBPLWNHKU. Ha Taj

HauvH MoXeTe [a u3a3oBeTe noxap, NPekoMepHo

3arpeBae Unu ekcnnosujy.

HemojTte aa kopuctute owrteheny 6atepujy.

CappxxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy

3akoHy o NpeBO3y ONacHMX MaTepuja.

Mpunykom KomepumjanHor NpeBo3a, HNp. of

cTpaHe Tpehux nvua 1 NpeBo3HuKa, Mopa ce

obpaTuti nocebHa naxkwa Ha crneuvjanHe
3axTeBe NakoBawa 1 obenexasatba.

[Mpunukom npunpeme mMatepujana 3a npeBos,

notpebHO je caBeToBaTH Ce ca CTPYYH-akoM 3a

onacHe matepuje. Takofhe obpaTuTe naxiby Ha
eBeHTyarHe Jarbe HaluuoHanHe nponuce.

OMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOpeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepujy Tako Aa ce He

MOXe nomepaTi yHyTap nakoarba.

75 CPlICKU




1.

12.

13.

14.

Kapa opnaxete ynoxak 6arepuje Ha oTnaa,
M3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxuTe Ha
6e36eaHo MecTo. MpupapxaBajTe ce nokanHUx
nponucay Be3u ca oanarakem 6arepmje.
BaTepuje kopucTuTe caMmo ca npousBoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbare
6aTepvje Ha NPOV3BOAE KOjW HUCY ycarnalueHu
MOXe a AoBeae [0 noxapa, npekomepHe
TONNOTe, EKCNNO3uje UMK Liypera eneKkTponuTa.
AKo ce anar He KOPUCTU TOKOM AyXer
nepuopaa, 6atepuja mopa aa ce usBagu u3
anara.

Tokom 1 HakOH Kopulhewa, ynoxak 6arepuje
MOXe [a akyMynupa TONIMKo TonsnoTte Aa To
MOXe [OBEeCTM 0 ONEeKOTUHA, yobuiajeHnx

1 HUCKoTemnepaTypHux. Maxreneo pykyjte
Bpyhum ynowumuma 6arepuje.

Oornuc AENOBA

15. He poampyjTe KOHTaKTe anaTta ogmax HakoH
kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa U3a3oBy OneKoTUHe.

16. BopauTe payyHa Aa ce CTpPyroTvMHa, npawmHa
WUNK 3eMrba He 3arnaBse y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6osuma ynouwka 6atepuje. To
MO>Xe MPOy3pOoKOBaTU 3arpeBatbe, 3anarbmBate,
nyLare 1 HeMcnpaBHOCT anara Unu ynoLuka
6aTepuje, WITO MOXe Aa AoBeae [0 OneKkoThHa
UNK TenecHnx nospeaa.

17. Ocwum ako anaT To He noApxaBa, HeMojTe
Aa KOPUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKMX Pa3sBOAHMX NUHWKja
erneKTpu4He cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[0 KBapa Unu nperopesana anara unm ynotuka
Gartepuije.

18. [Opxwute GaTepujy BaH Aomaluaja aeue.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
Garepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurmHanHe unm 6atepuja Koje cy n3MereHe Moxe
na gosefe Ao nyuaka batepuje, Koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHVLITUTK rapaHunjy komnaxuunje Makita 3a
Makita anat v nyrwau.

CaBeTu 3a MakKcMMarnHo Tpajawe

baTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NnyT NpeKkMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe ynoxak 6atepuje kaga
npumMeTUTe Aa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapga HemojTe Aa NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
HanyweHu yrnoxak 6arepuje. NpenywaBamwe
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHOj
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (n3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nyreba.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6atepuje,
M3BaAuTe ra U3 anata unu nykava.

5. HanyHuTe ynoxak 6atepuje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (Bulle of wecT
meceum).

Onuc genoBa
» Cnuka4
1 Okuaay npekvaada 2 | Oyrme 3a ocrniobahame
13 BnokupaHor
nonoxaja
3 | WHaukaTopcka 4 | KpyxHa pydka
namnuua
XKunyaHu WTUTHUK HajnoHcka pesHa rnasa
HajnoHcka ctpyHa LTuTHUK
[yrme 3a nogewasawe | 10 | Monyra 3a
yrna 3aKkrbyyaBar-e
11 | HaBpTka 12 | Bewanuua 3a nojac 3a
pameHa
13 | Ynoxak 6atepuje - -

CKNAMNAHKE

AﬂA)KI-bA: Mpe o6aBrbawa 6UNo kakBor nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa NM je OH UCKIbYYeH
Y [a nu je ynoxak 6atepuje yKNoH€eH.

AﬂA)KI-bA: Hukapna HemojTe na nokpehete
anart ako Huje y NOoTNyHOCTU cknonrbeH. Pag ca
AeNUMUYHO CKIMONIbEHNUM anaToMm Moxe fa foBene
[0 036UIbLHNX TEMECHNUX NOBPeAa ycnes cryyajHor
nokpeTama.

MNMocTaBrbame KpyKHe pyyke

MpukaunTe KpyxHy py4Ky Ha anat Tako wwTo hete je

NpUYBPCTUTM MMBYC 3aBPTH-EM 1 HABPTKOM Kao LITO

NpVKasaHo Ha Crmuu.

» Cnuka5: 1. KpyxHa pyyka 2. HaspTka 3. imbyc
3aBpTak

Yrao Kpy»kHe pydke Moxe Aa ce nogecy. [la 6ucte
NOAECHIU Yrao KpyxHe pydke, onabasute HaBpTKy,
3aTUM MOAECUTE KPYXHY pyuKy Ha odroBapajyhu yrao
y CKragy ca nocrom koju Tpeba fa ob6asute, na oHaa
L06pPO MPUYBPCTUTE HABPTKY.

MoHTUpaHe WTUTHUKA

AHA)KH:A: MpUNMKOM MOHTUpaHa WTUTHUKA
obpaTtuTe Nnaxky Aa He AOAMPHETE cekay
HajNoHCKe CTPYHe Ha WTUTHUKY. KoHTakT ca
cekayeM 61 Morao Aa foseae A0 (hM3nUKMX NnoBpeaa.

» Cnukab6: 1. LtuTHuk 2. Cekay HajnoHCKe CTpyHe

3. 3aBpTamb

MoHTUpajTe WTUTHKUK Tako WTo heTe ra noctaBuTK Ha
kyhuwiTe MoTOpa, @ 3aTUM ra NPUYBPCTUTY 3aBPTHEM.
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MocTaBrbawe XUYaHOT LWTUTHUKA

OBABELUTEHSE: Hemojte npeBuwe aa
npowmpyjeTe X1U4aHM WTUTHUK Ka cnosba. Y
CYNpPOTHOM MOXe Aa ce CIIOMMU.

» Cnuka7

[a 6ucte ymarunu pu3uk og owTehewa npegmera
UCMpea pesHe rmase, NOCTABUTE KUYaHW LUTUTHUK Ha
KyRULLTE MOTOpa TaKo Aa KOHTPOSIULLE PEe3HY OrCer.

JlaraHo NpOLLIMPKTE XMYaHW LUTUTHUK Ka Cnorba, a
3aTum ra ybauwute y kyhuwite motopa.
» Cnuka8: 1.Xwvyanu wnTtHKK 2. OTBOP

Kapa ce )uyaHu WTUTHKK HE KOPUCTK, NMOAUTHUTE ra y
HeyTpanaH nomnoxaj.
» Cnuka9: 1.XXun4yaHu WTUTHKK

lNMocTaBrbawe nojaca 3a paMeHa

AnAXbA: O6asesHo AO6pPO NpuKaunuTe KyKy
nojaca 3a paMeHa Ha anart. AKo Kyka Huje Ao6po
npuKayeHa, MoXe Aa cnagHe v UsasoBe nospepe.

AI‘IA)KH::A: Kapa anat kopucTtute 3ajegHo ca
HanajakeM Koje ce MoXe HOCUTKU Ha nefjuma kao
LWITO je NPeHOCUBO Hanajawe, He KOPUCTUTE Nnojac
3a paMeHa Koju je NpuUIoXeH y nakoBakwy anara
Beh Bucehy Tpaky kojy npenopyuyje komnaHuja
Makita.

AKO MCTOBPEMEHO KOpMCTUTE Nojac 3a pameHa

KOju je NpUoxeH y NakoBaky anata v nojac 3a
pamMeHa Hanajarba Koje ce Moxe HOCUTU Ha nefjumva,
ckupawe anarta unu Hanajaka Koje ce MoXe HOCUTU
Ha nefuma y xuTHUM cryyajeBrMa je oTexaHo 1

TO MOXe a Npoy3pokyje Hecpehe nunu TenecHe
nospege. 3a npenopy4eHe Bucehe Tpake obpatute
ce oBnalwheHM CEPBUCHIM LieHTprMa KomnaHuje
Makita.

OBABELUTEHSE: Npe papa nogecute nojac
3a pameHa Ha ofroBapajyhy AyXuHy Aa 6ucte
cnpeynunu ymop.

» Cnuka10: 1. Kyka 2. 3akauka

MpuvkaumnTe KyKy nojaca 3a pamMeHa Ha anar Kao LTO je
npukasaHo Ha CrnLM.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AYNO30PEHE: MNpe nopelwasatba unu
npoBepe hyHKUMja anaTa yBek npoBepurte ga nu
je anaT uckrbyyeH U pa nu je ynoxak 6arepmje
YKNOH€eH. AKO Ce anat He UCKIbYYU U He YKIOHU
ynoxak 6arepuje, crny4ajHo NoKpeTake anata Moxe
[a HaHece TeLuKe TernecHe noBpeae.

MocTaBrbawe u YKnakbak€e ynoLuka

batepuje

AHA)KH:A: YBeK UCKrbyuuTe anar npe
nocTaBrbakba UK YKnakakea ynoluka 6atepuje.

AHA)KH:A: [pXuTe 4YBPCTO anar u ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UNM yKknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
GyneTe Apxanv YBpCTO, MOTy BaM UCKIU3HYTU U3
PYKy, OLUTETUTY Ce Npu Nagy 1 NoBpeanTyM Bac.

AI‘IA)KH:»A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBeHU MHAUKATOP He BUAMN.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnacT u3 anara u
noBpeanTy Bac NN Heky ocoby y BaLLoj 6rmanHu.

AI‘IA)KH:A: Hewmojte Ha cuny na noctaBmare
ynoxak 6atepumje. AKo ynoxak He MoXeTe Nnako Aa
rypHeTe, TO 3HauM Aa ra He nocTaBrbaTte UCMPaBHO.

» Cnukal1: 1.[yrme 2. LipBeHn nHgukatop
3. Ynoxak 6atepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6artepuje, knusamwem ra
13ByLMTe U3 anata oK Knu3akem nomepare gyrmMe Ha
npeaH0j CTPaHK ynoLuka.

[a 6ucte noctaeunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajte
jesnyak Ha remy ca xnebom Ha KyhuLTy 1 rypHuTe ra
Ha mecTo. ['ypHUTE ra 4o Kpaja Tako Aa nerHe Ha ceoje
MECTO U1 Yyje Ce TUXO LUKIboLame. AKO BUAUTE LIPBEHMN
MHAMKATOP Kao LUTO je Npuka3aHo Ha CruLy, yroxak
6aTtepuje Huje NOTNYHO 3akrbyyaH.

Cucrem 3a 3awiTuTy 6arepmje

OBaj anart je onpemsbeH CUCTEMOM 3a 3aLUTUTY
6arepuje. OBaj cucTem ayTomaTCku Npekvaa Hanajake
MoTOpa Kako 61 Npoayumo Bek Tpajarwa batepuje.
Anat he ayTomaTCKn NPEKNHYTM ca pafoM ako ce anat
n/wnn 6aTtepuja cTaBe y Heko oA cnedehux ctara:

MpeonTtepeheme:

AnaTtom ce pykyje Tako Aa By4ye HeyobuyajeHo Benuky
CcTpyjy.

Y 0BOj cuTyauuju, CkrbyymTe anat u npecTaHuTe ca
ynotpebom koja je goBena Ao npeontepehena anara.
3aTtum ykrbyyuTe anat ga 6ucrte ra noHOBO MOKPEHYmNU.
Ako ce anart He nokpeHe, 6atepuja je nperpejaHa. Y
OBOM cryyajy, nycTuTe ga ce 6atepuja oxnaau npe
NOHOBHOT yKIby4MBak-a anara.

Huzak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanaunTeT 6aTepuje je cyBulle Manu n
anart Hehe ga pagu. Ako ykrbyuute anart, Motop he ce
NMOHOBO MOKPeHyTH, anu he ce ybp3o 3aycTtaButi. Y Tom
cny4ajy yKnoHuTe u HanyHuTe 6atepujy.
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Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom

» Cnukal2: 1. WHgukartopcke namnuue 2. lyrme 3a
nposepy

MputucHWTe gyrme 3a npoBepy Ha ynowky 6atepuje

na bucte npykasanu npeoctanu kanaumteT 6atepuje.

MHamkaTopcke namnuue he ce ykibyunTu Ha HEKONMKO

CeKyHau.

WHpavkaTopcke namnuue Mpeoctanu
I D n KanauuTtet
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0n 75% no
100%
I I I D 0n 50% ao
75%
I I |:| D On 25% no
50%
1000 [~
25%
ﬂ I:I I:I I:I Hanynute
Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je aa
je BGatepuja
1 nocrana
I:I I:I I I HevcrpaBHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycrnoBa kopuwhena
1 TeMnepaType OKoSIMHe, NpuKasaHn kanaumtet
MOXe [OHeKre Aa ce pasnuKyje of CTBapHOT.

HAMNOMEHA: lNpBa (kpajtba neBa) nHankaTopcka
namnuua Tpenepu kaga cuctem 3a 3awwTuty batepuje
paau.

®PyHKLMOHNCaHe Npeknpaya

AYN0O30PEHE: Mpe noctaemawa ynowka
6aTepuje y anaT yBek npoBepuTe Aa nu
oKuaay npekuaayva pagv npaBuUIiHO U Aa nu

ce HaKoH oTnywTawa Bpaha y nonoxaj ,,OFF“
(UckmbyyeHo).

A YNO30PEHE: Papu Bawe 6e36egHOCTHU OBaj
anar je onpeMsrbeH AyrmeTom 3a ocnobahate us
6GnokupaHor nomnoxaja koje cnpeyaBa HeHaMepHO
nokpeTtawe anata. Hukapa Hemojte aa kopucTuTte
anar koju paau Tako wto hete camo nosyhu
oKupaay npekuaaya 6e3 nputuckara gyrmeta

3a ocno6ahawe 3 6rnokmpaHor nornoxaja.
3aTpaxvTe nonpaeKy of CBOr NIOKaIHOr CepBUCHOT
LeHTpa koMnaHuje Makita.

A YINO30PEHE: Hemojte Hukapa
oHemoryhuBaTu hyHKUMjy 3aKrbyyaBara
Wnu HeyTpanucaTtu ayrme 3a ocno6aharse n3
6nokupaHor nonoxaja.

OBABELLUTEHSE: Hemojte cHaxHoO Aa
noBnayvTe okMaay npeknaayva ako HuCTe
NPUTUCHYNU Ayrme 3a ocno6ahate n3
6nokupaHor nonoxaja. Npekugay ce moxe
CroMuTK.

» Cnuka13: 1. [yrme 3a ocnobahamne 13 GrnokupaHor
nonoxaja 2. Okugay npekvgaya

[a He 61 goLwno Ao cryyajHor noenavexa okugaya
npekugaya, obesbeheHo je gyrme 3a ocnobaharbe u3
GrnokupaHor nonoxaja.

[a 6ucte ykrbyunnu anart, npuTUCHUTE Ayrme 3a
ocnobahare 13 6rokupaHor nomnoxaja u noByuuTe
okuaay npekugada. OTNycTMTE okmaad npekuaada aa
6ucte 3ayctaBunu anat. [lyrme 3a ocnobahare 13
6GrokMpaHor nonoxaja Moxe ce NPUTUCHYTU U ca JecHe
1 ca nese CTpaHe.

MHaukaTopcka namnuua

» Cnukal4: 1. Hgvkatopcka namnuua

MHaunkaTopcka namnuua Tpenepu unu cBeTnv kaga

ce GaTepuja ncnpasHu unu je anat npeontepeheH.
Mornepajte cnepehy Tabeny oa 6ucte Buaenu cratyc u
pagHe koje ce npeay3vmajy.

WHavkatopcka Cratyc Pagmse koje Tpeba
namnuua npeaysetu
Jlamnuua Tpenepu | Mpeoctanu HanyHute 6atepujy
upBeHoM 6ojom. kanauuTet Wnu je 3aameHuTe
6atepuije je Bprno HanyHeHOM.
Manu.
Jlamnuua ceetnu Barepuja je HanyHute 6atepujy
upBeHoM 6ojom. npasHa. WK je 3aMeHunTe
HarnyHeHOM.
Anar ce Wckrbyuute anat
3aycTaBuo jep je 1 YKITOHUTE y3pOK
npeontepeheH. npeontepehetsa.

HAMOMEHA: Bpewme y koje he nHgmkatopcka

namnuua TpenepuTu unu y koje he ce ynanutun
3aBKCK O TeMnepaType OKo nogpyyja paga u

ynoluka b6aTtepuje.

HajnoHcka pe3Ha rnaBa

OBABELUTEHSE: He ynapajte anatom o
6eToHCKe UnNK acganTHe NoBpLIMHE. Yaapake
o TakBe npeAMeTe Moxe Aa usasose owTehetse
anara.

HAMNOMEHA: Ako ce HajnoHcka CTpyHa He 13ByYe
yAaparweM pesHe rnaee, HaMoTajTe UNu 3aMeHnTe
HajNoHCKy CTPYHY npatehun NocTynke onMcaHe y O0BOM
NPUPYYHMKY.

HAMOMEHA: MexaHn3am nssnayera npu yaapy
Hehe paauTn UcnpaBHO ako Ce HajnoHcKa pesHa
rnasa He obphe.

» Cnukal5: 1. Cekay HajnoHcke CTpyHe 2. HajnoHcka
pesHa rmaea

HajnoHcka pesHa rmaBa uma MexaHvu3am usBnayera
npv yaapy. [la 6ucte n3Byknu HajnoHCKy CTpyHy, 6naro
yAapuTe pesHy rnmaBy o Trno Aok ce okpehe. Kaga ce
HajnoHcKa CTpyHa M3Bnayu, cekad je ayToMaTcku
ckpahyje Ha oarosapajyhy AyXuHy.
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MopelwaBaws-e yrna pesawa

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe Aa nu je anar
MCKIbY4eH Nnpe cknanakba Unuv packnanawa
rnaese.

Yrao pe3sara Moxe ga ce nogecu y 5 kopaka. [la 6ucre
NPOMEHUNM yrao pesawa, NpoMeHuTe yrao kyhuwra
MOTOpa oK NpuTMCKaTe Ayrme 3a nogeluaBame yrna.
» Cnuka16: 1.[lyrme 3a nogeluaBarse yrna

2. Kyhuwte motopa

HAMOMEHA: lNpe Hero WTO NoYHeTe Aa pagute
ca anatom, NpoBepuTe Aa nu je Kyhuwte motopa
3aKIby4aHo.

PAL

AI‘IA)KH:;A: YKONMKo TOKOM paja HajnoHcka
pe3Ha rnaBsa crly4yajHo yaapu y KaMeH unu
HEKWU YBPCTU NpeaMeT, NOTpeGHo je Aa ce anat
3aycTaBu 1 Aia ce NpoBepu Aa N Ha heMy
nma owtehera. AKO je HajnoHCKa pe3Ha rnaBsa
owTeheHa, Tpe6ano 6v Aa ce ogMax 3ameHu.
Kopuwhete owteheHor pe3Hor anata moxe aa
HaHece 03burbHe TenecHe nospeae.

MopelwaBake nonoxaja pyyke

AI‘IA)KH:A: Mpe nopeliaBawa AyXUHE OCOBUHE,
o06aBe3HO UCKIbYYUTE anaTt U CKUHUTE Yroxak
GaTtepuje ca wera. Y cynpoTHOM Moxe fa fohe o
onacHux nospepaa.

Mopecute OyxuHY OCOBMHE 1 yrao pesarba Tako Aa
HajnoHcKa pe3Ha rnasa Hanexe paBHO Ha Tro kaja
LPXNTE PYYKY AECHOM PYKOM.

» Cnukal7: 1.Pyuka

[la 6ucte npunaroamnu AyxuHy OCOBUHE, OTBOPUTE
nonyry 3a 3akrby4aBarbe, a 3aTUM nofecuTe AyKuHy
OCOBWHE 1 3aTBOPUTE MOMYry 3a 3akiby4aBare.

» Cnuka18: 1.[MNonyra 3a 3akrbyyaBame 2. OcoBuHa

MpunaroanTe nonoxaj KpyxHe pyyke Tako Ja MoxeTe
[a ApXKUTE KPYXKHY PpyuKy kaga cnylutaTte nesy pyky.
» Cnukal9: 1. KpyxHa pyyka

Ceuense TpaBe

[pxwuTe Tpumep 3a TpaBy obema pykama 1 nonako
nomepajte TpuMep 3a TpaBy 3fecHa Haneso. Ckpatute
BpX TpaBe HEKOMUKO NyTa KpajeM HajfoHCKe CTPYHe.

OBABELUTEHSE: He ceuuTe BUCOKY TpaBy
oajeaHoM. AKO ceyeTe BUCOKY TpaBy OfjeAHOM

y Bnn3nHn KopeHa, TpaBa MOXe fa ce ynetrba

y HajIIOHCKY pesHy rnasy. To MOXe [a 13a3ose
npeonTepehete MoTopa 1 owwTehewe Tpumepa 3a
Tpasy.

OBABELUTEHSE: Kopuctute Tpumep 3a TpaBy
TaKo fia HajfoHCKa pe3Ha rnaBsa He goaupyje
NOBPLUMHY TNna. AKO HajnoHcKa pesHa rnasa
[oavpyje noBpLUKHY TNa, TO MOXe [a n3a3ose
npeonTtepehewe MoTopa 1 owTehewe Tpumepa 3a
TpaBy.

» Cnuka20

OBABELUTEHSE: He rypajte Tpumep y rycty
Tpasy.
» Cnuka21

OBABELLUTEHE: He kopuctute TpuMep Kao aa
Konare 3eMsby.
» Cnwuka22

Ceuerbe TpaBe y 6nu3nHu gpBeha,

npenpeka, Uurne unm KameHa

OpXuTe 1 HarHUTe TpUMep 3a TpaBy Ha BUCKUHU Ha KOjOj
HajnoHcKka pesHa rnaea He goaupyje Tno. Uceunte
TpaBy kopucTehu BpX HajNoHCKe CTpyHe y 6nnauHmn Tna.
» Cnuka23

OBABEILLUTEHSE: Kapa ceyeTe TpaBy, nomepajte
TpUMep 3a TpaBy OKO ApBeTa UMM npenpeka Tako
Aa HajrNoHCcKa CTpyHa He aoaupyje ApBO Unu
npenpeke. [penopyyyje ce fa apxvTte anat Ha
yaarbeHocTy Behoj o 5 UM of ApBeTa unu npenpeke.
AKO HajrnoHcKa CTpyHa AOAMPHE APBO WUIN Npernpeky,
OHa MOoXe Aa ce nokunaa. AKO ce HajnmoHCKa CTpyHa
nokmaa y HajnoHCKoj pe3Hoj rnasu, NOHOBO NocTaBuUTe
HajMoHCKy CTpPyHY npatehu nocTynak 3a 3ameHy
HaBefeH y OBOM NPUPYYHUKY.

Kopuwhere Tpumepa 3a TpaBy 3a

ounBuvyaBame

Kopuwwhetre Tpumepa 3a TpaBy 3a ouBUYaBame je
MOroiHO 3a ceverbe TpaBse Koja pacTe y3 Lurie unu
npenpeke.

OTBOpWTE NOMNYry 3a 3akibyvaBake, NpoayxXuTe

OCOBUHY 10 MaKCMMarHe AyxuHe, 3aTUM poTupajte

kyhuwTte moTopa 3a 180°, na oHaa 3aTBOpUTE NONYry 3a

3aKkrbyyaBate.

» Cnuka24: 1.[lonyra 3a 3akbyyaBane 2. Kyhuwte
MoTopa

HAMNOMEHA: Kyhuwwite MmoTopa MoxeTe fja poTupare
3a 180° 1 kaga yByYeTe OCOBUHY HAa MUHUMAInHY
LYXKUHY.

MoanrHnuTe XNYaHW LUTUTHUK U MOMepUTe TpUMep 3a
TpaBy Kao LUTO je NpukasaHo Ha cnvuu Aa bucte ceknu
TpaBy. MoxeTe edukacHo aa cevete TpaBy ako ce
kpeheTe napanenHo Ay LMy unu npenpeka.

» Cnwuka25
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Ckupaame nojaca 3a pameHa Yuwhene anara

AYNO30PEHE: ByauTe N3y3eTHO NaXrbUBM
Kapa ckmpare nojac 3a pameHa aa 6ucTte ogpxanu
KOHTPOMY Haf MalIMHOM.

Mojac 3a pameHa je onpemrbeH MexaHu3Mom 3a 6p30
ocrnobahane. Camo cterHute 6o4He cTpaHe konye Aok
apxuTe anat ga bucte ocnobogunu anat u3 nojaca 3a
pameHa.

» Cnuka26: 1.Konya

OAPXABAHE

A YINO30PEHE: Yeek ce yBepuTe Aa je anat
MCKIbYUeH U Aa je ynoxak 6aTtepuje yknokweH npe
Hero WTo nokyLwaTe Aa o6aBuTe npernea nnm
oApxaBake anarta. AKo ce anar He UCKIbY4n U He
YKIOHU yrioxak 6aTtepuje, cryyajHO nokpeTake anarta
MOXe /ia HaHece TellKe TenecHe noBpeae.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopucTUTe
HadTy, 6eH3MH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpepacTBa. Moxe nohu go ry6utka 60oje,
pedopmaumje unun owtehemwa.

BE3BEOAH v NOY3AAH paa anata rapaHTyjemo
camMo ako rnornpaeke, CBako ApYro oApxasare Unm
nogeluaBane, npenycTuTe osnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita unu cpabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurmHanHux pe3epBHUX AefnoBa KomnaHuvje
Makita.

Anat yucTuTe Tako wro hete npebpucatu npawmHy
WNW MCeYeHy TpaBy CyBOM KPMOM WM KProM Kojy cTe
HaToONWUMKM canyHULOM ¥ ncueannn. AKo ce nceveHa
TpaBa 3anenu 3a kyhuwre moTtopa, obaBesHo je
YKIOHUTE.

» Cnuka27: 1. KyhuwTte motopa

Cknaguwitese

Mpunrkom cknaguwTerwa anata, NOAUTHUTE XU4aHu
LUTUTHWUK, YBYLIMTE OCOBUHY, @ 3aTUM CaBUjTE KPYXXHY
PYUKYy.

» Cnuka28: 1.XKvnyaHu LWTUTHUK

» Cnuka29: 1. KpyxHa pydka 2. OcoBuHa

3ameHa HajnnoHCKe CTpyHe

030UIbHNX TENECHUX nospena.

A\YNO30PEHE: KopucTuTe camo npeYyHUK HajrIoHCKe CTPYHE KOjU je HaBeaeH y Tabenu
,,CMELUM®UKALIMJE”. Hukaga HemojTe Aa KOPUCTUTE TEXY CTPYHY, MeTamnHy XuULYy, KaHan 1 CIIUYHO.
VIckrby4mMBO KOPUCTUTE NPENOPYYEHY HAjNIOHCKY CTPYHY. Y CynpoTHOM Moxe Aa Aohe Ao owTtehewa anata n

AYN0O30PEHE: YBepuTe ce Aa je nokronawy HajnoHcKe pe3He rnase 4o6po npuuspwheH 3a kyhuwre,
Kao LITO je Aone onucaHo. YKONMMKO MOKonaL, Huje npasuiHo npudspluheH, Moxe aa Aohe [o pacnaparsa
HajMOHCKE pesHe rmaBse 1 036UrbHUX TEeNECHNX NoBpeaa.

nospena.

AI‘IA)KH:A: MpunukoM nocTaBrbaka UMK yKNakaka HajlIoHCKe CTPyHe, o6paTuTe naxmwy Aa He
AOAMPHETE CeKay HajroHCKe CTPYHe Ha WTUTHUKY. KOHTakT ca cekayem 61 morao Aa Aoseae A0 hr3NYKmNX

3aMeHu1Te HajMOHCKY HUT ako Ce He MOXe BuLle n3Byhu.
» Cnuka30: (1) Jo8m(2) 70— 80 mm
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PELUABAHE MNMPOBJIEMA

Mpe Hero WTO 3aTpaxwuTe NonNpaBsKy, Hajnpe camu U3BpLUKNTE Mperneq. YKonvko Hauhete Ha Nnpobnem Koju Huje
objaltbeH y ynyTCTBY, He NOKyLUaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxwuTe nonpaske of oBnaheHnx
cepBUCHKX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHantHe Makita pesepsHe aenose NpuIvKoM nonpasku.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBaraH y3pok (kBap)

OTknakakme KBapa

Mortop He paaun.

Ynoxak 6atepuje Huje nocTaBrbeH.

MocTaBuTe ynoxak 6atepuje.

Mpo6nem ca 6aTtepwujom (nogHanoH)

MoHoBo HanyHuTe GaTepujy. Ako NyHwere He Byae
YCNELLHO, 3aMeHuTe Gatepujy.

[MoroHcku cuctem He pagn Kako Tpe6a.

3ana)KI/ITE nonpaeky o4 CBOr JfIoKanHor
oBnawheHor CepBUCHOT LieHTpa.

Motop npecTaje ca pagom nocne
KpaTke ynotpebe.

HuBo HanykweHocTu BaTepuje je Hu3ak.

MoHoBo HanyHuTe GaTepujy. Ako nyrwere He Byae
yCrneLHo, 3ameHnTe Gatepujy.

MperpeBatse.

MpecTaHnTe aa kopucTUTe anar aa 6u ce oH
oxnaauo.

He noctuxe makcumantm 6p.
obpTaja no MuH.

Batepuja Huje npaBUnHO NocTaBrbeHa.

MocTaBuTe ynoxak 6atepuje Kao LUTO je onucaHo y
OBOM MPUPYYHNKY.

CHara 6aTepvje onaga.

MoHoBo HanyHuUTe GaTepujy. Ako nyrwere He Byae
yCheLHo, 3ameHunTe Gatepujy.

TMoroHckn cucTem He paam kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpasky oA CBOT NOKanHor
oBnalheHor CEpBUCHOT LieHTpa.

Anart 3a ceyeme ce He okpehe:
= ogMax 3aycTaBuTe MallmHy!

CTpaHu npegMmer, Kao LUTO je rpaHa,
3arnaBuvo ce usmMehy WTUTHUKA 1
pesHor anara.

MSBE[J,VITS CBe CTpaHe npegmete.

MoroHcku cuctem He paaw kako Tpeba.

3aTpaxuTe nornpaeKy o CBOT NOKaHOr
oBnawheHor cepBUCHOT LieHTpa.

HeobuyHe Bubpauyje:
=> ogMax 3aycTaBuTe MallmHy!

JenaH kpaj HajnoHcke cTpyHe ce
noknaao.

YpapuTe HajfIoHCKOM pe3HOM [NaBoM O TI10 oK ce
oHa o6phe aa 6ucte UsByknu CTPyHy.

[MoroHcku cuctem He paan Kako TpeSa.

3ana)KI/ITe nonpaekKy 04 CBOr fioKanHor
oBnawheHor CepBUCHOT LieHTpa.

PesHu anat n moTop He Mory Aa ce
3aycraBse:
= Ogmax ykroHute 6arepujy!

ENEeKTpUYHM Nnn enekTpoHCKM KBap.

YknoHnuTe 6aTtepujy 1 3aTpaxuTe nonpasky of
nokanHor oenalheHor cepBuCHOr LieHTpa.

onumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npu6op cy npeaBuhieHn 3a ynotpeby ca anatom Makita onucaHum y osom
ynyTcTBYy 3a ynotpeby. Ynotpeba apyre onpeme u npubopa Moxe Aa Aosede Ao nospeaa. Kopucturte genose
npubopa nnu onpemy UCKIby4rBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

ﬂa 6ucte pobunu BuWTe AeTarba Y B€31 ca 0BUM I'IpVIGOpOM, OGpaTI/ITe Ce J1OKariHoM CepBUCHOM LIEHTPY KOMI'IaHVIje

Makita.
. HajnoHcka pesHa rmaBsa

. HajnoHcka cTpyHa (pe3Ha xuua)
. Makita opurrHanHa 6atepuja n nyrway

HAMNOMEHA: lNojeauHe cTaBke Ha NMUCTM Mory BUTK yKIbydYeHe y cafpaj NnakoBarba anarta kao ctaHgapaHa
onpema. OHe ce Mory pa3nukoBaTu of 3eMrbe [0 3eMIbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DUR193
Turatje in gol 7.800 min™!
(fara unealta de taiere)

Lungime totala 1.228 - 1.436 mm
Diametrul firului de nylon 1,65 mm
Cap si diametru de taiere Cap de taiere cu nylon 260 mm
aplicabile (Cod piesa: 191Y39-5)

Tensiune nominala 18V cc.
Greutate neta 2,3-2,6 kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
Tncarcator DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incércatoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Sursa de alimentare cu conectare prin cablu recomandata

Bloc de alimentare portabil | PDCO1

. Este posibil ca sursa/sursele de alimentare cu conectare prin cablu mentionata(e) mai sus sa nu fie disponibi-
la(e) Tn functie de regiunea dumneavoastra de resedinta.

. inainte de a utiliza sursa de alimentare cu conectare prin cablu, cititi instructiunile si atentionarile de pe
aceasta.

Standard aplicabil : EN50636-2-91

Unealta de taiere Nivel de presiune acusticé (L,») | Nivel de putere acustica (Lwa)
dB(A) dB(A)
(Loa) dB(A) Marja de (Lwa) dB(A) Marja de
eroare (K) eroare (K)
dB(A) dB(A)
Cap de taiere din nylon 73,2 2,1 83,1 3,9

. Chiar daca nivelul de presiune acustica mentionat mai sus este de 80 dB (A) sau mai putin, nivelul in timpul
functionarii poate depasi 80 dB (A). Purtati echipament de protectie pentru urechi.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésurata(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizaté(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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A AVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati masurile de siguranti pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Standard aplicabil : EN50636-2-91

Tip Mana stanga Mana dreapta
anw (M/s?) Marja de anw (M/s?) Marja de
eroare K (m/s?) eroare K (m/s?)
Cap de taiere din nylon < 25 15 < 75 15

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost masuraté(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este
prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

XTI © e

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate E Ni-MH Doar pentru tarile din cadrul UE

pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul Li-ion Din cauza prezentei componentelor pericu-
acestora Thainte de utilizare. loase in echipament, deseurile de echipa-
mente electrice si electronice, acumulatorii
Acordati atentie si grija deosebita. si bateriile pot avea un efect negativ asupra
mediului si sanatatii umane.

Nu eliminati aparatele electrice si elec-

Cititi manualul de utilizare. : i - }
tronice sau bateriile impreuna cu gunoiul
@ L)

menajer!
In conformitate cu Directiva europeana

Pericol; tineti cont de obiectele care pot fi privind deseurile de echipamente electrice
aruncate. si electronice, acumulatorii, bateriile si

deseurile de acumulatori si baterii, precum
Distanta dintre masina si persoanele aflate $i cu adaptarea sa in legislatia nationala,
in zona trebuie sa fie de cel putin 15 m. deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind
protectia mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezintd o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Avertizare: deconectati acumulatorul ina-
inte de a efectua lucrari de intretinere.

Purtati ochelari de protectie.

Nivel de putere acustica garantat in con-
formitate cu Directiva UE privind zgomotul
emis de echipamentele utilizate in exterior.

Purtati echipament de protectie pentru
urechi.

Nivel de putere acustica in conformitate
cu Regulamentul NSW al Australiei privind
atenuarea zgomotului

Purtati echipamente de protectie a ochilor
si urechilor.
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Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari

corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE

PRIVIND SIGURANTA

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertismente si instructiuni poate avea ca

rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

1. Familiarizati-va cu comenzile si cu utilizarea
corecta a echipamentului.

2.  Elementele de taiere continua sa se roteasca
dupa oprirea motorului.

3. Nu permiteti niciodata copiilor sau persoane-
lor care sunt nefamiliarizate cu aceste instruc-
tiuni sa utilizeze utilajul. Reglementarile locale
pot restrictiona varsta operatorului.

4. intrerupeti utilizarea utilajului atunci cand in
apropiere se afla persoane, in special copii,
sau animale de companie.

5.  Folositi utilajul doar la lumina zilei sau la o
lumina artificiala puternica. Evitati utilizarea
utilajului in conditii de vreme nefavorabila,
in special cand exista riscul de descarcari
electrice.

6. Inainte de utilizarea utilajului si dupa orice
impact, verificati pentru identificarea eventu-
alelor semne de uzura sau deteriorare si repa-
rati daca este cazul.

7.  Protejati-va impotriva ranirilor care pot fi cau-
zate de dispozitivele montate pentru taiere in
linie dreapta. Dupa prelungirea cu o noua lama
de taiere, readuceti intotdeauna masina la
pozitia de operare normala inaintea pornirii.

8.  Nu montati niciodata elemente de taiere metal.

9.  Acest echipament nu este destinat utilizarii de
catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau
lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia
cazului in care ele au fost supravegheate sau
instruite cu privire la utilizarea echipamentului
de catre o persoana responsabila pentru secu-
ritatea lor. Copiii trebuie supravegheati pentru
a va asigura ca nu se joaca cu echipamentul.

10. Folositi unealta cu cea mai mare grija si
atentie.

11. Operati unealta numai daca va aflati intr-o
stare fizica buna. Executati fiecare lucrare cu
calm si cu atentie. Folositi-va simtful practic si
tineti cont de faptul ca utilizatorul sau operato-
rul este responsabil de accidentele sau situati-
ile neprevazute antrenate de utilizarea masinii,
cauzate altor persoane sau bunurilor acestora.

12. Nu operati niciodatad masina daca sunteti obo-
sit, bolnav sau sub influenta alcoolului sau a
medicamentelor.

13. Masgina trebuie oprita imediat daca indica
semne de operare anormala.

14. Tineti-va degetele departe de butonul declan-
sator atunci cand nu folositi utilajul si atunci
cand va deplasati dintr-o pozitie de operare in
alta.

Domeniul de utilizare a uneltei

1. Utilizati unealta in scopul corect.
Motocositoarea pentru iarba fara cablu este
destinata doar taierii ierbii si buruienilor sub-
tiri. Nu trebuie utilizata in alte scopuri, cum
ar fi taierea sirurilor de tufiguri, deoarece pot
aparea accidente.

Echipament personal de protectie
» Fig.1

> Fig.2

1. imbricati-va corespunzator. imbracdmintea
purtata trebuie sa fie functionala si adecvata,
adica trebuie sa fie bine ajustata dar sa nu pro-
voace disconfort. Nu purtati bijuterii sau haine
care se pot agata in iarba inalta. Protejati-va
parul lung cu o plasa pentru par.

2. La utilizarea uneltei, purtati intotdeauna cizme
robuste cu talpa antiderapanta. Aceasta pro-
tejeaza impotriva vatamarilor corporale si
asigura un sprijin stabil.

3.  Purtati intotdeauna ochelari de protectie pen-
tru a va proteja ochii contra ranirii atunci cand
utilizati unelte electrice. Ochelarii trebuie sa
fie in conformitate cu ANSI Z87.1in S.U.A., EN
166 in Europa sau AS/NZS 1336 in Australia/
Noua Zeelanda. in Australia/Noua Zeelanda
se solicita in mod legal si purtarea unei masti
obligatorii pentru a va proteja fata.
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Intra in responsabilitatea angajatorului sa
impuna utilizarea unor echipamente de protec-
tie si siguranta adecvate de catre utilizatorii
masinii si de catre celelalte persoane din ime-
diata apropiere a zonei de lucru.

Siguranta electrica si a acumulatorului

1.

Evitati mediile periculoase. Nu utilizati masina
in locatii cu umezeala si nu o expuneti la
ploaie. Daca intra apa in masina, riscul electro-
cutarii este mai mare.

Efectuati reincarcarea numai cu incarcatorul
specificat de producator. Un incarcator adec-
vat pentru un anumit tip de acumulator poate
prezenta risc de incendiu daca este utilizat cu
alt tip de acumulator.

Folositi masinile electrice numai cu acumula-
toarele special destinate acestora. Utilizarea
altor acumulatoare poate prezenta risc de
ranire si de incendiu.

Cand nu folositi cartusul de acumulatori,
tineti-l la distanta de obiecte metalice pre-
cum agrafe de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici, ce
pot constitui o legatura intre cele doua borne.
Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului
poate provoca arsuri sau incendii.

in conditii extreme, lichidul poate fi eliminat
din acumulator; evitati contactul cu acesta.
Daca intrati in contact accidental, clatiti bine
cu apa zona afectata. Daca v-a intrat lichid

in ochi, consultati imediat medicul. Lichidul
eliminat din acumulator poate provoca iritatii
sau arsuri.

Nu aruncati acumulatorul(ii) in foc. Elementul
poate exploda. Consultati codurile locale
pentru instructiunile corecte de depunere la
deseuri.

Nu deschideti si nu dezmembrati acumulato-
rul(ii). Electrolitul eliberat este coroziv si poate
cauza afectiuni ale pielii si ochilor. Acesta
poate fi toxic daca este inghitit.

Nu incéarcati bateria in ploaie sau in zone cu
umezeala.

Pornirea uneltei
» Fig.3

1.

Va rugam sa va asigurati ca nu exista copii sau
alte persoane pe o raza de lucru de 15 metri
(50 ft), de asemenea, acordati atentie oricaror
animale din apropierea zonei de lucru. in caz
contrar, opriti utilizarea masinii.

4.

5.

inainte de utilizare, asigurati-va intotdeauna ca
masina poate fi operata in siguranta. Verificati
siguranta uneltei de taiere si a dispozitivul

de protectie, precum si butonul / maneta de
declansare pentru a verifica actionarea usoara
si corecta a acestora. Verificati daca manerele
sunt curate si uscate si testati functionarea
comutatorului de pornire/oprire.

Verificati pentru a identifica eventualele com-
ponente defecte inainte de utilizarea masinii.
Dispozitivele de protectie sau alte componente
care sunt deteriorate trebuie sa fie verificate cu
atentie pentru a stabili daca unealta va functi-
ona in mod corespunzator. Verificati alinierea
componentelor mobile, functionarea libera a
componentelor mobile, montarea sau orice alta
stare care ar putea afecta operarea acestora.
Dispozitivele de protectie si orice alta compo-
nenta care este deteriorata trebuie sa fie repa-
rata in mod corespunzator de catre un atelier de
service autorizat cu exceptia cazurilor in care nu
este stipulat in mod diferit in acest manual.
Porniti motorul doar cand mainile si picioarele dum-
neavoastra se afla la distanta de unealta de taiere.
nainte de pornire asigurati-va ca unealta de
taiere nu intra deloc in contact cu obiecte dure
precum crengi, pietre etc. deoarece dispoziti-
vul de taiere se va roti la pornire.

Asigurati-va ca nu exista cabluri electrice,
conducte de apa, conducte de gaz etc., care ar
putea provoca un pericol in caz de defectare
prin folosirea utilajului.

Metoda de operare

1.

2.

© N o ;o

Nu operati niciodata masina cu protectii
defecte sau fara protectii instalate.

Utilizati masina doar in conditii bune de lumina
si vizibilitate. in timpul sezonului de iarna,
feriti-va de zonele alunecoase sau umede, de
gheata si zapada (risc de alunecare). Asigurati
intotdeauna o stabilitate corespunzatoare.
Asigurati-va impotriva ranirii picioarelor si
mainilor de catre unealta de taiere.

Tineti permanent mainile si picioarele la dis-
tanta de elementele de taiere, in special la
pornirea motorului.

Nu taiati niciodata deasupra nivelului taliei.
Nu stati pe o scara in timp ce operati masina.
Nu lucrati niciodata pe suprafete instabile.
Pastrati o distanta adecvata fata de echipa-
ment. Mentineti-va permanent echilibrul gi
sprijiniti-va ferm pe picioare.

indepartati nisipul, pietrele, cuiele etc. gasite
in zona de lucru. Particulele straine pot dete-
riora unealta de taiere si pot cauza reculuri
periculoase, rezultand accidentari grave.

n cazul in care unealta de taiere loveste pietre
sau alte obiecte dure, opriti imediat motorul si
inspectati dispozitivul de taiere.

Inainte sa incepeti tiierea, scula de tiiere
trebuie sa fi atins viteza maxima de lucru.

n timpul operérii, tineti intotdeauna masina cu
ambele maini. Nu tineti masina cu o singura
mana in timpul utilizarii. Asigurati intotdeauna
o stabilitate corespunzatoare.
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13. Intregul echipament de protectie, precum apé-
ratorile furnizate cu unealta trebuie utilizate in
timpul operarii.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a

14. Exceptéand cazurile de urgenta, evitati scaparea

sau aruncarea masinii la sol, deoarece acest lucru
ar putea duce la defectarea grava a acesteia.

normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

15. Nu trageti niciodata masina pe sol atunci cand va uni poate provoca vatamari corporale grave
deplasati dintr-un loc in altul, deoarece aceasta se .
poate defecta daca este mutata in acest mod. . .. -

16. Scoateti intotdeauna cartusul acumulatorului Ir]strucglunl Importante pl‘lVIl’ld
din masina: siguranta pentru cartusul
— de fiecare data cand lasati magina acumulatorului

nesupravegheata;
— inainte de eliberarea unui blocaj; 1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
— inainte de a controla, curata sau lucra cu unealta, cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
— inainte de a face vreo reglare, de a (1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
schimba accesoriile sau de a depozita; si (3) produsul care foloseste acumulatorul.
—  de fiecare dati cand unealta incepe s3 2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
vibreze anormal; tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
— de fiecare data cand transportati unealta. incendii, caldura excesivd sau explozil.
. . s . L 3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

17. Nu forfati magina. Va opera mult mai eficient, iar ris- intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
curile de ranire vor fi mult mai reduse, daca aceasta prezenta risc de supraincilzire .posibile arsuri
va opera la rata pentru care a fost conceputa. si chiar explozie. ’

18. Nu folqsm ma§|nlleﬂ electrice |n.atrr.msfere 4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
explozive, precum n pre.zenga |IC!‘\Ide|0I',.a. ochii cu apa curata si consultati imediat un
gazelor sau a pulberilor inflamabile. Masinile medic. Existi risc de orbire.
electrice genereaza scantei care pot aprinde 5 N . .
praful sau vaporii. . u scurtCI.rcmta.gl cartusul ac.ur.nulatorult..u.

19. Odihniti-va pentru a preveni pierderea contro- (1) Nu atingeti bornele cu niciun material
lului din cauza oboselii. Va recomandam sa luati @ Eof‘td;’_cém' it tusului |
o pauza de 10-20 de minute la fiecare ora. vitall depozitarea cartugului acumuia-

20. NE folositi utilajul pe pante abrupte. torului |E.l un'Ioc cu alte obiecte metalice

21. Centura de umir, daci este furnizatd impreuna cum ar fi cu.|e, monede etc. .
cu utilajul, trebuie utilizata in timpul operarii. ®) g:ée:apl:‘:fg'a?:"uwl acumulatoruluila

Instructiuni de intretinere Un scurtcircuit al acumulatorului poate

1.  Starea uneltei de taiere, a dispozitivelor de provoca un flux puternic de curent electric,
protectie si a centurii de umar trebuie verifi- supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
cata inaintea inceperii lucrului. rea masinii.

2. Opriti motorul si indepartati cartusul de acu- 6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
mulator inainte de a efectua intretinerea, de acumulatorului in locuri in care temperatura
a inlocui uneltele de taiere sau inainte de a poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).
curata masina. 7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar

3. Dupa utilizare, deconectati cartugul acumula- daci acesta este grav deteriorat sau complet
torului de la masina si verificati pentru identifi- uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
carea eventualelor defectiuni. foc.

4.  Verificati eventualele elemente de fixare slabite 8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
si posibilele componente defecte, precum nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
fisuri ale uneltei de taiere. loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-

5. Cand nu il utilizai, depozitati echipamentul intr-o voca incendii, caldura excesiva sau explozii.
locatie uscata inchisa sau ferita de accesul copiilor. 9.  Nu utilizati un acumulator deteriorat.

6.  Utilizati doar componentele de schimb si acce- 10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
soriile recomandate de producator. telor Legislatiei privind substantele periculoase.

7. Asigurati-va intotdeauna ca orificiile de venti- Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
lare nu contin reziduuri. plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-

8. Inspectati si intretineti masina in mod regulat, in tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
special inainte/dupa utilizare. Masina trebuie reparata Pentru pregétirea articolului care urmeaza sa fie
doar de catre centrul nostru de service autorizat. AeXPEdlat., este necesara copsultailrea unui expe@

9.  Asigurati-va ca aveti mainile uscate, curate si ;nen;::eerg:Lee2e?:ulle‘z)risei.t;/r?l;%%ainc:n?leregsgﬁeg;’
fara ulei sau unsoare. fi mai detaliaté 9 L ’ P

pASTRA'“ AC ESTE I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

INSTRUCTIUN' poata misca in ambalaj.
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11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucéat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17.  Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantja oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartugul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIERE

COMPONENTE

» Fig.4
1 | Buton declansator 2 | Buton de deblocare
3 | Lampa indicatoare 4 | Maner bratara
5 | Aparéatoare de fir 6 | Cap de taiere cu nylon
7 | Firdin nylon 8 | Aparatoare
9 | Buton de reglare a 10 | Parghie de blocare
unghiului
11 | Piulitda moletata 12 | Agatatoare pentru
centura de umar
13 | Cartusul acumulatorului - -

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

AATEN]'IE: Nu porniti niciodata masina daca
aceasta nu este complet asamblata. Operarea
masinii intr-o stare de asamblare partiala va poate
provoca leziuni corporale grave cauzate de pornirea
accidentala.

Montarea manerului bratara

Atasati manerul bratara la masina si fixati-l cu un surub

cu cap hexagonal si piulita moletata dupa cum se arata

n imagine.

» Fig.5: 1. Maner bratara 2. Piulitd moletata 3. Surub
cu cap hexagonal

Unghiul manerului bratara este reglabil. Pentru a regla
unghiul manerului bratara, slabiti piulita moletata, fixati
manerul bratara la un unghi adecvat conform activitatii
dvs., si apoi strangeti ferm piulita moletata.

Instalarea aparatorii

AATEN]'IE: n timpul instalarii aparétorii, pro-
cedati cu atentie, pentru a nu intra in contact cu
cutitul firului din nylon de pe aparatoare. Contactul
cu cutitul poate duce la vatamari corporale.

» Fig.6: 1.Aparatoare 2. Cutitul firului din nylon
3. Surub

Montati aparatoarea prin instalarea acesteia pe carcasa
motorului si apoi fixati-o cu surubul.
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Montarea aparatorii de fir

NOTA: Nu extindeti aparatoarea de fir prea mult
spre exterior. In caz contrar, aceasta se poate
rupe.

» Fig.7

Pentru a reduce riscul deteriorarii obiectelor aflate

n fata capului de taiere, atasati aparatoarea de fir la
carcasa motorului astfel incat sa controleze intervalul
de taiere.

Extindeti usor aparatoarea de fir in exterior si apoi intro-
duceti-o in orificiile de pe carcasa motorului.
» Fig.8: 1.Aparatoare de fir 2. Orificiu

Cand nu utilizati aparatoarea de fir, ridicati-o in pozitia
de repaus.

» Fig.9: 1.Aparatoare de fir

Atasarea centurii de umar

AATEN]'IE: Asigurati-va ca atasati bine carligul
centurii de umar la masina. in cazul in care car-
ligul este atasat incorect, acesta se poate des-
prinde, provocand vatamari.

AATENTIE: Atunci cand utilizati masina impre-
una cu sursa de alimentare de tip rucsac, precum
un bloc de alimentare portabil, nu utilizati centura
de umar inclusa in pachetul masinii, ci centura
suspendata recomandata de Makita.

Daca purtati centura de umar inclusa in pachetul
masinii si centura de umar a sursei de alimentare

de tip rucsac n acelasi timp, va fi dificil sa scoateti
masina sau sursa de alimentare de tip rucsac in cazul
unei urgente, ceea ce poate conduce la producerea
unui accident sau la vatamare. Luati legatura cu cen-
trele de service autorizate Makita pentru a afla care
este centura suspendata recomandata.

NOTA: inainte de utilizare, reglati centura de umar
la lungimea adecvata pentru a preveni oboseala.

» Fig.10: 1. Carlig 2. Agatatoare

Atasati carligul centurii de umar la masina, dupa cum se
arata in imagine.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

M\ AVERTIZARE: Asigurati-vi intotdeauna ca
masina este oprita si cartusul acumulatorului este
scos fnainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii. Daca unealta nu este oprita si cartusul acu-
mulatorului nu este scos, se pot produce vatamari
personale grave in urma pornirii accidentale.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATENTIE: Nu fortati cartugul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

» Fig.11: 1. Buton 2. Indicator rosu 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din masina
in timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba de
pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasé si
introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se
nclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu, astfel
cum se arata in imagine, acesta nu este blocat complet.

Sistemul de protectie a acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a acumu-
latorului. Sistemul intrerupe automat alimentarea motoru-
lui pentru a extinde durata de viata a acumulatorului.
Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata.

n aceasta situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. In aceasta situatie, lasati acumulatorul s& se
raceasca fnainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea sca-
zutd, iar masina nu va functiona. Daca porniti masina,
motorul functioneaza din nou, dar se opreste imediat. in
aceasta situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.
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Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.12: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.

Lampi indicatoare

1| [

lluminat

Capacitate

n ramasa

lluminare
intermitenta

Lampa indicatoare

» Fig.14: 1. Lampa indicatoare

Lampa indicatoare lumineaza intermitent sau se
aprinde atunci cand acumulatorul este aproape des-
carcat sau atunci cand masina este supraincarcata.
Consultati urmatorul tabel pentru starea si actiunea
necesara.

Lampa indicatoare | Stare Actiune necesara

Lampa lumineaza
intermitent in rosu.

Capacitatea Reincarcati acu-
ramasa a acumula- | mulatorul sau inlo-
torului este redusa. | cuiti acumulatorul
cu un altul complet
incarcat.

intre 75% si
100%

intre 50% si
75%

TIT
11N
THIE
1000

intre 0% si
25%

Incarcatj
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
t latorul sa fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Actionarea intrerupatorului

A AVERTIZARE: inainte de a introduce cartusul
acumulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca butonul declansator functioneaza corect si
revine in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

A AVERTIZARE: Pentru siguranta dumneavoas-
tra, aceasta unealta este echipata cu un buton de
deblocare care previne pornirea neintentionata a
uneltei. Nu utilizati niciodata unealta daca aceasta
porneste atunci cand apasati butonul declansator,
fara a apasa butonul de deblocare. Adresatj-va centru-
lui local de service Makita pentru efectuarea reparatiilor.

A AVERTIZARE: Nu dezactivati niciodata functia de
blocare sau nu blocati cu banda adeziva butonul de blocare.

NOTA: Nu apésati cu fortd pe butonul declansator fira a
apdsa butonul de deblocare. Comutatorul se poate rupe.

» Fig.13: 1. Buton de deblocare 2. Buton declansator

Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declansator, este prevazut un buton de deblocare.
Pentru a porni masina, apasati butonul de deblocare si
actionati butonul declansator. Eliberati butonul declan-
sator pentru a opri unealta. Butonul de deblocare poate
fi apasat fie din partea dreapta, fie din partea stanga.

Lampa lumineaza
n rosu.

Capacitatea
ramasa a acu-
mulatorului este

Reincarcati acu-
mulatorul sau fnlo-
cuiti acumulatorul

epuizata. cu un altul complet
incarcat.
Unealta s-a Opriti masina si

oprit din cauza
suprafncarcarii.

eliminati cauza
supraincarcarii.

NOTA: Ora la care lampa indicatoare lumineaza
intermitent sau se aprinde variaza in functie de tem-
peratura din zona de lucru si de starea cartusului
acumulatorului.

Cap de taiere cu nylon

NOTA: Nu loviti unealta de suprafete din beton
sau asfalt. Lovirea de acest tip de obiecte poate
duce la deteriorarea uneltei.

NOTA: In cazul in care firul din nylon nu este eliberat
prin lovirea capului, infasurati sau inlocuitj firul din
nylon urmand procedurile descrise in acest manual.

NOTA: Mecanismul de percutare si alimentare nu va
functiona corect in cazul in care capul de taiere cu
nylon nu se roteste.

» Fig.15: 1. Cutitul firului din nylon 2. Cap de taiere
cu nylon

Capul de taiere cu nylon este dotat cu un mecanism
de percutare si alimentare. Pentru a alimenta firul din
nylon, loviti capul de taiere de sol in timp ce unealta
functioneaza. Pe masura ce se alimenteaza firul din
nylon, acesta va fi tdiat automat de cutit la lungimea
adecvata.

Reglarea unghiului de taiere

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita inainte de a plia sau deplia capul.

Unghiul de taiere poate fi reglat in 5 pasi. Pentru a

schimba unghiul de taiere, schimbati unghiul carca-

sei motorului in timp ce apdasati butonul de reglare a

unghiului.

» Fig.16: 1. Buton de reglare a unghiului 2. Carcasa
motorului

NOTA: Tnainte de a utiliza masina, asigurati-va c& ati
fixat bine carcasa motorului.
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OPERAREA

AATEN'[IE: Daca, in timpul operdrii, capul de
taiere cu nylon loveste accidental o piatra sau
un obiect dur, unealta trebuie oprita si verificata
pentru orice defectiuni. n cazul in care capul de
taiere cu nylon este deteriorat, inlocuiti-l imediat.
Utilizarea unui dispozitiv de taiere deteriorat poate
duce la accidentari personale grave.

Reglarea pozitiei manerului

AATEN]'IE: inainte de a regla lungimea axului,
asigurati-va ca ati oprit unealta si scoateti car-
tusul acumulatorului din unealta. n caz contrar,
exista pericol de vatamare corporala.

Reglati lungimea axului si unghiul de taiere, astfel incat
capul de taiere cu nylon sa fie plan fata de sol atunci
cand tineti manerul cu méana dreapta.

» Fig.17: 1. Maner

Pentru a regla lungimea axului, deschideti parghia de
blocare, reglati lungimea axului si apoi inchideti parghia
de blocare.

» Fig.18: 1. Parghie de blocare 2. Ax

Reglati pozitia manerului bratara astfel incat sa puteti
tine manerul bratara atunci cand coboréati mana stanga.
» Fig.19: 1. Méner bratara

Tineti motocositoare pentru iarba cu ambele maini si
deplasati motocositoarea pentru iarba de la dreapta la
stanga incet. Tundeti iarba de cateva ori de la partea
superioara a ierbii la varful firului din nylon.

NOTA: Nu tundeti iarba inaltd deodata. Tunderea

prinderea capului de taiere cu nylon in iarba. Acest
lucru poate duce la supraincarcarea motorului, deteri-
orand motocositoarea pentru iarba.

NOTA: Folositi motocositoarea pentru iarba
evitand contactul dintre capul de taiere cu nylon
si suprafata solului. Folosirea capului de taiere cu
nylon in contact cu suprafata solului poate duce la
functionarea motorului sub suprasarcind, deteriorand
motocositoarea pentru iarba.

> Fig.20

NOTA: Nu fortati motocositoarea in iarba deasa. |
» Fig.21

NOTA: Nu folositi motocositoarea ca si cand ati
sapain sol.

> Fig.22

Tunderea ierbii langa copaci,

blocuri, caramizi sau pietre

Tineti si inclinati motocositoarea pentru iarba la o inal-
time la care capul de taiere cu nylon nu atinge solul.
Tundeti iarba folosind varful firului din nylon ca si cand
ati lovi solul.

» Fig.23

NOTA: In timp ce tundeti iarba, miscati motoco-
sitoarea pentru iarba in jurul copacului sau al
blocurilor astfel incat firul din nylon sa nu atinga
copacul sau blocul. Se recomanda sa mentineti
unealta la o distantd mai mare de 5 cm fata de copac
sau de bloc. In cazul in care firul din nylon atinge
copacul sau blocul, firul din nylon se poate rupe. in
cazul in care firul din nylon este rupt in capul de taiere
cu nylon, fixati din nou firul din nylon, consultand
procedura de nlocuire din acest manual.

Folosirea motocositoarei pentru

iarba pentru bordurare

Folosirea motocositoarei pentru iarba pentru bordurare
este adecvata pentru tunderea ierbii care creste de-a
lungul caramizilor sau al blocurilor.

Deschideti parghia de blocare, apoi extindeti axul la
lungimea maxima, rotiti carcasa motorului la 180° si
apoi inchideti parghia de blocare.

» Fig.24: 1. Parghie de blocare 2. Carcasa motorului

NOTA: De asemenea, puteti roti carcasa motorului la
180° atunci cand scurtati axul la lungimea minima.

Ridicati aparatoarea de fir si miscati motocositoarea
pentru iarba astfel cum se arata in imagine pentru a
tunde iarba. Puteti tunde iarba eficient daca va depla-
sati in paralel cu caramizile sau blocurile.

» Fig.25

Scoaterea centurii de umar

A AVERTIZARE: Procedati cu atentie sporita
pentru a pastra controlul utilajului in momentul in
care scoateti centura de umar.

Centura de umar este prevazuta cu un element de eli-
berare rapida. Trebuie doar sa strangeti partile laterale
ale cataramei in timp ce tineti masina pentru a elibera

masina din centura de umar.

» Fig.26: 1. Dispozitiv de strangere
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INTRETINERE

Curatati unealta stergand praful, murdaria sau iarba

A AVERTIZARE: Asigurati-va intotdeauna ca tunsa cu o lavetd uscata sau cu o lavetd umezitd in apa
masina este oprita si cartusul acumulatorului este cu sapun si stoarsa. Daca iarba tunsa este prinsa de
scos inaintea efectuarii verificarii sau inaintea carcasa motorului, asigurati-va ca o indepartati.
efectuarii intretinerii masinii. Daca unealta nu este » Fig.27: 1. Carcasa motorului

oprita si cartusul acumulatorului nu este scos, se pot
produce vatamari personale grave in urma pornirii Depozitare
accidentale.

Tnainte de depozitarea masinii, ridicati aparatoarea de
fir, scurtati axul si apoi pliati manerul bratara.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,

diluant, alcool sau alte substante asemanatoare. » Fig.28: 1.Apératoare de fir
In caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari . i A -
sau fisuri. » Fig.29: 1. Méner bratard 2. Ax

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

inlocuirea firului de nylon

A AVERTIZARE: Folositi doar firul din nylon cu diametrul mentionat in ,,SPECIFICATII”. Nu utilizati
niciodata un fir mai greu, sarma metalica, funie sau alte materiale similare. Utilizati doar firul de nylon reco-
mandat, in caz contrar se poate avaria masina si pot avea loc accidentari grave.

A AVERTIZARE: Capacul capului de tiiat cu nylon trebuie sa fie corect fixat in carcasa, in modul descris
mai jos. Neasigurarea corecta a capacului poate duce la desprinderea capului de taiere din nylon, rezultand acci-
dentari personale grave.

AATEN]'IE: in timpul instalarii sau indepartérii firului din nylon, procedati cu atentie, pentru a nu intra in
contact cu cutitul firului din nylon de pe aparatoare. Contactul cu cutitul poate duce la vatamari corporale.

Tnlocuiti firul din nylon dacé firul nu mai alimenteaza.
» Fig.30: (1) Panala8m (2) 70 - 80 mm
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DEPANARE

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. in cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati s demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Motorul nu opereaza.

Cartusul acumulatorului nu este montat.

Montati cartusul acumulatorului.

Problema cu acumulatorul (tensiune
scazuta)

Reincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Motorul se opreste din functionare
dupa putin timp.

Nivelul de incarcare al acumulatorului
este redus.

Reincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Supraincalzire.

Opriti utilizarea uneltei si lasati-o sa se raceasca.

Aceasta nu atinge turatia maxima.

Acumulatorul este instalat
necorespunzator.

Montati cartusul de acumulator in modul descris in
acest manual.

Puterea acumulatorului se reduce.

Refincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Capul de taiere nu se roteste:
= opriti imediat magina!

Obiecte straine, precum crengi, blo-
cheaza spatiul dintre aparatoare si
unealta de taiere.

indepartati obiectul strain.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Vibratii anormale:
= opriti imediat magina!

Un capat al firului din nylon s-a
deteriorat.

Apasati capul de taiere din nylon de sol in timp ce
acesta se roteste pentru a alimenta firul.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatjilor.

Capul de taiere si motorul nu pot fi
oprite:
= Scoateti imediat acumulatorul!

Defectiune electrica sau electronica.

Scoateti acumulatorul si solicitati reparatii din partea
centrului de service autorizat local.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele auxiliare recomandate pentru masina dumneavoastra Makita
in acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc de vatamare corporala.
Utilizati accesoriile si piesele auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului local de
service Makita.

. Cap de taiere din nylon
. Fir de nylon (fir de taiere)
. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca accesorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi in func-
tie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DUR193
YacroTa o6epTaHHs B PEXVMi XONOCTOro XAy 7800 x8™
(6e3 pizanbHOro iHCTpymeHTa)
3aranbHa foBXuHa 1228-1436 mm
[liameTp HENNOHOBOrO LWHYpa 1,65 Mm
3acTOCOBHUI PiXKYyYWit iIHCTPY- PisanbHa ronoska 3 HENNOHO- 260 mm
MEeHT i AiameTp pisaHHs BUM LUHYPOM

(Homep Bupo6y: 191Y39-5)
HominanbHa Hanpyra 18 B nocrt. ctpymy
Maca HeTTo 2,3-2,6 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBuX JOCHiIXeHb | po3po6ok Tpuae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepucTnkn MoXyTb ByTn 3MiHeHi 6e3 nonepeaXeHHs.

. TexHi4YHi xapaKTepuCTVKv Npunaay Ta kaceTa 3 akyMynsiTOpoM MOXYTb BiAPI3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.

. Bara moxe Biapi3HSTUCS 3anexXHO Bif AONOMIXHOrO 0bnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Hannerwi Ta HanBax4i KOMNNekTw, BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponelicbka acouiauis BUpobHukiB
eneKTPOoIHCTPYMeHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTasneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsiaHUIM NPUCTPIn

KaceTta 3 akymynsitopom BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
BapagHuin npucTpin DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. [leski kaceTn 3 akyMynaTopoM i 3apsiAHi NPUCTPOI, ki BKa3aHO BULLE, MOXYTb ByTU HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO
BiA Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BuKopUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuLie. BukopucTanHs Byab-sKuX iHLWMUX KaceT 3 akyMynsiTopoM i 3apsifHUX NPUCTPOIB MOXe NMPU3BECTU A0 TPaBMYy-
BaHHs1 1/abo noxexi.

PekomeHgoBaHe AXKeperio eHepronocta4aHHA 3 APOTOBUM NigKn4YeHHAM

| MopTaTUBHWIA GNOK XUBMEHHS PDCO1

. Y neskux perioHax NneBHi Moaeni [pkepen eHepronocTayaHHs 3 ApOTOBUM NiAKMIOYEHHSIM, SKi BKa3aHo BULLE,
MOXYTb BYTV HEALOCTYIHI.

. MNepen BUKOPUCTaHHAM [Kepena eHepronocTa4aHHsa 3 ApOTOBUM MiAKMIOYEHHAM NpoYnTanTe iHCTpyKUii Ta
nonepexyBanbHi HaNMcK Ha HKX.

Lym
BignosigHun ctaHaapt : EN50636-2-91
PisanbHuii iHCTpyMeHT PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (L,a) | PiBeHb 3BykoBOi NOTYXHOCTI (Lya)
AB(A) AB(A)
(Lpa) AB(A) Moxubka (K) (Lwa) BB(A) Moxubka (K)
AB(A) AB(A)
Pixyya ronoska 3 HeiNnoHOBVM LUHYPOM 73,2 2,1 83,1 3,9

. HaBiTb AKLLO HaBeaeHWI BULLE piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY MeHLe abo gopisHioe 80 Ab (A), piBeHb 3ByKOBOro
Tucky 6e3nocepefHbO y MicLi BUKOHaHHS po6oTu Moxe nepesuilysaTu 80 Ab (A). KopucTyiiTecst 3acobamu
3aXUCTy OpraHiB cryxy.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LWymy 6yno BUMIpSHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHMX METOZIB TECTYBAHHS 1 MOXe
BUKOPWUCTOBYBATUCA ANSA NOPIBHAHHS OAHOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLIUM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATMCA ANSA NONEPEAHbOro OLiHIOBaHHSA BNMUBY.
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AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBeHb WYMy fig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHs BiGpaulii; 0co6nMMBO CUNBLHO Ha Lie BNAvBae
TMN geTtani, Wo o6pobntoeTbes.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi 3anobikHi 3axoaM ANA 3aXMCTy onepartopa, Wo Bignosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPMUCTAHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTtu oo yBaru Bei cknagoBi po604oro LMKy, Ak-oT
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONu BiH NOYMHAE NpaLloBaTh Ha XONoCTOMY XoAi Mifd Yac 3anycky).

BignosigHun ctaHaapt : EN50636-2-91

Tun NiBa pyka MpaBa pyka
anw (M/c?) Moxn6ka K anw (M/c?) Moxubka K
(m/c?) (m/c?)
Pixy4a ronoska 3 HeinoHOBVM LUHYPOM <5 5 1,5 <5 5 1,5

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3HaveHHs BibpaLii 6yno BUMipsHO BignoBiaHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHSsI I MOXXE BUKOPUCTOBYBATUCS A1si MOPIBHSIHHS OOHOIO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HavyeHHs BibpaLii Moxe Takox BUKOPUCTOBYBATUCS AN NONepeaHbOro OLiHio-
BaHHSI BMNUBY.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifj yMOB BUKOPUCTaHHS Bibpauisi nig Yac akTUYHOI po60oTh enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXe BiApi3HATUCSA BifA 3asiBNeHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; o0cob6nmMBo CUNbHO Ha Lie BNMBAE TUN
aeTtani, Wwo o6po6noeTbes.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anobikHi 3axoaM ANA 3axXMCTy oneparopa, Wo Bianosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru BCi CknaaoBi po6o4oro uukny, ak-ot
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONu BiH NOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONoCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

T

[ani HaBegeHO CMMBOMM, SIKi MOXYTb 3aCTOCOBYBAaTUCS
[Ons no3HavyeHHs obnaaHaHHs. MNepen KopucTyBaHHAM
nepekoHamTecs, Wo B PO3yMIETE IXHE 3HAYEHHS.

Tinbkn ans kpail €C

Yepes HasBHICTb B 06naaHaHHi HebeaneuHnx
KOMMOHEHTIB BiZJXOAN eNeKTPUYHOro Ta enek-
TPOHHOTO 0bnagHaHHs, akymynstopu Ta 6ara-
pei MoXyTb HeraTUBHO BNAMBATU Ha HAaBKO-
NULIHE Cepe/ioBuLLE Ta 3[0POB’S NIIOANHN.

He Bukuaaiite enekTpuyHi Ta enekTpOHHI npunaam
abo Garapei pasom 3 nobyToBUMM Biaxopamu!
BianosiaHo Ao aAnpekTuBn €C CTOCOBHO
BiAX0AiB €NeKTPUYHOro Ta enekTPOHHOTo

e BynbTe 0cobnuBo yBaxHi Ta o6epexHi!

YwuTaiiTe nocibHuK 3 ekcnnyaTtauii. oBnaaHaHHs, akyMynsTopis, 6atapeit
@ Ta BigxopiB akymynstopis i 6atape,
a Takox BianosigHo Ao ii aganTauii Ao
A HeGesneuHo! Mam'siTaiiTe, 10 NpeaMeTH HaLjioHanbLHOro 3aKOHOAAaBCTBa, BiAXoan
MOXYTb BifICKOUNTH. enekTpuyHoro obnaaHaHHs, 6atapei Ta
— akymynsitopu cnig 36epirati okpemo 1
N BiacTaHb Mix iHCTPYMEHTOM | CTOPOHHIMM AOCTaBNATY Ha MYHKT Po3AiNLHOro 360py

0-t

ocofamu NOBUHHA CTAHOBUTU HE MEHLLIEe
15 m.

MonepepxeHHs. Mepen TEXHIYHUM
obcnyroByBaHHAM HeObXiAHO Big'eaHaTH
aKymynsTop.

KOMYHarbHUX BiAXOAiB, AKUA NpaLioe 3
AOTPUMAHHAM NpaBui OXOPOHW HaBKOMULL-
HbOro cepegoBuLla.

Lle no3Ha4yeHo CMMBOIIOM y BI/IFJ'I;IFU nepe-
KPECNeHOro CMITTEBOTO KOHTElHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha obnajiHaHHs.

BpsiraiiTe 3axucHi okynspu.

KopucTyiiTecs 3acobamu 3axucTy opraHis
Crnyxy.

BuikopucToByiiTe 3acobu 3axucty opraHis
30py Ta Crnyxy.

He ninpasante Bnnusy Bonoru.

[apaHTOBaHWi1 piBeHb 3BYKOBOT MOTYXXHOCTI
BiAgnoBiaHo fo Aupektusu €C Woao wymis
no3a NpUMILLEeHHAMN.

PiBeHb 3BYKOBOI NOTY>XHOCTI BiANOBIAHO A0
PernameHTy Asctpanii (Hosuit MNiBaeHHnin
Yenbc) 3 KOHTPOIO 3a LLyMOM

[eknapauis npo BignoBiAHICTb

cTtaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Heknapauito npo BignosigHicTb ctaHgapTam €C Hase-
aeHo B [logatky A fo uiei iHCTpykuii 3 ekcninyarauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npu pooboTi 3
€NeKTPOiHCTPYMeHTaMu1

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: YBaXHO o3HailoMTecs 3
ycima nonepeixkeHHSIMU NPO AOTPMMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKLisiMu, intocTpauismm Ta
TEXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHHs Oyab-
AKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse-
CTW 10 YPaXKEeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyaraduii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUIN Y IHCTPYKUIT
3 TEXHikM 6e3neku, CTOCYeTbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 kKabenem XUBMneHHsi), abo enexkTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

BAXNUBI IHCTPYKLIT 3 TEXHIKM

BE3IMEKU

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: MpouuTaiite yci 3actepe-
JXEHHA CTOCOBHO TEXHiKM 6e3neku Ta BCi iHCTPYK-
uii. HegoTpyMaHHA nonepemxeHb Ta iHCTPYKLUin
MOXe MPU3BECTN A0 YPaKEHHS eNIeKTPUYHUM CTpPY-
MOM, O BUHWUKHEHHS NOXeXi Ta/abo 40 OTpuMaHHs
CEepNO3HUX TPaBM.

30epexiTb yci iHCTpPyKUii 3 Tex-
HiKM 6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha
ManoyTHE.

1. OsHanomTecs i3 npaBUNamMu HanexHoro
KOPUCTYBaHHS i KepyBaHHS iHCTPYMEHTOM.

2. Pixy4i YacTMHM NpoAOBXyOTb 0bepTaTncs
nicns BUMKHEHHS ABUryHa.

3. He posBonsnte KOpUCTYBaTUCH iIHCTPYMEHTOM
[iTAM 1 ocobam, He 0O3HaMOMMEHUM i3 L€t
iHcTpykKuicto. MicLieBi HOpMU MOXYTb OOMeEXY-
BaTU BiKOBUI Nnopir onepaTtopa.

4.  BumwukanTe iIHCTPYMEHT, AKLO NO6NuU3y 3Ha-
XoAaATbecA iHWI nogu, ocobnueo aitu, abo
[AOMaLUHi TBAPUHW.

5. KopucTtyinTtecst iHCTPYMEHTOM TiflbKW Y CBIiTNMMN
yac go6u a6o 3a HAABHOCTI HaNeXHOoro WTyY-
Horo ocBiTneHHA. He BukopucToBy#Te npu-
CTpi 3a NoraHMx NOrogHMX ymoB, oco6nmBo
KONU € PU3NK BUHUKHEHHSI TPO30BOro po3psaay.

6. [lo noyaTKy BUKOPUCTaHHS i nicna 6yab-akoro
30BHILUHBbOrO BNIMBY Ha iIHCTPYMEHT nepes.i-
psiTe NOro Ha HafABHICTb O3HaK 3HOLLEHHA abo
MOLKOAKEHHS; Y pa3i Heo6XxigHOCTI BiApeMOH-
TYATE iIHCTPYMEHT.

7. byabTe o6epexHi, WO6 He OTPMMaTH TpPaBMU
niA Yac BUKOPUCTaHHA ByAb-AKOro NpMcTporo
ANA niapisaHHa AOBXUHM WHYpa. MNicnsa
BUTAryBaHHS WWHypa Ta nepen yBiMKHEHHAM
iHCTpyMeHTa noro cnip noBepTaTy y 3BU4arniHe
poGoye NonoXeHHs.

8. Hikonu He 3acTocoByiTe MeTaneBi pixyui
YaCTUHMU.

9.  LUe#n iHCTPYMEHT He NpU3HAYeHUI ANA BUKO-
pucTaHHA ocobamu (y TomMy Yuchi AiTbMu) 3
obmexeHUMU hisuYHUMU, ceHcopHUmMM abo
po3yMoBUMM 34i6GHOCTAMM Ta ocobamu 3
HegoCTaTHIM [OCBIAOM i 3HAHHAMM, AOKU 3a
HWMMU He GyAe BCTaHOBMEHUMW HarnsAp abo im
He 6yAyTb HapaHi iHCTpYKUii ocoboto, Bigno-
BiflanbHOIO 3a iXHI0 6e3neKy, CTOCOBHO BUKO-
pucTaHHA Lboro iHCcTpyMeHTa. He gonyckaire,
o6 AiTh rpanucs 3 iHCTPYMeHTOM.

10. IHCTpyMeHT cnip 3aBXAN BUKOPUCTOBYBaTH 3
MaKCcUMManbHOI 06epexHICTIO Ta yBarok.

11. TMpautoBaT 3 iHCTPYMEHTOM MOXHA TiNbku B
no6pomy ¢iznyHomy cTaHi. Ycio po6oTy BUKO-
HyM1Te cnokiinHo Ta o6epexHo. Mig yac po6oTu
KepyWTecs 3A0POBMUM FNy340M Ta NaM’siTanTe, WO
onepartop abo KopMcTyBa4 HeCcyTb BiAnoBiganb-
HICTb 3a HelacHi BUNagaKu Ta HeGe3neky, AKin
BOHM NiAAaloTb iHWKMX noaen abo ixHe MalHo.

12. Hikonu He npautonTe 3 iIHCTPYMEHTOM, KON BU
BTOMIIEHI, He3AaykaeTe abo nepebyBacTe nig
BMNJIMBOM arnkKorosito Yu nikapcbkux 3acobiB.

13. IHCTpyMeHT cnip HeraHo BUMUKATH B pasi
nosiBu 6yAb-AK1X 0O3HaK HecnpaBHOI PO6OTH.

14. He nigHocbkTe NanbLi 6MM3bKo A0 KypKka BMU-
Kaya, Konu iHCTPYMeHT He BUKOPUCTOBYETbLCS
W nig yac nepexoay BiA 04HOro Micus BUKOpU-
CTaHHA Ao iHworo.

BukopucTaHHs iHCTpyMeHTa 3a NpU3HaYeHHAM

1. BMKOpPUCTOBYMTE IHCTPYMEHT 3a NPU3Ha-
YeHHAM. AKyMyNSiITOpHa ra3oHoKocapka
npu3HaYeHa nuiie Ans CKoWwyBaHHSA TpaBu
Ta HeBenuKoro byp'siHy. He no3BonsaeTbca
BMKOPMCTOBYBATH iHCTPYMEHT 3a iHWMM
NPU3HAYeHHAM, HanpuKnazg AN CTPUXEHHSA
XKWUBONNOTY, OCKINbKM Lie MOXe NpU3BecTn 4o
OTPUMAHHA TPaBM.

3acobu iHaMBiAyanbHOro 3axucTy
» Puc.1

» Puc.2

1.  Hocitb BignoBigHui ogar. OaAr noBUHEH 6yTH
byHKUiOHanNbHUM Ta BiANOBiAHUM, TOGTO BiH
Mae€ WinbHO NpuUnAraTu, NpoTe He 3aBaxaTun
po6Gori. He HaasiranTe NpuKpacu 4v oasr, LWo
MoXe 3ansyTaTucs y BUCOKin Tpasi. LLlo6
cxoBaTu AOBre BoNoccsi, HaaAranTe 3aXMCHUMN
ronoBHuM yGip.

2. BukopucTOBYHOUM IHCTPYMEHT, 3aBXAWN Haas-
ranTe milHe B3yTTs 3 NifolWBaMM, L0 He KOB-
3atoThb. Lle 3axucTuTh Bac BiA TpaBM Ta 3abes-
NeYnTb CTiKY OMOpPY Ha HOTU.
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3aBxXAaun KOpUCTYNTECA 3aXUCHUMU OKynspamu,
Wo6 3aXMCTUTU OYi Bif TpaBMyBaHHSA Nifg 4yac
po60oTH 3 eNeKTPOoiHCTPYMEeHTaMU. 3axMUCHI
OKynsipu MaloTb BiANoBiAaTH cTaHaapTy

ANSI Z287.1y CLUA, EN 166 y €Bponi a6o AS/
NZS 1336 B ABcTtpanii / Hosiu 3enangii. B
ABctpanii / Hosiu 3enaHpgii 3akoHogaBCTBO
BMMarae KOpMcTyBaTUCA TaKOX LUUTKOM Ans
3axMcTy o6nmyus.

Po6GotoaaBseub Bignosigae 3a Te, Wo6 one-
paTopu iHCTPYMEHTIB Ta iHwWi ocobu, AKi
3HaxoaATbLCA 6e3nocepeAHbLO B po6oOUiii 30Hi,
NPMMYCOBO KOPMCTYyBanucs BiANoOBiAHUM
3aXMCHUM yCTaTKyBaHHAM.

EnekTpo6e3neyHicTb Ta TexHika 6e3neku nip vac
poGoTH 3 aKyMynATOPOM

1.

He npautoiTe 3 iHCTpyMeHTOM y HeGe3neyHux
ymoBax. He kopucTtyintecs iHCTpyMeHTOM y
Bonormx abo Mokpux Micusix i He gonyckanTe
MAOro 3HaXoKeHHA nia Aowem. Y Bunagky
NoTpanssiHHA BoAM B iHCTPYMEHT 3pOCTae
PU3MK ypaXXeHHS1 eNeKTPUYHMM CTPYMOM.
Mepe3apapxanTe akyMynsaTop nuiue 3a gono-
MOTrOH0 3apAAHOro NPUCTPOLO, BKa3aHOro
BUPOGHUKOM. 3apsiAiHUI NPUCTPIN, kUi nia-
XOAUTb ANSl OAHOrO TUMNY aKyMynsTopiB, MOXe
NPU3BECTUN A0 NOXeXi NPU BUKOPUCTAHHI 3
aKyMynATOPOM iHWOro Tuny.
BukopucTtoBynTe €NeKTPOIHCTPYMEHTU nuiue
3 aKyMynsiTopamu Toro Tuny, sKui npusHa-
YeHUI came ANS LMX eNeKTPOiHCTPYMEHTIB.
BurkopucTaHHA aKkymMynaTopiB iHWKXX TUNIB
MOXe NPU3BECTU A0 OTPMMAHHSA TPaBM i
BWUHWUKHEHHS NOXeXi.

Konu akymynaTop He BUKOPUCTOBYETLCA,
TpumaiTe oro nogani BiA Takux MeTaneBux
npeameTiB, AK CKPiNKW, MOHETU, KINHOYi, LIBAXW,
WYypYnu TOLLO, SIKi MOXYTb 3aKOPOTUTU KnemMun
akymynsaTopa. 3aMuKaHHS Knem akymynaTopa
MOXe NPU3BecTU A0 OTPMMaHHSA onikiB abo Ao
noxexi.

3a HeHanexHUx yMmoB 36epiraHHA 3 aKkymyns-
Topa MoXe BUTEKTU PiAnHa, KOHTAKTY 3 IKOO
cnia yHukaTu. Y pasi BunagKkoBoro norpa-
NNSAHHA PiAWHM Ha TiNO ypaXeHy YacTuHy Tina
HeobxiagHo npoMuTK BoAoto. Mpu noTpannsAHHI
piAMHM B o4i HeOGXiAHO 3BEPHYTUCA A0
nikaps. PiguHa, wo BuUTikae 3 akymynsitopa,
MOXe CMPUYMHUTU NoApPa3HEHHS abo omniku.

He cnantoiite akymynsitrop(u). AKymynsTop
Moxe BUOYxHyTU. O3HanomTecs 3 MmicueBMMMn
3aKOHaMu Ha NnpeAMeT MOXIUBUX cneuianbHUX
iHCTPYKUin 3 yTunisauii Bigxoais.

He BiakpuBanTe Ta He aechopmyiTe akymyns-
Top(un). MponuTuin enexkTponit € pos'inatouoto
PeYoBUHOIO, TOMY MOXe HaHeCTu TpaBMy Npu
KOHTaKTi 3i WwKipoto abo ounma. Mpu npokoBTY-
BaHHi MOXe 6YTU TOKCUYHUM.

He 3apsapxaiTe akyMynsitop nia gouwem aéo B
MicusX i3 NigBULLEHOK BOSOFICTHO.

3anyck iHCTpymeHTa
» Puc.3

1.

MNepekoHauTecs, Wwo B pagiyci 15 meTpis (50
cyTiB) HeMae AiTeit a6o CTOPOHHIX OCi6, TaKoX
cniakyWTe 3a TBApUMHaMu No6nusy micus
po6otu. B iHWwoMy BUnaaky po6oTy iHCTpy-
MeHTa cnip NPUNUHUTY.

MNepen noyaTkoM po6oTH 3aBXAM NepeBi-
pAWTe, Wo6 iHCTPyMeHT GyB y 6eaneyHomy
Ans po6oTu cTaHi. MepeBipAnTe HagiHIiCTL
KPiNneHHs piXy4oi YaCTMHU Ta 3aXUCHOro
KOXYyXa, a TaKoX NnerkicTb i HaAiNHicTb
cbyHKUiOHYBaHHA BaxensA/Kypka BMMKaya.
MepekoHanTecs, WO PYYKU YUCTI Ta CyXi,
nicns yoro nepesipTe (PyHKLil0 yBiMKHEHHs/
BUMKHEHHS BMUKaya.

MNepen noaanbLUM BUKOPUCTAHHAM iHCTPY-
MeHTa Moro chnig nepeBipsiTM Ha HasiBHICTb
MOLUKOKEHNX YaCTUH. 3aXUCHUIA KOXYX a6o
iHLWY NoLlIKOAXeHY AeTanb Cnif yBaXHO orns-
HYTH, W06 NepeKoHaTUCSA Y TOMY, LLIO BOHN
MOXYTb Aarni BUKOHyBaTu cBOi hyHKLUIT Hanex-
HUM 4YnHOM. MNepeBipsaiTe NONOXEHHA Ta 3aKpi-
MIEeHHA PYXOMMUX YaCTUH, HassBHICTb NONIOMOK
YaCTUH, MOHTaX Ta iHLWIi acnekTn, AKi MOXyTb
BNJIMBATU Ha eKcnnyarTauilo iHCTpyMeHTa.
PeMoHTyBaTu abo 3amiHIOBaTH NOLWKOAXKEHI
AeTani abo 3aXMCHUIA KOXYX NOBUHHI cnewi-
anicTv aBTOPUM3OBaHOIo CepPBiCHOro LIEHTPY,
AKLWO B LIiN IHCTPYKLIT He 3a3Ha4YeHo iHwe.
Bmukante ABUryH TinbKu ToAi, KONU pyku Ta
HOrv nepebyBalOThb Ha BiAcTaHi Big pixy4oi
YacTUHW.

Mepen noyaTkom po6oTu cnig nepekoHaTucs,
Lo piXKy4a YacTMHA He TOPKaeTbCA TBEPAUX
npeamMeTiB, HAaNpPUKNaa rinns, KamiHHA ToLwo,
OCKiNnbKM nig Yac nycky BoHa ob6epTaTtuMeThbCs.
MNepekoHanTech y BiACYTHOCTi €NeKTPUYHUX
kabenis, BOAONPOBIAHUX i ra30BUX TPy6 ToLlO,
fIKi MOXYTb CTaHOBUTU Hebe3neky B pasi
MOLIKOAXKEHHS TX IHCTPYMEHTOM.

MNopspok po6oTn

1.

2.

He kopuctyntecs iHCTPyMEHTOM, AKLLO 3aXUCHi
KOXYXW NOLLUKOAXKeHi abo BiACYTHi.

IHCTPYMEHT MOXXHa BUKOPUCTOBYBATU TiNbKU
3a YMOB rapHOro ocBiTNeHHS Ta BUAUMOCTI.
Y3umKy cnip 6eperrucsa cnusbkux abo Bono-
rUX AiNSHOK, NboAy Ta CHiry (He6e3neka
koB3aHHs). MocTiHo cnigkyinTe 3a HapilHoO
OMNOpOIO Hir.

ByabTe o6epexHi, Wob6 He TpaBMyBaTU HOMM
a6o pyKM pixKy4or YaCTUHOHO.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

3aBxAau TpMMmanTe pyKy Ta HOTU Ha BigcTaHi

BiA piXXy4oi YacTUHKN, oco6nuBo nig 4Yac

YBIMKHEHHS ABUryHa.

He pixTe BuLe piBHA nosica.

He criiTe Ha cxopax nig yac po6otu 3

iHCTpyMeHTOM.

He npautonTe Ha HECTINKMX NOBEPXHSIX.

He TArHiTbcA. 3aBxam TBepAo CTiTe Ha Horax

Ta TpUmanTe piBHOBary.

Slkwo B Mexax micus po6oTH 3HaxoAATLCA

uBsIXM1, NiCOK, KaMiHHA Towo, iX cnig npubpaTu.

CTOPOHHI NpeaAMeTH MOXYTb NOLIKOANTH

PiXKy4y YaCTMHY, @ TaKOX MOXYTb BiICKOYNTHN N

3aBAaTu Cepno3HOi TPaBMMU.

SIKLWo piXy4a YacTMHA HalITOBXHYNAacs Ha

KaMiHHA abo Ha iHWi TBepai npeameTH, cnig

HeraiHo BUMKHYTU ABUrYH Ta OFMSIHYTU PiXy4vy

YacTUHY.

Mepw HiX MoxHa 6yae po3noyaTu poboTy,

piXy4a 4YacTMHa Ma€ PO3BUHYTN NOBHY poGouy

WBUAKICTb.

Mip yac po6oTu 3aBXAN TPUMaNTE iIHCTPYMEHT

o6oma pykamu. Hikonu He TpumaimTe iHCTpY-

MEHT nif Yac pob6oTu ogHieto pykoto. MocTiitHo

cnigkyuTe 3a HaAiNnHOK OMOPOIO Hir.

Mia yac po6oT 060B’A3KOBO CNiA BUKOPUCTO-

ByBaTK BCi 3aCO6M 3aXUCTY, LIO NOCTa4aloThCs

pa3oM 3 iIHCTPYMEHTOM, TaKi Ik 3aXUCHi

KOXYXMU.

Kpim aBapifiHMx BunaakiB, Hikonu He BUNYy-

cKaWTe iHCTPYMEHT 3 pyK Ta He Kupante Woro

Ha 3eMIio, OCKINbKM Lie MOXe CNPUYUHUTH

3HaYHi NOLWKOMKEHHS.

He TArHiTL iHCTPYMEHT No 3emni npu nepe-

MilLeHHi 3 MicLA Ha Micue, TOMY LIO Lie MoXe

MOro nowKoauTu.

3aBxau 3HiManTe KaceTy 3 aKyMynsiTopoMm 3

iHCTpyMeHTa:

—  KOMnu 3anuuaeTe iHCTPyMeHT 6e3
Harnsay;

—  nepLl HiXX NpoYULLaTX 3aCMiYeHHS;

— nepeA nepeBipKOK Ta OYULLEHHAM
iHCTpymeHTa a6o npoBeAeHHAM POGIT Ha
iHCTpPYMeHTI;

— nepep HanawTyBaHHAM, 3MiHOIO NpuU-
napasa abo nepep TUM, AIK NOKNacTu
iHCTPYMeHT Ha 36epiraHHs;

—  SIKWO iIHCTPYMEHT NOYMHAE HE3BMYANHUM
YMHOM ApuXKaTH;

—  niA Yac TpaHCNOpPTYBaHHS iIHCTPYMeHTa.

He nepeHaBaHTaxyMTe iHCTpyMeHT. BiH npa-

LloBaTUMe Kpalle Ta 3 MEHLIOK WMOBIpHICTIO

HaHeCeHHs1 TpaBM Npu po6oTi Ha LWBMAKOCTI,

Ha 5Ky BiH po3paxoBaHWUW.

He kopucTyiiTecb eneKkTpoiHCTpyMeHTaMmn y

BUOyXxoHeGe3ne4yHoOMy cepefoBULLi, HaNpu-

Knap 3a HassBHOCTi BOrHeHe6e3neyHux piaviH,

rasiB abo nuny. Po6oTta enekTpoiHCTPYMEHTIB

CYMNpPOBOAXYETLCS YTBOPEHHSIM iCKOp, SiKi MOXYTb

CMPUYMHUTY 3aiMaHHsA Ny abo Bunapis.

BianouuBawnTe, WwWo6 He AoNycTUTK BTpaTn

KOHTpPONI0 BHacnifok nepeBToMneHHsA. Mu

pekomeHayemo pobutu nayay Ha 10—20 xBunuH

nicnsi KOXHOT rognuHU poboTw.

20.

21.

3a60poHEeHO BUKOPMCTOBYBATU iIHCTPYMEHT Ha
KpYTUX CXMUnax.

Nip yac po6oTu cnig BUKOPUCTOBYBaTH Nneyvo-
BWUW peMiHb, AKLLO BiH BXOAUTb A0 KOMMNIEKTY
nocTa4yaHHA.

IHCTpYKUIii WoAo TexHiYHOro o6¢cnyroByBaHHA

1.

Mepen noyaTkom po6oTH cnig nepeBipATH
CTaH pi3anbHOro iHCTPYMeHTa, 3aXMCHUX Npu-
CTPOIB i NNIE4OBOro peMeHs.

BMMKHITbL ABUrYyH Ta 3HIMITb KaceTy 3 aKkymy-
NATOPOM nepep, TUM, IK NPOBOANTU po6oTn

3 TeXHi4HOro o6cnyroByBaHHs, 3aMiHlOBaTH
piXy4y 4acTUHY a60 YNCTUTU IHCTPYMEHT.
Micna BUKopUCTaHHA iHCTPYMeHTa cnif Bin'ea-
HaTK KaceTy 3 aKkyMynATOpPOM i nepeBipnTH ii
Ha HasiBHICTb NOLWKOAXEeHb.

MepeBipAnTe, Yn MiLHO 3aTATHYTi KPiNNeHHA
Ta YU He NMOLUKOAXKEHi YaCTUHU IHCTPYMEHTa,
Hanpwuknag, Ym icHye Hebe3neka, Lo HEWNOHOo-
BUWW LUHYP Y PiXYy4ill 4YacTUHI MOXe He3abapoMm
nopsaTucs.

Konu iHcTpymMeHT He BUKOPUCTOBYETLCS, 36€-
piraite oro B Cyxomy 3aKputomy 1 HegocTyn-
HOMY AnNs AiTen micui.

Cnia BUKOPUCTOBYBaTH TiNbKW 3an4acTUHU Ta
npunaaas, Wo € peKkoMeHAoBaHi BAPOOGHUKOM.
CTexTe 3a TUM, W06 BEHTUNALINHI oTBOpU
HiKonu He 3abuBanucsa cmiTTaAM.

PerynsipHo ornsigante iHCTPyMeHT Ta npo-
BOAbLTE MOro TexHi4YHe 06CnyroByBaHHsA, 0CO-
6nMBO A0 Ta NicNA BUKOPUCTaHHSA. IHCTPYMEHT
cnip peMOHTYBaTH TiNbKN B HalWOMy aBTOpU-
30BaHOMY CepBiCHOMY LIEHTpi.

Pyuku noBuHHI 6yTH Cyxumm, unctumm Ta 6e3
mMacTtuna.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKW.

A\ OMNEPENXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnab6nionTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHSA BUPOOOM (L0 MOXITMBO MpPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUX npaBun 6e3nekn. HEHAINEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3neku, BUKNaAeHUX y Uil iIHCTPYKUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXxe NPU3BECTN O CEPNO3HUX TPaBM.

BaxxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKyMyIIiTOPOM

Mepea TUM ik KOPMCTYBATUCA KaceTolo 3 aKy-
MYJATOPOM, Ciifi NPOYMTaTH BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsigHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynsTtopa Ta (3)
BMpPOGiB, L0 NpaLoloTh Bif akymynsaTopa.

He po3bupaiTe kaceTy 3 akyMynsiTopoMm i He
3MiHIoNTe il KOHCTPYKLilo. Lle Moxe npu3secTn
[0 noxexi, neperpisy abo B1GYxy.

Akwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTwLaB, cnij
HeraHo NPUNUHUTM KOPUCTYBaHHS. Lle moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHSA PU3NKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUGYXY.
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10.

1.

12.

13.

Y pasi noTpannsiHHA enekTponiTy B ovi cnig
MPOMMTH iX YNCTOK BOAOH Ta HEraMHoO 3Bep-
HyTUCA Ao nikaps. Lle moxe npussectu go
BTpaTu 30py.

He 3akopoTiTb KaceTy 3 akyMynsiTopom.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab IKUM CTpy-
MOMNPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnipg 36epiraTv kaceTy 3 aKkyMynsito-
POM Y EMHOCTI 3 iHLUIMMUK MeTaneBMMMn
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LBSIXU, MOHETHN
Tolwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig gowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BOAOHO.

KopoTtke 3aMukaHHsA MoXe Npu3BecTu Ao

NOSIBU 3HAYHOro CTPYMy, NeperpiBy, MOXIMUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay.

He cnip 36epiratu 1 BUKopuctoByBaTH iHCTpPY-

MEHT i KaceTy 3 aKkyMynAaTOpPOM Yy Micusx, ae

TemnepaTypa MoXe CATHYTH Y44 NepeBULLIUTI

50 °C (122 °F).

He cnig cnantoBatu KaceTy 3 akyMynsiTopom,

HaBiTb SIKLLO BOHa Gyna HeoHOPa30BO NOLIKO-

[xeHa abo NoBHiCTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3

aKyMyInsATOPOM MOXe BUOYXHYTM Yy BOTHi.

3abopoHeHo 3a6nBaTH LiBAXM B KaceTy 3

aKyMynsTopoMm, pisaTu, namaTu, kKnaaTtm, Bny-

cKaTu KaceTy 3 akyMynsiropom abo BaapaTh i

TBepAUM npeameToM. Lle Moxe npussecTn Ao

noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnip BUkop1CTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUIA

aKymynsTop.

NiTin-ioHHi akyMmynaTopwu, WO MiCTATLCA B

iHCTpPyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTh BUMoram

3aKoHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNoOpTyBaHHS 3a ONOMOIOK KOMep-

LiHNX NepeBe3eHb, HaNpuKnag, i3 3anyyYaHHsam

TPETLOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEO6XiAHO

[OTPUMYBaTUCh OCOBMMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha

nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BiaNpaBneHHs

HeobXigHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianicTom

3 Hebe3ne4vHnx matepianis. Kpim Toro, cnig Buko-

HyBaTu Ginbll foKNaAHI HaLioOHanbHI HacTaHOBW,

SKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTPiYKO abo 3axo-

BalTe iX i 3anakynTe akyMynsaTop Takum YYHOM,

W06 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

[Onsa yTunisauii kacetu 3 akymynsaTopom

BUTATHITB ii 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre

6e3ne4yHum cnoco6om. [loTpumynTecss Hopm

MicLieBOro 3akoHO4aBCTBa WoAo yTunisauii

aKyMynsaTopiB.

BukopucToByiiTe akymynaTopu nuuwe 3

BUpo6Gamu, ykazaHMMu komnaHicto Makita.

YCTaHOBNEHHSI aKyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI

BMPOBM MOXe NPU3BECTU A0 NOXEXi, HaAMIpHOro

HarpiBaHHsi, BUGYXY Ui BUTOKY €MEKTPONITY.

AKLWO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS

NMPOTAromM TpUBaroro nepioay Yacy, BUMMIiTb

aKyMynaTop 3 iHCTpyMeHTa.

14. Tlia vac i nicna BUKOPUCTaAHHA KaceTa 3 akymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTUCS, O MOXe CTaTu
NPUYMNHOIO ONiKiB a60 HU3bKOTEMNEPATYPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nig Yac NOBOAXEHHA
3 rapsi4olo KaceTolo 3 aKyMymnsaTOpPOM.

15. He TopkalTecsl KOHTaKTIB iIHCTPYMeHTa Bigpa3y
nicns BUKOPUCTaHHSA, OCKiNbKW BiH MoXxe OyTu
AOCUTb rapAa4umMm, LWo6 BUKNMKATH OMiKKU.

16. He ponyckawnTe, W06 ynamku, nun a6o semns
npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lie moxe npuasectu o
neperpisy, 3aiMaHHsi, BUOYXy Ta Buxogy 3 nagy
iHCTpymeHTa abo kaceTu 3 akyMynsTOpoMm i cnpu-
YMHUTK onikn abo TpaBMuU.

17. SKWO iIHCTPYMEHT He PO3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNM3Yy BUCOKOBOSLTHUX NiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYWUTe KaceTy
3 aKyMynAaTOpPOM No6nn3y BUCOKOBONLTHUX
niHiK enekTponepenau. Lie moxe npuasecTn fo
HecnpaBHOCTI, NONIOMKU iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMynsaTOPOM.

18. TpumanTe akyMynaTop y He[OCTyNHOMY Ans
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYWTE TiflbKU aKyMy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsTopis, iHLLNX
Hix opuriHanbHi akymynsaTopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIitO Sk1X 6yno 3aMiHEHO, MOXe Npu3Be-
CTV [0 BUOYXY akyMynsitopa i CpU4MHUTI MOXEeXY,
TpaBMy ab0 NMOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT

Makita i Ha 3apsiAHUIA NPUCTPIN.

Mopaawm 3 3a6e3nevyeHHs1 MaKcu-
ManbHOro CTPOKy eKcnyarauii
axymynﬂ'ropa

KaceTy 3 akymynaTopom cnin 3apsaxatu oo
TOro, siK BiH pO3psiANTLCA NOBHICTIO. 3aBXAuN
cnia 3ynuHATK po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU MOMITUNK 3MeH-
LWEHHSA NOTYXXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnia 3apsAaaxaTv NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXEHY KaceTy 3 aKyMynATOPOM.
Mepe3apaaXeHHA CKOPOYYE CTPOK eKchnyara-
uii akymynsTopa.

3. 3apsaxanTe KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM Mpwm Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
MNepep TUM Ak 3apsiAXKaTh KaceTy 3 aKyMynaTo-
poM, cnifg 3a4eKaTu, OKU BOHA OXOSOHe.

4.  Konwu kaceTa 3 akyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
BY€ETbCSH, BUMMaWnTe ii 3 iHCTpyMeHTa a6o
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5. SAkwo kaceta 3 akyMynaTopoM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpMBanum 4yac (noHap wWictTb micsa-
uiB), ii cnig 3apaauTw.
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onuc OETANEN

» Puc.4

1 Kypok BMukaya 2 | KHonka 6noky-
BaHHSI BUMKHEHOro

NONOXEeHHA

IHavKkaTOpHa namna Pyuka-ckoba

PizanbHa ronoska 3
HENNOHOBUM LLIHYPOM

5 | NpoTOBWMiA 3aXMUCHWIA
eneMeHT

HeiinoHoBwit WHyp 3axucHuin NpucTpin

KHonka peryntoBaHHs 10 | Baxinb 6nokyBaHHsi
KyTa
11 | Mavika 3 HaKaTKo 12 | KpinneHHs nneyosoro

pemeHst

13 | Kacera s - -
aKyMymnsiTopom

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM
3HATO, NepL HiXk NpoBoAUTH ByAb-AKi po6oTh 3
iHCTpyMeHTOM.

A OBEPEXHO: 3anyckainTe iIHCTPYMEHT Tinbku
B NMOBHicTIO 3i6paHomy cTaHi. PoboTa i3 yacTkoBo
3i6paHNM IHCTPYMEHTOM MOXe MPU3BECTY [0 BaXKKUX
TpaBM Yepes BUNaAKOBE BBIMKHEHHSI.

YcTaHOBMEHHs py4KU-ckoou

MpuegHanTe py4ky-ckoby Ao iHCTpyMeHTa, 3adikcy-

BaBLWY ii 3@ Jonomorot 6onTa i3 LWecTUrpaHHo ronos-

KOO Ta raku 3 HakaTKoto, Ik NOKa3aHo Ha PUCYHKY.

» Puc.5: 1. Pyuka-ckoba 2. [aiika 3 HakaTkoto 3. Bont
i3 LUECTUrPAHHOLO rONOBKOKD

KyT Haxvny py4ku-ckobu moxHa perynioatu. LLlo6
BiAperynoBaTtu KyT Haxuny py4ku-ckobu, nocnabre
raiky 3 HakaTKow, YCTaHOBITb PyYKy-CKODY Mia Hanex-
HWUM KyTOM 3 ypaxyBaHHsIM cneuudiku poboTtu, a noTim
MiLHO 3aTArHITh ranky 3 HakaTKol.

YcTaHOBMEHHSA 3aXUCHOro

NPUCTPOIO

A OBEPEXHO: Mig Yac ycraHOBReHHs 3axuc-
HOro nNpuUcTpoto byaLTe o6epexHi, abu He 3aye-
NUTK pisak ANsi HEMIOHOBOTO LHYpPA Ha 3axuc-
HOMy npucTpoi. Lie Moxe npu3BecTn o TpaBm.

» Puc.6:

1. BaxucHuit npucTtpin 2. Pizak ans Henno-
HOBOrO LWHypa 3. BUHT

YCTaHOBITb 3aXMCHUIN NPUCTPINA, HAAATHYBLUW NOro Ha
KOpNyC ABUIyHa 1 3aKPiNUBLLN TBUHTOM.

YcTaHOBNEeHHA ApOTOBOro

3aXUCHOro efieMeHTa

YBATIA: He cnia 3aHaaTo CUNbLHO BUCYBAaTH
APOTOBUM 3aXMCHUI eNeMeHT Ha30BHi. BiH Moxe
3namartucs.

» Puc.7

LLlo6 3HM3UTK pU3MK NOLLKOAXKEHHS NpeaMeTiB none-
pepy pisanbHOI ronoBkuW, NpUEAHalTe APOTOBUIA 3aXKC-
HWI enemMeHT [0 KOpnycy ABUIYHA TakMM YMHOM, LL06
BiH 0OMexyBaB Ajiana3oH pizaHHs.

Tpoxu po3BeaiTb APOTOBUIA 3aXMUCHUIA enemMeHT y 6oku,
nicns 4oro BCTaBTe WOro B OTBOPU B KOPNYCi ABUTYHA.
» Puc.8: 1. [poToBuit 3axmcHuin enemeHT 2. OTBip

FAKLLIO APOTOBWIA 3aXMCHUIA KOXYX HE BUKOPUCTOBYETLCS,
NiAHIMITb NOro Y HeMTparnbHe NONOXEHHS.
» Puc.9: 1.[1pOTOBUI 3aXUCHWUI €NEMEHT

npllle,D,HaHHﬂ nrevyoBoOro pemMeHs

A OBEPEXHO: MepekoHanTecs, WO ra4yok nne-
Y4OBOro pemMeHsi HaAiNnHO NPUKPINIEHO A0 IHCTpY-
MeHTa. SKLLo ra4yok NPUKpPinneHo HenpaBUNbHO,
BiH MOXe Bif’eAHATUCA A CIPUYMHUTU TPaABMY.

A OBEPEXHO: 3a BUKOPUCTaHHS iHCTPY-
MeHTa CNifNbHO 3 paHLEeBUM GIIOKOM XUBINEHHS,
Hanpuknag i3 nopTaTUBHMM GIIOKOM XUBFEHHS,
He BUKOPUCTOBYNTE Nne4yoBui peMiHb, Wo nae
B KOMINJIEKTi 3 iIHCTPYMEHTOM, a BUKOPUCTOBYWTE
pemiHeLb ANA NiaBillyBaHHA, pEKOMeHA0BaHUMN
koMnaHieto Makita.

FAKLL0 ogHOYacHO HajiTV NNeYoBUiA PeMiHb, Lo ae B
KOMMNEKTi 3 IHCTPYMEHTOM, | NNe40BU PeMiHb paH-
LeBoro 6rnoka XvBneHHs, To B HaA3BMYaNHIN cuTyauii
3HATU IHCTPYMEHT @60 paHLEBMI BNOK XUBMEHHS
Gyae BaxKo, i Lie MOXe NpU3BECTH [0 HELLaCHOro
BMUnNaaky abo TpaBmu. [10 KOHCYNbTaLit0 CTOCOBHO
PEeKOMEH0BaHOro peMiHLA ANs NiABiLLYBaHHSA 3BEp-
HITbCSA Y aBTOPM3OBaHWI cepBicHWI LeHTp Makita.

YBATA: MNepLu Hix po3noyaTu poboTy, Biapery-
noiTe AOBXUHY NEYOBOro peMeHsi, abu YHUK-
HYTU 3aiBOi BTOMU.

» Puc.10:

1. Mayok 2. KpinneHHsa ans niaBilwyBaHHA

[MpUKPINITL ra4oK NNEeYOBOro peMeHs A0 IHCTPYMEeHTa,
SIK MOKa3aHO Ha PUCYHKY.
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Ofnuc POB

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: Mepepn perynioBaHHAM
a6o nepeBipkoto PYHKLiOHYBaHHS iIHCTPyMeHTa
060B’s13KOBO NepeKoHanuTecs, Wo npunaa BUMK-
HEHo, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM 3HATO. FAKLI0
{HCTPYMEHT He BUMKHYTU Ta He 3HSTW KaceTy 3 akyMy-
NSTOPOM, Lie MOXeE MPU3BECTM [0 CEPNO3HNX TPABM
BHACNIAOK BUNaAKOBOro 3amnycKy iHCTpyMeHTa.

BcTaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxXAWU BUMUKANTE iIHCTPYMEHT
nepef BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: MNig yac BcTaHOBREHHA a6o
3HATTA KaceTn 3 akyMynATOPOM chnif MiLlHO TpK-
MaTu iIHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 akyMynAaTOpOM.
FAKLLO BU yTPMMYBaTUMETE iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsiTOpOM HEAOCTATHBO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMN3HYTU 3 PYK, LLO MOXe NPU3BECTU O MOLLIKO-
[PKEHHS IHCTpyMeHTa Ta KaceTu 3 akymynsaTopomM abo
MOXE CMPUYUHUTU TPaBMMU.

A OBEPEXHO: 3aexau BCTaBnsnTe Kacety 3
aKyMynsiTOpoM NOBHiCTIO, LO6 YepBOHOro iHAN-
KaTopa He 6yno BUAHO. FIKLLO LibOro He 3pobuty,
KaceTa MOXe BUMafAKoBO BUMACTM 3 iHCTPyMeHTa Ta
3aBAaTv TpaBmu BaM abo Nofsim, Lo 3HaXOAATbCS
nopsia.

A\ OBEPE)HO: He sctaHognioiiTe KaceTy 3
aKyMynaToOpoM i3 3ycunnam. Ko kacera He
BCTaBMNSETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-
BUNbHO BCTaBMsETE.

» Puc.11: 1. KHonka 2. YepBoHui iHguKaTop
3. Kaceta 3 akymynstopom

LLlo6 3HSATU KaceTy 3 aKyMynATOPOM, Crif BUTSATHYTU
il 3 iHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLLIN Ha KHOMKY B NepeaHin
YacTWHi KaceTu.

LLlo6 ycTaHOBWTYM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, chif CyMi-
CTUTW BMCTYN Ha KaceTi 3 akyMy/STOPOM i3 Na3oMm y
Kopnyci 1 BCTaBUTK KaceTy Ha Micue. BctaensnTe ii go
KiHUS, Wo6 BoHa 3adpikcyBanacs 3 NerkumM KnauaHHsM.
Ao BM 6aunTe YepBOHUI iHOMKATOP, SIK NOKa3aHo Ha
PUCYHKY, iT He 3adiKCOBaHO MOBHICTHO.

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY aKymy-
nsaTtopa. Lis cuctema aBToMaTyHO BUMUKAE XUB-
TNEHHS ABUryHa 3 MeTOH0 36inbLueHHs poboyoro Yacy
aKkymynsTopa.

IHCTpyMeHT Byae aBTOMaTUYHO BUMKHEHO Mif Yac
po6oTH, AKLLO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaxoAnTu-
MYyTbCS1 B HACTYMHUX YMOBaX.

MepeBaHTaXeHHA

IHCTPYMEHT CnoXunBae CTPyM 3aHaATO BUCOKOI MOTYX-
HOCTI nig Yac poboTu.

Y Takomy pasi BUMKHiTb iHCTPYMEHT i MPUNMHITL poboTy, nig
Yac BUKOHAHHS SKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB NepeBaHTaKEHHS.
LLlo6 nepe3anycTuTit iIHCTPYMEHT, YBIMKHITb 10r0 3HOBY.
FAKLLO IHCTPYMEHT He 3anyckaeTbes, Lie 03Havae, Lo
aKkymynaTop neperpiscsi. Y Takomy BUNagKy [03BosbTe
aKyMynsTopy OXONMOHYTU, NepLU HiXX 3HOBY BBIMKHYTU
iHCTPYMEHT.

Husbka Hanpyra akymynstopa

3anuLkoBa EMHICTb akymynsitopa 3aHafTo HU3bka,
TOMY iHCTPYMeHT He Byae npautoBaT. AKLLO BBIMKHYTU
iHCTPYMEHT, ABWIYH 3anyCcTUTLCSH, NpoTe He3aba-

POM 3yNUHWUTLCS. Y TakoMy pasi BUAMITb | 3apaaiTb
aKkymynsartop.

Bigo6paxeHHs 3anvLLKOBOro

3apsiay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKkyMynisimopom, siki Maromb
iHOukamopu

» Puc.12: 1. IngvkatopHi namnum 2. KHonka nepesipku
HaTUCHITb KHOMKY NepeBipKM Ha KaceTi 3 akyMynsiTopom
Ans BifobpaeHHs 3anMLLKOBOrO pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI Namny 3aropsTbCA Ha Kinbka cekyHa,.

IHAuKaTopHi namnun 3anuwkoBum
] ] po| "
Foputb Bumk. Bnumae

I I I I Bin 75 [0
100%

I I I |:| Bi4 50 go
75%

I I I:I I:I Big 25 oo
50%

I I:I I:I I:I Bin 0 no 25%

!I |:| |:| |:| 3apsaaitb
akymynsTop.

I I I:I I:I MoxruBo,
akymynsTtop

1 BUVILLIOB 3

Jgomn -

MPUMITKA: 3anexHo Big yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMepaTypu OTOHYHOHOro CepeaoBuULLA NoKa3aHHs
MOXYTb HE3HA4YHMM YNHOM BiAPI3HATUCS BiA AINCHOrO
pecypcy.

NPUMITKA: MepLua (kpaiiHa nisa) iHaukaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTH 3axMCcHOT cucTemMu
akymynsrtopa.
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AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Mepen TUM SIK BCTAaBNATH
KaceTy 3 aKyMyJisiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’Ai3-
KOBO NnepeBipTe, YM KYPOoK BMUKa4ya cnpalboBy€e
HaneXXHMM Y4HOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckaroTb.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3 MipKyBaHb 6e3neku
Len iHCTpyMeHT o6nafgHaHO KHOMKO GroKyBaHHS
BMMKHEHOTO MOJIOXEHHS, WO 3anobirac foBinb-
HOMy 3anycky iHCTpyMeHTa. 3a60poHeHO Kopu-
CTyBaTUCS iIHCTPYMEHTOM, AAKLO BiH BMMKAETbCA
HaTUCKaHHAM Kypka BMUKaya 6e3 HaTUCKaHHA
KHOMKM GrOKyBaHHSI BUMKHEHOTO MOJIOXEHHS.
3BepHITbCS 40 MICLIeBOro CEPBICHOIO LIEHTPY KoMna-
Hii Makita ons npoBefeHHst PEMOHTY.

A\ OMEPE)XEHHSI: 3a6oponeto siknio-
yaTtu cpyHKUito 6nokyBaHHsA. KHonka 6rnokyBaHHA
BMMKHEHOTO MONOXEHHA He NOBUHHA ¢hikcyBa-
TUCb Y HATUCHEHOMY MOJOXEHHi.

YBATIA: He HaTucKaWiTe 3 CUOIO Ha KYpPOK BMU-
Kaua, SIKLO KHOMKY 61IOKyBaHHsi BUMKHEHOro
NOSIOKEHHs1 He HaTUCHYTO. Kypok BMUKaua Moxe
3namartucs.

» Puc.13: 1. KHonka 6nokyBaHHS BUMKHEHOrO Noso-
XeHHs 2. Kypok BMuKava

[nsi 3anobiraHHa BUNaaKoBOMY HaTUCKaHHIO Kypka
BMVKaya nepeabadeHo KHorKy 6r1oKyBaHHSI BAMKHEHOTO
NONOXEHHS.

LLlo6 yBIMKHYTW IHCTPYMEHT, HATUCHITb KHOMKY Groky-
BaHHS BVUMKHEHOTO NOMOXEHHS Ta HAaTUCHITb Ha KypOK
BMUKaya. LLlo6 3ynuHWTM poboTy, BiANYCTiTb Kypok
BMuKaya. KHorky 6r1okyBaHHS BUMKHEHOTO MONOXEHHS
MOXHa HaTUCHYTY 311iBa 4u crpaea.

IHankaTopHa namna

» Puc.14: 1. IHgukaTtopHa namna

IHankaTopHa namna énrmae abo CBITUTBLCA 3a Po3psi-
PKEHHS akymynsaTopa abo nepeBaHTaXeHHSs! iHCTpy-
MeHTa. HaBefeHa Hmkye Tabnuus MicTuTb iHbopmaldiio
Npo MOXIMBI CTAHW Namnu i 3aXoAu, Skux Tpeda
BXUTU.

IHaukaTopHa CraH 3axoau, akux
namna Tpeba BXWUTN
INamna 6numae Huabkuin Bapagite akymy-
YEPBOHUM. piBeHb 3apsigy nsTop abo BcTaBTe
aKymynsartopa. NOBHICTIO 3apsanxe-
HWI1 aKyMynaTop.
Namna 3aropsi- Akymynstop Bapagitb akymy-
€TbCS YEPBOHUM. PO3PSAMKEHNIA. nsaTop abo BcTaBTe
MOBHICTIO 3apanxe-
HUI aKyMynsTop.
IHCTpymeHT BuMkHITL
3yNUHUBCS Yepes IHCTPYMEHT i
nepeBaHTaXeHHs. | yCyHbTe MPUYNHY
nepeBaHTaXeHHSH.
MPUMITKA: lNMepiog yacy, nicns Skoro iHankaTopHa
namna noynHae 6numaty abo 3aropsieTbCs, 3anNexuTb
Bi TeMnepaTypu Ha MicLi BUKOHaHHS poBIT i cTaHy
KaceTu 3 akymynaTopom.
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PisanbHa ronoBka 3 HEMITOHOBUM

LIHYpPOM

YBATIA: Yuukaite yaapis iHCTpyMeHTa o
6eToHHY 4M acchansTOBY NoBepxHIo0. Taki yaapu
MOXYTb MOLKOAUTMN IHCTPYMEHT.

NPUMITKA: AKL0 HENOHOBWIA LUHYP He BUCYBa-
€TbCS Micna yaapy ronoBkoto, nepemoTaiTe abo
3aMiHiTb 1Oro 3rigHO 3 NpoLeaypoto, HaBEAEHO B
LibOMY MOCIBHUKY.

ANPUMITKA: MexaHi3aM BUCYBaHHS 3a JONOMOrot0
yaapy He npautoBaTMe HaneXHUM YMHOM, SKLLO
pi3anbHa ronoska 3 HENNOHOBUM LLUHYPOM He
obepTaeTbes.

» Puc.15:

1. Pi3ak 4ns HEMNOHOBOrO LUHYpa
2. PizanbHa ronoBska 3 HeirnoHoBUM
LLIHYpOM

PizanbHa rornoska 3 HEANOHOBUM LUHYpOM obnaaHaHa
MexaHi3MOM BUCYBaHHs 3a flonomoroto yaapy. o6
BUMYCTUTN HENINOHOBUIA LUHYP, BAApTe 06 3emrio
pizanbHOO ronoBKOIO BBIMKHEHOTO iHCTpyMeHTa. Mig
Yac BUMNYCKaHHSA HEANOHOBOTO LUHYPa BiH aBTOMaTUYHO
o6pizaTMmeTbea 40 NOTPIGHOT AOBXMHM pi3akoM.

Mopsanok perynioBaHHA KyTa

pi3aHHA

A\ OBEPEXHO: Mepen TMM, sk cknacTu a6o
PO3KIacTy FONOBKY, NepeKoHaiTecs B TOMY, L0
iHCTPYMEHT BUMKHEHO.

MepenbayeHo 5 NonoXeHb peryntoBaHHA KyTa pidaHHs.

LLlo6 3MiHWUTW KyT pi3aHHs, 3MiHITb KyT Haxuny Kkopnycy

ABWIyHa, HAaTUCHYBLUW KHOMKY perynioBaHHs KyTa.

» Puc.16: 1. KHonka perynioBaHHs kyTa 2. Kopnyc
ABUryHa

NPUMITKA: Mepen yBiMKHEHHSAM iHCTPYMeHTa
nepekoHanTecs, Lo KOpNyc ABUryHa HaginHoO
3acpikcoBaHo.

A OBEPEXHO: SAkwo nig yac po6oTu pisanbHa
rorfioBKa 3 HeMOHOBUM LIHYPOM BUMNaAKOBO
BAapUTbLCS 06 KamMiHb abo TBepaun npeamer,
3yNUHITbL iIHCTPYMEHT i nepeBipTe 0Oro Ha HasB-
HiCTb NOLWKOAXeHb. FAKLO pi3anbHa ronoBka 3
HEMNOHOBMM LUHYPOM MOLUKOZAXEHA, HeramHo
3aMiHiTb ii. BUKOPMCTaHHSA NOLIKOAXXEHOrO pi3anb-
HOrO iHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTU 40 OTPUMAHHS
CepNO3HUX TPaBM.
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PeryntoBaHHSl NONOXEHHA PyYKu

A OBEPEXHO: MNepen perynioBaHHAM [OB-
JKMHU WTAHTX BUMKHITb iIHCTPYMEHT i BUTATHITB i3
HbOTO KaceTy 3 aKyMynsaTopoM. HeBu1KOHaHHS Liel
BMMOTY MOXe NPU3BECTU 40 TPABM.

BigperynioiiTe JOBXUHY Bana Ta KyT pi3aHHs Tak, Lwob
pi3anbHy ronoBKy 3 HEMIOHOBUM LUHYpoM 6yrno po3Ta-
LLIOBAHO PiBHO BiAHOCHO 3eMIli, KoMK BM TPMMAaETeCh 3a
PYKOATKY NpaBoto PyKoIo.

» Puc.17: 1. Pykis’s

LLlo6 BiaperyntoBaTh AOBXWHY LUTAHIW, BiAKpUTE
BaxiNnb GrokyBaHHS, BiaperynionTe OBXUHY LUTaHIU,
nicns Yoro 3akpuinTe Baxinb GrokyBaHHSI.

» Puc.18: 1. Baxinb 6rnokyBaHHs 2. LTaHra

Bigperyntonte nonoxeHHs py4ku-ckobu Tak, wob Bu
MOITM TPUMATUCS 3@ HET ONYLLEHOIO NIBOKO PYKOHO.
» Puc.19: 1. Pyuka-ckoba

KociHHsa TpaBu

Tpumalite razoHokocapky 06omMa pykamu Ta noBifibHO
pyxaiiTe ii cnpasa Hanio. KociTb TpaBy KiHUMKOM HENITOHO-
BOTO LUHYpa B Kiflbka 3aXO0AiB, MOYMHa4M 3 KiH4uKIB cTeben.

YBATA: He HamaraiiTecsi CKOCUTH BUCOKY TpaBy

3a 0AWH 3axif. FKLIO KOCUTI BUCOKY TPaBy B OfWH 3axif,
6rvkye [0 KOpiHHS, pi3anbHa rofioBka 3 HEtNoOHOBUM
LUHYPOM MOXe 3anmnyTaTucs B Tpasi. Lie Moxe npussectv o
nepeBaHTaXeHHs [JBUryHa Ta NOLLKOAKEHHS ra30HOKOCapKV.

YBATIA: Tlin yac BUKOPMCTaHHSI ra30HOKOCAPKU

He TopKalTecs pi3anbHOI rofIOBKOK 3 HEMNOHOBUM
LWHYPOM NoBepXHi 3eMni. Takuil KOHTaKT pi3anbHOi roNoBKK
3 HENMOHOBWM LLUHYPOM i3 3eMIel0 MOXeE CNPUYMHUTY Nepe-
BaHTaXeHHS ABUryHa Ta NOLLKOKEHHS ra30HOKOCapKM.

» Puc.20

YBATIA: He 3aBoabTe ra30HOKOCapKy B FycTi
3apocTi TpaBu.

» Puc.21

YBAIA: He BUKOpUCTOBY#TE ra30HOKOCApPKY Tak,
HiOM BM pueTe 3emnio.

» Puc.22

KociHHsa TpaBu no6nusy Bia aepes.,

KaMiHHs1, MypiB 1 iHLUUX nepeLuKon

HaxuniTb razoHokocapky 1 yTpumyiTe ii Ha Takii
BMCOTI, W06 pi3anbHa ronoBka 3 HENMOHOBUM LLHYPOM
He Topkanucst 3emni. KociTe TpaBy KiHYMKOM HENIOHO-
BOIO LUHYpa pyxamu, Lo HaragyoTb yaapw no semni.
» Puc.23

YBATIA: Nig yac KociHHA TpaBM OMUHalTe Aepesa

Ta iHWi NepeLuKoau, o6 He TOpKATUCS iX HEWNOHOBUM
LWHYPOM ra3oHOKocapku. PekoMeHa0BaHO TpuMaTh iHCTpy-
MEHT Ha BiACTaHi noHaa 5 cM Bif AepeB Ta iHLUMX NepeLuKoa.
KOHTaKT HEMNOHOBOrO LUHYpa 3 AepPeBaMM YW iHLWIMMK nepe-
LUKOAAMU MOXE CTPUYUHUTI NOTO Po3puB. Y pasi po3puBy
HENOHOBOTO LHYPa B pi3arbHiii ronoBLji 3 HENMOHOBUM
LUHYPOM 3aMiHiTb LIHYP, SIk ONMCAHO B LibOMY NOCIOHUKY.

BukopucTaHHsA ra3oHOKOCapKU sk

Kpankopisy

BukopucTaHHA ra3oHOKOCapKuM SiK Kpankopisy 403BONSE
KOCWUTU TpaBy 6inst MypiB 1 iHWNX NePELLIKOA.

BigkpuiiTe Baxinb GNOKyBaHHS!, BUTAMHITb LUTAHTY Ha
MaKkcuMarnbHy AOBXMHY, MOTIM MOBEPHITL KOPMyC ABW-
ryHa Ha 180° i 3akpuiTe Baxinb 6r10KyBaHHS.

» Puc.24: 1. Baxinb 6nokyBaHHs 2. Kopnyc ABuryHa

MPUMITKA: Kopnyc AB1ryHa MOXHa Takox nosep-
HyTK Ha 180°, SIKLLO BKOPOTUTU LUTAHTY A0 MiHiManb-
HOT JOBXWUHW.

[ns KOCIHHA TpaBu NiAHIMITE APOTOBUIA 3aXUCHUI
eneMeHT i pyxaiiTe ra3oHOKOCapKOIo, sk MoKasaHo Ha
pucyHKy. Lient cnocib gae amory edbeKT1BHO KOCUTH
TpaBy, pyxalo4nchb Y340BX MyPpiB Ta iHLIMX NepeLLKOA.
» Puc.25

Bin’eaHaHHA nnevyoBOro pemMeHs

A OMNEPEMXEHHS: Nip vac Bin’eananHs
Ne4yoBOro peMeHsi byabTe Ayxe o6epexHi,
NUNLHO KOHTPOJIOKYM PYX MPUCTPOIO.

Ha nne4yoBomy pemeHi € 3acTibka LBUAKOro po3’en-
HaHHSA. LLlo6 BiA’eaHaTV iIHCTPYMEHT Bif NNeYoBOro
PEMeHs1, MPOCTO CTUCHITL 3acTibky 3 06ox 6okiB, yTpu-
MYIOUMN iHCTPYMEHT.

» Puc.26: 1. 3acTibka

TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

AHOHEPEH)KEHHFI: MNepep TMM siK ornsgaTn
iHCTPyMeHT abo NPoBOAMTU OFO TeXHiIYHe obcny-
roByBaHHS, Crif NepekoHaTUCs, WO IHCTPYMEHT
BMMKHEHO 1 KaceTy 3 aKyMymnsiTOPOM 3HATO. AKLLO
{HCTPYMEHT He BUMKHYTU Ta He 3HSATU KaceTy 3 akyMy-
NATOPOM, Lie MOXe NpKU3BeCTU [0 CEPMNO3HMX TPaBM
BHacCIifOK BUNAAKOBOrO 3amnycky iHCTpymMeHTa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHW. IX BUKOPUCTAHHS MOXe NPM3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmadii abo NosiBU TPIiLUUH.

[ns sabeaneyennHs BE3MEKU ta HAOIMHOCTI npo-
AyKUii, iT peMOHT, a Takox poboTu 3 06cnyroByBaHHsS
abo perynoBaHHs! NOBUHHI BUKOHYBATWUCb YNOBHOBaXe-
H1MK abo 3aBOACHKMMU CepBiCHUMM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHAM 3an4acTvH BUpOBHULTBA KOMMaHii
Makita.

OuunLLeHHs1 IHCTpyMeHTa

OuucTiTb IHCTPYMEHT Big nuny, 6pyAy 1 Tpasu Cyxoto
TKaHVHO abo 3aHypeHOIo B MUIMbHY BOAY Ta BUKpYyYe-
HOI0 raHyipkoto. He 3abyabTe o4ncTUTH KOpnyc ABUryHa
BiA TPaBMw, WO NpucTana Ao Hboro.

» Puc.27: 1. Kopnyc asuryHa
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MepLu HiXk NOMICTUTK IHCTPYMEHT Ha 36epiraHHs, NigHi-
MiTb APOTOBUI 3aXMCHUI €NEMEHT, YKOPOTiTb LUTaHry 1

CKNaAiTb PyyKy-cKoOy.

» Puc.28: 1. [1poTOBUI1 3aXUCHWIA €NlEMEHT
» Puc.29: 1. Pyuka-ckoba 2. litaHra

3amiHa HEMJTIOHOBOTO LUHYpa

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE TiNbKM HEMNIOHOBUM WHYP, AiaMeTp SIKOro Bignosigae 3asHa-
yeHomy B po3aini « TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWU». He BUKopucTOBYMTE Ginblu BaXKUW WHYP, MeTaneBumn
APIT, Tpoc abo iHWi noaioHI npeameTn. BrkopncToBYiiTE TiNbKM PEKOMEHA0BAHWUIA HENNIOHOBUIA LIHYP, iHAKLIe
MO>XHa NOLLKOAMTMN iHCTPYMEHT abo OTpMMaTh Cepio3Hi TpaBMu.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: MepekoHaiTecs, WO KPULLKa PiXKY4Oi FONIOBKM 3 HEWNOHOBUM LUHYPOM HagiiiHO
3aKpinneHa Ha KOpnyci, Ik onucaHo Huxk4e. SKLLO KpULLKA 3aKpirnneHa HeHanexXHUM YMHOM, pixkyda ronoska 3
HENTIOHOBUM LIHYPOM MOXeE PO3IETITUCS Ha YaCTUHM Ta CMIPUYMHWTY CEPIO3HI TPaBMM.

A OBEPEXHO: Mig Yyac ycTaHOBMNEHHN YN 3HATTS HEMNOHOBOIO WHypa 6yabLTe o6epexHi, abu He 3ave-
NUTK pi3ak Ans HENNTOHOBOIO LWHYpa Ha 3aXMCHOMY NPUCTPOI. KOHTAKT i3 pizakoM Moxe NpusBecTu 40 TPaBM.

SAKLIO HENNOHOBUIA LUHYP HE BUXOAMUTb, MOrO Crif, 3aMiHUTU.
» Punc.30: (1) o 8 m(2) 70-80 mm

YCYHEHHA HECMPABHOCTEM

MepLu Hix 3BepTaTHCA 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTa, NPOBEAITh 10ro NepeBipKy CaMOCTIliHO. Y pasi BUSIBIIEHHS HECTpaB-
HOCTI, SIKy He OMUCaHO B LibOMY NOCIGHWMKY, He HamaraiTecs posibpaTty iHCTPyMeHT. HaToMiCTb 3BepHiTbLCS A0 aBTOPU30Ba-
HUX cepBiCHUX LieHTpiB Makita Ta BUKopuCTOBYITe ANS PEMOHTY TiMbKW 3anacHi YacTuH1 BUpoBbHMLTBa komnaHii Makita.

CTaH BiAXWUNeHHA Big HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

[BuryH He npautoe.

KaceTa 3 akymynsiTopom He BCTaHOBMEHa.

YCTaHOBITb KaceTy 3 akyMyrnsTOpoM.

Mpo6nema 3 akyMynsTopoM (3HKeHa
Hanpyra)

3apspiTb akyMynaTop. SKLLO 3apsiKaHHS He npu-
3Bero o GaxaHoro pesynsrary, 3aMmiHiTb akyMynsTop.

CvcTema Npusogy npaue
HENpPaBUIbHO.

3BepHITbCS [0 MiICLIEBOTO aBTOPU3OBaHOTO CEPBIC-
HOTO LIEHTPY 3 MPUBOAY PEMOHTY.

[BuryH nepecTae npautoBaTu nicns
KOPOTKOYACHOTO BUKOPUCTaHHS.

Hun3bkui piBeHb 3apsiay akymynsitopa.

3apsaaite akyMmynsTop. AKLWO 3apsaKaHHs He NpU3Beno
[0 GaxaHoro pesynkrary, 3amiHiTh akymynaTop.

Meperpis.

[MpUNWHITL BUKOPUCTOBYBATMW IHCTPYMEHT Ta A03-
BOMbTE IOMY OXOOHYTU.

BiH He gocsirae MmakcumanbHoI WBua-
KocTi obepTaHHs.

AKyMynsiTOp BCTAHOBMEHWUI HEBIPHO.

BcTaHoBITb kaceTy 3 akyMyrnsiTOpOM, Sk OMUCAHO B
LibOMY MOCIGHMKY.

3apsaa akymynstopa 3MeHLYETbCS.

Bapagite akymynaTop. FKLIO 3apsia)aHHa He
npvaseno Ao 6axaHoro pesynbsrary, 3amiHiTe
akymynsrop.

CucTtema npusogy npawoe
HenpaswWIibHO.

3BepHITbCA 10 MiCLLEBOro aBTOPU30BaHOrO CepBic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

PiXyunin iHCTpyMeHT He obepTa-
eTbeCs:

= HeraHo 3ynuHiTb IHCTPYMEHT!

CTOpOHHIN NpeameT (Hanpuknag,
rifKa), 3acTpAr MiX 3aXMCHUM KOXYXOM i
pi3anbHUM iIHCTPYMEHTOM.

MpubepiTb CTOPOHHIN NpeameT.

Cuctema npusogy npaue
HenpaswWIibHO.

3BepHITbLCA 10 MiCLLeBOro aBTOpU30BaHOro cepaic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

AHomanbHa Bibpauis:
= HeraiHo 3ymnuHiTb IHCTPYMEHT!

OpavH KiHeLb HEMMOHOBOTO LUHYpa cTaB
HenpugaTHUM.

Bnerka BaapTe pixy4y ronosky 3 HEANOHOBUM
LWHypom 06 3emnito, konu BoHa obepTaeTbes, Wob
BUMYCTUTY LUHYP.

CucTema NpuBoay npauioe
HenpaBuIibHO.

3BepHITbLCA 10 MiCLIeBOro aBTOpU30BaHOro cepaic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

PiXy4nin iHCTPYMEHT Ta ABUTYH He
3YMUHAOTLCS:

= HeraiHo 3HiMiTb akymynsTop!

EnekTpuyHa abo enekTpoHHa
HeCnpaBHiCTb.

BHIMiTb akyMynsiTop Ta 3BEPHITLCS A0 MICLIeBOro
aBTOPV30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY 3 MPUBOAY
PEMOHTY.
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta AonomixHe o6ragHaHHA PeKOMeHAOBaHO BUKOPUCTOBYBATM 3 iIHCTPY-
meHToM Makita, 3a3HaveHMMm y Ui iHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii. BukopuctaHHsa 6yab-AKoro iHLWWoro 4oAaTkoBoro
Ta JONOMiXKHOro obnagHaHHs MoXe CTaHOBUTU HebeaneKy TpaBMyBaHHs. BukopucToByiiTe foaaTkose Ta Aomno-
MikHe 0bnagHaHHs nuile 3a NpU3HaYeHHAM.

Y pasi HeobXxigHOCTI oTpuMaTu gornomory B 6inbLu AeTanbHOMY 03HAaNOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTaiTech A0 MicLe-
BOro cepBicHOro LieHTpy Makita.

. Pixyy4a ronoska 3 HenoOHOBMM LUHYPOM
. HeinoHoBWi LWHYP (PixKy4ni LLHYP)
. OpuriHanbHUiA akyMynaTop Ta 3apsaHuin npuctpi Makita

MPUMITKA: [lesiki eneMeHTM CNUCKY MOXYTb BXOAWUTY A0 KOMMMEKTY iHCTPYMEHTa K CTaHAapTHe npunaaas.
BoHM MOXyYTb Bipi3HATUCS 3anexHO Bia KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DUR193
YacroTa BpalleHus 6e3 Harpysku 7800 muH
(6e3 pexyLuero ysna)

O6uwas gnuHa 1228-1436 mm
[lnameTp HENNOHOBOIO LWHYpa 1,65 Mm
[MpumeHsieMbIn pexyLumii yaen | HelinoHoBas pexyluasi rornoeka 260 mm

1 AnameTp pesaHusi (P/N: 191Y39-5)

HomunHanbHoe HanpsikeHve 18 B nocT. Toka
Macca HeTTO 2,3-2,6 kr

. Braroaaps Haluei NoCTOsIHHO AeNCTBYIOLLEN MPorpaMMe UCCreaoBaHnin U pa3paboTok ykasaHHbIe 30ech
TEXHUYECKMEe XapaKTepUCTUKU MOTyT BbiTb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuUTENbHOMO YBEAOMIIEHMS.
. TexHUYeckne XxapakTepucTKL 1 aKKyMymMSATOPHBIA 610K MOTYT OTIMYaTLCS B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca MoxXeT oTnunyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT AOMOMHUTENbHOro o6opyaoBaHusi. Obpatute BHUMaHue, Y4To
6ok akkymynsiTopa Takke cYMTaeTcsl AoMnofHUTeNbHbIM obopynosaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LMK ¢ HanBonbLIKMM M HAMMEHBLLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C Npoueaypoit EPTA 01/2014.

Moaxopswmin 6ok akkymynsaTopa u 3apsgHoe yCTPOMUCTBO

Brok akkymynstopa BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B
3apsigHoe ycTponcTBo DC18RC/DC18RD /DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. B 3aBucumocTn ot pernoHa NpoXXmBaHMA HEKOTOpbIe 6noku AKKYyMYIATOPOB U 3apAafHble yCTpOI?ICTBa, nepevunc-
NeHHble Bblle, MoryT ObITb HeOOCTYMHbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Bbille GrI0KM akKyMynsaTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6rokos akkyMyrsiTOPOB 1 3apsifHbIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTM K TPaBMe
n/vnu noxapy.

PekoMeHOOBaHHbIN UCTOYHUK ANEeKTponuTtaHnAa ¢ NpoBOAHbLIM NOAKITHOYEeHUemM

| MopTaTuBHbIN BrokK NUTaHWst | PDCO1

. B HeKoTopbIX pernoHax onpeaeneHHbIe MoAeny NepeynCneHHbIX Bbllle MCTOYHUKOB 3NeKTPOMNMTaHWs C NPOBO-
[OHbIM MOAKMIYEHWEM MOTYT BbITb HEAOCTYMHbI.

. Mepen Ha4yanoM MCMosb30BaHWS UCTOYHUKA BNEKTPONUTaHNS C MPOBOAHbLIM NOAKIIOYEHNEM U3YUNTE UHCTPYK-
LMo ¥ NpeadynpexaaroLime Haanuey Ha Hem.

Lym
MpumenumbIn ctaHgapT : EN50636-2-91
Pexywun ysen YpoBeHb 3ByKOBOro AaBne- | YpoBeHb 3BYKOBOW MOLIHOCTH
HuA (Lpa) AB(A) (Lwa) AB(A)
L..8B(A) MorpewwHocTs (K) Lwa BB(A) MorpewwHocTb (K)
AB(A) AB(A)
HelnoHoBas pexyluas ronoska 73,2 21 83,1 3,9

. [axe ecnu ykasaHHbI ypOBEHb 3BYKOBOrO AaBrneHns coctasnsiet 80 AB(A) nnu meHee, ypoBeHb Lyma npu
BbINONHEHUM paboT MoxeT npesbiwaTth 80 AB (A). MicnonbayiiTe cpeacTsa 3awmThbl Cnyxa.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3HaYeHne pacnpocTpaHeHus LWymMa M3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHOAAPTHOW
METOAVKOW UCMbITaHWIA N MOXET GbITb MCMOMb30BaHO AS CPABHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4eHne pacnpocTpaHeHus LyMa MOXHO Takke UCMomnb3oBaTh Ans npegsapu-
TenbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUS.
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A OCTOPOXHO: Ucnonb3ynTe cpeacTBa 3aWmThl cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Wwyma Bo BpeMs haKTMUeCKOro CNoNb30BaHUsA ANIEKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OTNUYaTbCS OT 3asiBMIEHHOro 3HaYeHUs1 B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NnpuMeHEeHUsi UHCTPY-
MeHTa U B 0CO6GeHHOCTH OT Tuna obpabaTbiBaeMow AgeTanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM AN 3aWMTbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3[eNCTBUA B pealbHbIX YCIOBUAX MCMOJIb30BaHMA (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKIOYEeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKNOYeHue).

MpumeHnmbli ctaHaapT : EN50636-2-91

Tun JleBOCTOPOHHMI [MpaBOCTOPOHHUIA
anw (M/c?) MorpeLHocTb, anw (M/c?) MorpeLHocTb,
K (M/c?) K (m/c?)
HelnoHoBas pexyLuas ronoska <5 5 1,5 <5 5 1,5

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHNE pacnpoCcTpaHeHNs BUBpaLmM N3MEPEHO B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAUKOM UCTbITAHWUIA U MOXET BbITb UCMONb30BaHO AMsi CPaBHEHWS MHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3Ha4yeHne pacnpocTpaHeHns BUbpaLumm MOXHO Takke NCnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHne BU6paumm Bo BpeMsi (pakTM4ecKoro NCnosib3oBaHUS 3MeKTpo-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbLCA OT 3asiBNIEHHOro 3Ha4eHUsA B 3aBUCUMOCTHU OT cnoco6a NpuMeHeHus
WHCTPYMEeHTa U B 0cOGeHHOCTM OT TMna obpabaTbiBaemon aetanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM 4NN 3aWMUThl onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLeHKe BO3AeNCTBUSA B pearnbHbIX YCIOBUSAX MCNOMNb30BaHMs (C y4eTOM Bcex 3TanoB paboyero
LMKNa, TaKUX KaK BbIKIIOYEeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIOYeHue).

CumBonsl @ Bepeub oT Bnaru.

Hwuke npuBeaeHbl CUMBOMbI, KOTOPbIE MOTYT UCMONb- Ni-MH Tonbko ansi cTpaH EC
30BaTbCcAa Ans 0603HaveHus obopynosanus. Mepen, E Li-ion B cBA3M ¢ HannumMem B 06Opy[OBaHIM ONac-
ucnonb3oBaHnem ybeauTeck B TOM, YTO Bbl NOHMMaeTe HbIX KOMMOHEHTOB OTXO/AbI SMEKTPUHECKOTO U
WX 3HaYeHue. 3NEKTPOHHOTO 060PYAOBAHUS, aKKyMYNSTOPbI 1
GaTapeM MOryT OKa3sblBaTb HEraTUBHOE BNUAHNE
O6paTuTe 0coBoe BHUMAHME. Ha OKpyatoLLyto cpeay 1 30opoBbe YenoBeka.

He BbiGpacbiBaiiTe anekTpuyeckue n anek-
TPOHHbIE YCTpoiicTBa Unu 6aTtapen BMecTe

lMpounTaiite pyKOBOACTBO NO C BbITOBbIMY OTX0AaMM!

aKennyaraumu. B cootsetcTBuM ¢ AnpekTuBoil EC no otxogam
3MNEKTPUYECKOTO 1 NEKTPOHHOTO 0GOPYAOBAHMS,

OnacHocTb! Bo3moxeH pasnet TBepabIx 110 aKKyMynsiTopam, Gatapesm v OTxofaM akkymy-

NpenMETOB. NATOPOB 1 BaTapeli, a Takke B COOTBETCTBIN C e€

apjanTauueit K HaLMoHanbHOMY 3aKOHO[aTeNbCTBY,
oTX0Abl anekTpuyeckoro obopyaoBaHus, batapen
1 akKyMynsTOpbI CrIeAyeT XpaHUTb OTAENBHO 1
[I0CTaBMAATb Ha MYHKT pa3fernbHOro cbopa komMmy-
HanbHbIX 0TX0/10B, paboTatoLumii ¢ cobrioferrem

PaccTosiHve OT MHCTpyMeHTa 10 Haxoas-
LUMXCst NOBNM30CTY NtoAeit AOMKHO BbITb
He meHee 15 m.

OcTtopoxHo! Mepen TexHu4eckum obeny- npaBun oXxpaHbl OKpyXaloLLeil cpeabl.
X1BaHMeM HeobXxoaAMMO OTCOEANHUTL 370 0603Ha4YEHO CMMBOIOM B BUAE Nepe-
akKkymynsTop. YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTENHepa Ha

= Korecax, HaHeCeHHbIM Ha 06opyLoBaHue.
HapeBaliTe 3alnTHbIE O4KN. PYA

[apaHTMpOBaHHbLIN YPOBEHb 3BYKOBOW
MOLLHOCTW B COOTBETCTBUM C [IUPEeKTUBOA
EC no wymam BHe NomeLleHni.

YpoBeHb 3BYKOBOI MOLLIHOCTM B COOTBET-
ctBum ¢ PernameHTom ABcTpanum (HoBbiin
FOHBIN YanbC) NO KOHTPOIHO 3a LUYMOM

Deknapauusa o coorBetcTtBum EC

Tonbko dns egponelickux cmpaH

Mcnonb3ayiiTe cpeacTBa 3almThl cryxa. L

Monb3yiTeck CPEACTBaMM 3aLUNUTLI Opra-
HOB 3pEHUSI 1 CriyXa.

[exnapauusi o cootBeTcTBUM EC BKnloveHa B pyKOBOA-
cTBO Mo akcnnyatauum (Mpunoxexue A).
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MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO: OznakombTec co Bcemm
npeacTaBNeHHbLIMU MHCTPYKUMSIMU NO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUSIMU, UANIOCTPaLUAMU

M TeXHMYECKUMM XapaKTePUCTMKaMM, Npuna-
raeMbIMM K JaHHOMY 31IeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobnioneHune kakux-nnbo MHCTPYKLNIA, yKkasaHHbIX
HIDKE, MOXET NPUBECTU K MOPaXXEHMIO AMEeKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy 1/unu cepbesHoii Tpasme.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU Ans
AanbHeunLwero UCNoNb30BaHUA.

TepMyH "aneKkTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoaa).

BAXHbIE UHCTPYKLIUN MO

TEXHWUKE BE3OIMNACHOCTH

A OCTOPOXXHO: OznakomuTech co Bcemm
MHCTPYKUMSIMU U PEKOMEHAALMUSAMU N0 TeXHUKe
6e30nacHOCTU. HeBbINOMHEHe UHCTPYKLMIA U PeKo-
MeHOaLii MOXET NPUBECTU K MOPaXEeHUIO 3MeKTpoTo-
KOM, NoXKapy U/vnu TskerbiM TpaBmam.

CoxpaHuTe OpoLopy C UHCTPYK-
LUAMU U peKoMeHAauuMsaMu ans
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

1.  O3HaKkoMbTeCb CO BCEMU opraHamu
ynpaBrieHus U npaBuiiaMu aKCnyaTauum
obopyaoBaHus.

2. Tocne BbIKMIOYEHUS ANEKTPOMOTOpA pexylumue
3nemMeHTbl NPOAOIKaOT BpalaThCs.

3.  He paspelaiiTe geTsim u nuuam, He 03HaKOM-
NEeHHbIM C MHCTPYKLUMAMMU, NONb30BaTLCA
ycTpoicTBoM. B MecTHOM 3akoHoAaTenbLCTBE
MOryT CylleCTBOBaTb BO3pPacTHbIE orpaHuye-
HUA ANA onepaTopoB.

4. TlpekpaTuTe 3KcnryaTaLuuio yCTPOWCTBA, ecnu
no6sM30cTn HaxoaATCA NMoAM (B 0COGEHHOCTH
AETU) UK KUBOTHbIE.

5. Wcnonb3yiTe yCTPOMCTBO B CBETIIOE BpeMS
CYTOK UIN¥ Npu AOCTaTOYHOM UCKYCCTBEHHOM
ocBelleHnn. He pekomeHayeTcs ncnonb3o-
BaTb YCTPOWCTBO B HEGNaronpuaTHbIX NOroa-
HbIX YCIOBUSIX, 0COGEHHO eCcnu cyllecTByeT
pUCK yaapa MOMHUMU.

6. Mepepn Hayanom akcnnyaTauuu Unu nocne
no6oro yaapa npoBepkTe YCTPOUCTBO Ha
Hanuymne NpPMU3HaAKOB M3HOCA UK NOBpPeXae-
HusA. Npy He0O6XOAMMOCTU OTPEMOHTUPYITE.
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7. Cob6nioganTte OCTOPOXKHOCTb, YTOObI He
Mnony41Tb TPaBMy OT N1l06Oro yCTpoMcTBa,
npeaHa3Ha4YeHHoro Ansi o6peskn HUTeMn.
BbITSIHYB HOBYI0 HUTb, Nepes BKIOYeHneM
oba3aTenbHO BEepHUTE MHCTPYMEHT B 06bI4HOE
pa6oyee nonoxeHue.

8.  3amnpeljaeTcs ycTaHOBKa MeTannmn4yeckmnx
PEeXyLUUX INEeMEHTOB.

9. [laHHOe yCTPOMWCTBO He NpeAHa3Ha4YeHo Ans
“cnonb3oBaHUA NAbLMU (BKNoYas aeten) ¢
orpaHM4eHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU
VMY YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTSIMU, NMGO He
VIMeLWNMU COOTBETCTBYIOLLIEro onbIiTa Unu
3HaHWMN, 3a UCKNIOYEHUEM CrlyvaeB, Koraa OHU
AeNCTBYIOT NoA PYKOBOACTBOM UIK nocre
Haanexallero MHCTpyKTaxa no ucnonbL3oBa-
HUIO YCTPOMCTBA CO CTOPOHBI NNLia, OTBET-
CTBEHHOro 3a ux 6esonacHocTb. CneguTte 3a
ManeHbKUMU AeTbMU, YTOObI OHM HE UCNOfb-
30Banm yCTPOMCTBO B Ka4eCTBe UIPYLLKU.

10. ByabTe NpeAenbHO OCTOPOXHbI U BHUMa-
TenbHbl NPU UCNONMb30BaHUN UHCTPYMEHTa.

11.  Ucnonb3yinTe UHCTPYMEHT TONbLKO B TOM
cny4ae, ecnv HaxoauTechb B xopouien pusn-
yeckow chopme. BeinonHsanTe Bce paboThbl
CMOKOWHO U akKkypaTHO. PykoBoacTByiTeCh
34paBbIM CMbICIIOM; NOMHUTE, 4TO onepaTop/
nonb3oBaTesib HeceT OTBETCTBEHHOCTL 3a
NPOUCLLECTBUSA U ONacHbIe CUTyauum ¢ apy-
MMM NIOABLMU UIIN X COGCTBEHHOCTbLIO.

12. 3anpelwjaeTcsa UCnonb3oBaTb MHCTPYMEHT B
COCTOSIHWUM anKororibHOro/HapKOTU4eckoro
OMNbSAHEHWUs, MPY YyCTaNocTn unun 6onesHu.

13. B cnyyvae HeHapnexallen paboTbl MHCTPY-
MeHTa HeMeAsIEHHO BbIKITIOUYUTE ero.

14. [epxuTe nanbubl noganbiue oT TPUTTEPHOro
nepeknioyaTens, eCnyv UHCTPYMEHT He UCNOoNb-
3yeTcs, a Takxke Npu nepexoae U3 0OfHOro
pabouero nonoxeHus B agpyroe.

HasHauyeHune nHcTpymeHTa

1. WUcnonb3yinTe UHCTPYMEHT, COOTBETCTBYHOLUNA
BbiNornHseMoun paboTte. AKKyMynsiTopHasi koca
npeaHasHayeHa ToNbKo Ans BblKallMBaHUA
TpaBbl U HeOONbLUNX COPHAKOB. 3anpelyaeTcsa
ncnonb3oBaTh YCTPOWCTBO ANsA No6bIx ApY-
TUX LieJiel, TaKMX Kak noape3ka XXMBOWN U3ro-
poAu, Tak Kak 3TO MOXeT NPUBECTU K TpaBMe.

WHavmBuayanbHble cpeacTBa 3alWmThbl
» Puc.1

» Puc.2

1. OpeBalTecb COOTBETCTBYIOLMM OGpa3oM.
Pa6ouas onexnaa AomkHa 6bITb hyHKLMO-
HanbHOMN 1 COOTBETCTBYIOLLEN BbINONMHAEMbIM
pabotam, T. e. AomkHa GbITb B Mepy obnerato-
wewn. He HapeBanTe OBenNUpHbIE YKpalleHns
WUNu ofexay, KoTopasi MoOXeT 3anyTaTbecs B
BbICOKOW TpaBe. Ecnu y Bac AnvHHbIE BONoChI,
y6upaiTe ux noa CoOoTBeTCTBYHOLIUIA FONIOBHOM
y6op.

2. TMpwv ncnonb3oBaHWW MHCTPYMEHTa 0bsi3a-
TenbHO HOCUTE NPOYHbIe GOTUHKMU Ha HECKOIb-
3awen nogowse. OHU 3aLWUTAT OT TPaBM
1 o6ecneyaT XOpoLUY YCTOWYMBOCTb NpU
pab6ore.
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Bo BpeMsi paboThbl C 3N1EKTPOMHCTPYMEHTOM
Bceraa HaeBanTe 3alUTHbIe O4KU. OYKK
AOMKHbI cooTBeTcTBOBaThL ANSI Z87.1 ansa
CLUA, EN 166 ans EBponbl, unu AS/NZS
1336 ana Aesctpanuu u HoBon 3enaHauu. B
AscTtpanuu n HoBown 3enaHaun onepaTtop
TaKke 06513aH HOCUTb 3aLUTHYH MacKy.

OTBeTCTBEHHOCTb 3a UCNONb30OBaHUe CPeAcTB
3aWuThbl onepaTopamMu 1 ApyruM nepcoHa-
nom B6nun3u paboyen 30HbI Bo3naraeTcs Ha
pa6oTopartens.

AnekTpobe3onacHoOCTb

1.

U36eranTe onacHbix cpea. He ucnonb3symre
MHCTPYMEHT B MecTax C NOBbILIEHHOW BNaXHo-
CTbl0 U NoA aoxaeM. MonaBwas B UHCTPYMEHT
BO/Aa NOBbLILIAET ONMACHOCTb MOPAXEHUSA 3reK-
TPUYECKMM TOKOM.

3apskanTe aKKyMynsiTOp TONbKO 3apsifHbIM
YCTPOWCTBOM, YKa3aHHbIM U3rOTOBUTENEM.
3apsigHoe yCTPOMCTBO, noaxoasiiee Ans
OAHOrO TUMA aKKyMymnATOPOB, MOXET NPUBECTU
K MoXxapy npu ero Ucnosnb3oBaHWUM C APYTUM
aKKyMYTnsiITOPHbIM GrIOKOM.

Wcnonb3yiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT TONbKO C
yKa3aHHbIMU aKKyMynsiTOPHbIMU Griokamu.
Wcnonb3oBaHue ApYyrux akKyMynaTOPHbIX
6rOKOB MOXET MPMBECTU K TPaBMe UIKN Noxapy.
Koraa akkymynsaTopHbIi 61Ok He ucnonb3ayeTtcs,
XpaHWUTe ero oTAeNbHO OT MeTanIn4yeckux
npeaMeToB, TAKMX KaK CKPEnKu, MOHETbI, KIo4H,
rBo3au, Wypynbl U1 apyrue HebonbLine MeTan-
nuveckue npeamMeTbl, KOTOPbie MOTYT NPUBECTU
K 3aKOpa4yMBaHUIO KOHTAKTOB aKKyMYTsITOPHOTO
6noka mexay co6omn. KopoTkoe 3ambikaHne
MeXAay KOHTaKTaMu akKyMynaTopHoro 6noka
MOXeT NPMBECTU K 0XXOraM UIu noxapy.

Mpu HenpaBUNbHOM 06 paLLeHUN U3 aKKyMynaTop-
HOro 6r10Kka MoXeT noTeyb XuakocTb. U3berante
KOHTaKTa C Heli. B cnyyae koHTakTa ¢ koxen npo-
MoOIiTe MeCTO KOHTaKTa 0GUNbHbLIM KONIMYeCTBOM
BofAbl. B cnyyae nonagaHus xuakocTu B rnasa
o6partuTech k Bpauy. XKuAKOCTb U3 akKyMynsaTopa
MOXEeT BbI3BaTb pa3apaxeHne Unu oXoru.

He 6pocaiiTe akkyMynsaTOpHble GNTOKU B OTOHb.
OHM MOryT B30opBaTbCA. YTOUHUTE MeCTHbIe
npaBuna yTunusaumm akkymynsitopos.

He BckpbiBaiTe 1 He pa3buBanTe akkymy-
natopbl. Coaepxawmnca B HUX 3NeKTponuT
oYeHb efKMI1, Bbl MOXeTe NoBpeaAUTb rnasa
unu koxy. Mpu npornatbiBaHUM MOXET NpuBe-
CTU K OTPaBIEHUI0.

8.

He 3apsxanTe akkymynsaTop noa Aoxaem unu
B MeCTax C NOBbILEHHOW BNaXHOCTbI0.

BknioyeHne MHCTpymMeHTa
» Puc.3

1.

Y6eautecs, uto B paguyce 15 metpos (50
cbyTOB) OT MecTa paGoThl HET AeTen U Apyrux
nuL, a TaKkKe XMBOTHbIX. B npoTuBHOM cnyyae
BbIKITHOYUTE UHCTPYMEHT.

Mepen Hayanom pa6oTbi 06s3aTenbHO
npoBepsiiTe 6€30NacHOCTbL UHCTPYMEHTa.
MpoBepbTe 6e30NacHOCTL pexyLuero ysna u
orpaxaeHus, NerkocTb HaXaTus U NpaBUNb-
HOCTb paboThl TpUrrepHoro nepekntoyvarens/
pblyara. Y6eauTech, YTO PYKOATKU YUCTbIe

M cyxue, 1 npoBepbTe PYHKLMOHUPOBaHNE
BbIKIOYaTens.

Mepen panbHeMWMM UCNONb30BaHUEM UHCTPY-
MeHTa OCMOTpUTE ero Ha NpeAMeT NoBPeXAeH-
HbIX AeTaneu. OrpaxpaeHue unu gpyrvue nospe-
XAEeHHble AeTanu AOMKHbI ObITh TWaTeNbLHO
OCMOTpEeHbI, YTOObI y6eAUTLCS, YTO UHCTPY-
MeHT GyaeT paboTaTb HOPManbHO U BbINOMHATL
bYHKLUM, ANA KOTOPbIX OH NpeAHa3HayeH.
Y6eautecb B COOCHOCTU U CBOOOQHOM Xoae
ABUXYLLMXCSA AeTarneil, oTCyTCTBUM MOSIOMOK
AeTarnei, HafeXHOCTN KPenneHus U OTCYTCTBUMN
Apyrux aecdekToB, KOTOPbIe MOryT NOBMUATL Ha
paboTy anekTpouHCTpyMeHTa. MoBpexaeHHoe
orpaxaeHuve Unuv apyras aetanb AOMKHbI

6bITb COOTBETCTBYHOLWMM 06Pa3oM OTPEMOH-
TUPOBaHbI UK 3aMeHeHbl B aBTOPU30BaHHOM
CepBUCHOM LIEHTpe, eCniv B pyKOBOACTBE Mo
3IKCnyaTaLuum He yKka3aHo UHoe.

BknoyanTe anekTpoABUrarenb, TONbLKO eCnv
PYKM U HOrM HaxoasTcsA Ha Ge3onacHoM pac-
CTOSIHMM OT pexyLuero ysna.

Mepen nyckom aBuratens y6eaurtechb, 4To
pexyLumi y3en He KacaeTcsi TBepAbIX npeame-
TOB, TakKUX KaK BETKM, KAMHM U T. M., TaK Kak npun
nycKe pexyLlnin y3en Ha4yHeT BpalaTbCs.
Y6eauTtecb B OTCYTCTBUMN NOGNN30OCTU ek~
TPUYeCKUX NPOBOAOB, BOAOMNPOBOAHBIX 1
ra3oBbIX TPY6 U T. A., KOTOpPble MOTYT CTaTb
NMPUYNHOM ONAacHOW CUTyaLuuu B criyyae

VX NOBPEXAEHUSA NPpU CNonb3oBaHUU
VHCTPYMeHTa.

Cnoco6 akcnnyatauum

1.

3anpelaeTca BKoYaTbh UHCTPYMEHT C
NOBPEXAEHHbIMU UNN OTCYTCTBYOLLUMHU
orpaxaeHuAMU.

Wcnonb3yiiTe UHCTPYMEHT TONbKO NPU XOpOo-
LeM OCBeLLeHUMN U A0CTaTO4YHON BUANMOCTH.
B 3uMHee BpeMsi NTOMHUTE O CKOMNb3KUX UNN
MOKpPbIX NOBEPXHOCTAX, HANIMYUU NIbAA U CHera
(puck nockanb3biBaHuA). O6s3aTenbHO NpoBe-
pAiiTe HaAeXHOCTb ONOpPbI MOA HOramu.
CobGniopante mepbl 6€30NacHOCTH, YTOOLI He
TPaBMUPOBAaTh HOTU U PYKU PEXYLUUM y3NIOM.
BeperuTe pyku U HOrM OT pexyLuux getanewn
(oco6eHHO BO Bpems 3anycka afieKTpoMoTopa).
Hukorpa He BbiNnonHANTe pe3Kky Ha BbicoTe
Bbllle YPOBHSA nosica.

3anpelyaetca paboTaTb MHCTPYMEHTOM, CTOSI
Ha necTHuLe.
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

3anpewaetcA pabotaTb Ha HEYCTOMUYMBbIX
NOBEPXHOCTAX.
He TaHuTechb cnuwkom aaneko. Beceraa coxpa-
HAWTE YCTOWYMBOE NONOXeHNe U paBHOBecHe.
YnansanTe u3 paboyei 30HbI NECOK, KAMHU,
reo3am u np. MocTopoHHMe npeameTbl MOryT
NOBPeAUTL PEXYLLNIA y3en, pasneTeTbCcA B
CTOPOHBI, YTO MOXET CTaTb NPUYMHOW TsKe-
1o TpaBMbl.
B cnyyae yaapa pexyLiero y3na o kaMeHb
Wnu gpyromn TBepAbIA NnpeaMeT HemeaneHHo
BbIKITIOYMUTE dNeKTpoaBUraTernib U OCMOTpUTe
pexyLimin ysen.
Mepep Tem Kak NnpucTynaTtb kK o6pe3ke, Heo6xo-
AVMO [0XAATbCA, MOKa pexyLumni ysen Habe-
peT NONHY CKOPOCTh.
Bo Bpems paboThbl 06s13aTenbLHO Aepxute
VMHCTPYMEHT ABYMSA pykamu. 3anpelyaercs
BO BpeMs paboThbl yaepXnBaTb UHCTPYMEHT
TonbKo oAHON pykon. O6si3aTenbLHO NpoBe-
pANTE HAAEXHOCTb ONMOPbI NOA HOraMu.
B npouecce akcnnyaTtauum crnegyet MCNonb30-
BaTb BCe 3allUTHbIe NpUucnoco6nexus (Takme
KaK orpaxaeHusl), BXxoasiliue B KOMMNEKT
NOCTaBKU MHCTPYMEHTA.
3a ucKmnYeHneM IKCTPEHHbIX CriyyaeB, He
OpocaiTe MHCTPYMEHT Ha 3eMJIt0, TaK Kak 3To
MOXeT CTaTb NPUYMHOW CEPbe3HOro NOBPEeX-
AEHUA UHCTPYMEHTA.
3anpewaeTcs TawUTbL MHCTPYMEHT Mo 3emre
npu nepemMeLleHUn C OAHOIo MecTa Ha Apyroe.
Tak Bbl MOXeTe NOBPeAUTb UHCTPYMEHT.
0O6s3aTenbHO CHUMaNTe GroK akKymynsaTopa ¢
MHCTPYMeHTa B CrieAyHoLux cnyyvasx:
—  OCTaBnsiA MHCTPYMEHT 6e3 NPUCMOTpa;
— nepep ycTpaHeHWeM 3acopa;
— nepep NpPoBepKOr, OYUCTKON UNn
ob6cnyxuBaHuem;
—  nepep BbINONHEHUEM PerynupoBok, cMe-
HOM NpUHapnexHocTen U npucnocobdne-
HUI UNN XpaHeHUewMm;
— B cny4Yae BO3HUKHOBEHUA HEOGbIYHOM
BUOpPaLUKN MHCTPYMEHTa;
— NPV TPAHCMOPTUPOBKE UHCTPYMEHTA.
He npunaraiTe U3NUWHUX YCUNUIN K UHCTPY-
MeHTY. icnonb3ysA MHCTPYMEHT C pacyeTHOW
CKOPOCTbI0, Bbl l06beTeCh NyYlInX pe3ynbTa-
TOB C MEHbLUMM PUCKOM TPaBMUPOBAHUSA.
He nonb3yiTechb 3neKTPOUHCTPYMEHTOM BO
B3pbliBOONacHou atmocdepe, Hanpumep B
NPUCYTCTBUU JNIErKO BOCNIaMeHSALNXCH XKUA-
KOCTeW, ra3oB unu nbinu. MNpu pabote anekTpo-
MHCTPYMEHTa BO3HMKAIOT UCKPbI, KOTOPbIe MOTyT
NPVBECTM K BOCTNAMEHEHWIO MbIN UK ra3os.
Ecnu Bbl YyBCTBYeTe ycTanocTb, npepBuTe
paboTy U otAoXHUTe. ATO NO3BONUT U3bexaTb
noTepu KOHTPONSA Haf UHCTPYMEHTOM. Mbl
pekomeHayeM Aenatb nepepbiBbl N0 10-20 MUHYT
KaXabl yac.
He ucnonb3yiiTe UHCTPYMEHT Ha KPYThIX
CKIoHax.
B npouecce akcnnyarauuun cnegyeTt Ucnosnb-
30BaTh Nne4YeBON peMeHb, €CIIM OH BXOAUT B
KOMMINEKT NOCTaBKN UHCTPYMEHTa.

WHCTpYKUMM NO TEXHUYECKOMY 06CNYXNBaHUIO

1.  Mepep Hayanom pa6oTbl HEO6X0AUMO NpoBe-
PATb COCTOSIHME PeXyLLero y3na, 3aluTHbIX
NPUCNOCOGNEeHNI U NNeYeBOro PeMHs.

2. BbIKniounTe aneKTpoABUraTenb U U3BNEKUTe
6roK aKkKkyMynaTopa, npexae 4em npuctynaTtb
K 06CNy>XUBaHWIO, 3aMeHe pPeXyLLuero ysna unu
O4YMUCTKE UHCTPYMEHTA.

3. MNocne akcnnyaTtauuMy oTcoeAnHUTE GIOK aKkKy-
MynsiTopa oT MHCTPYMEHTa U NpoBepLTe Ha
Hanuuune NOBpPEXAEHUNA.

4. TpoBepkTe 3aTAXKKY KpenneHU u LenocT-
HOCTb AeTanei (Hanpumep, NOYTU OTPe3aHHbIX
3NEeMEHTOB) B peXylueM y3ne.

5. Ecnu o6opynoBaHue He UCNONb3YyeTCs, OHO
AOMKHO XPaHUTLCS B CYXOM 3anepTom MecTe,
HeAOCTYMHOM Ans AeTen.

6. Wcnonb3ynte TONbKO peKOMeHAOBaH-

Hble NPOU3BOAUTENEM 3anacHble 4YacTu 1
NPUHaANEXHOCTH.

7. CnepwuTe 3a TeM, YTOGbl BEHTUIALUOHHbIE
OTBEpPCTUA He ObINK 3acCopeHbl.

8. PerynsipHo ocmaTpuBaiTe u o6cnyxuBanTte
MHCTPYMEHT, 0COGEHHO nepeA Ha4anom n
nocrne oKOH4aHWUs UCcMonb3oBaHuA. PeMOHT
MHCTPYMEHTa AOMKeH BbINONMHATLCA TONLKO B
aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPaX.

9.  Pyu4ku mHCTpymeHTa Bceraa AOMKHbI 6bITb
CYXUMU U YUCTbIMU U He AOMKHbI GbITb Ucnay-
KaHbl MacrioM Unv CMa3Kow.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUNN.

A OCTOPOXXHO: HE NONYCKANTE, 4To6b!
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTaunmn AaHHOro
ycTpoucTBa (Nony4eHHbIA OT MHOroKpaTHOro
MCnonb30BaHUA) LOMUHMPOBANM Hag CTPOrMm
COGHIOAEHI/I&M npaBui TeXHUKU 6e3onacHo-

cTU npu oGpameva C 3TUM ychOVICTBOM.
HEMPABUITIbHOE UCMOJNIb30OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGnAeHNe NPaBuUI TEXHUKKN Ge3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B AHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTU K TSXKENON TpaBMe.

BaxHble npaBusia TeXHUKn

6e3onacHocTu gnsA paboTkbl ¢
AKKYMYNATOPHbLIM GrI0KOM

1. TMepea ucnonb3oBaHUEM aKKyMYNSATOPHOro
6roka npounTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe-
aynpexaarowme Haanucu Ha (1) 3apsagHom
YCTPOWCTBE, (2) akKymynsTopHoM Gnoke u (3)
WHCTPYMeHTe, paboTaloliem oT akKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiTe 6nok akkymynstopa u He
MEeHSIiTe ero KOHCTPYKLUI. DTO MOXET NpuBe-
CTW K NOXapy, Neperpesy v B3pbIBy.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akkyMynsiTopHOro 6noka

3Ha4YMTeNnbHO COKPaTUNOCh, HEMeANEHHO npe-
KkpaTute pa6oty. B npotuBHOM crnyyae, MoxeT
BO3HUKHYTb Nneperpes 6roka, YTo npuBeaeT K

oXoram 1 faxe K B3pbIBy.
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10.

1.

12.

13.

B cnyvae nonagaHus anekTponuTa B rnasa

NPOMONTE UX OGUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON

BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To

MOXeT NPUBECTM K NoTepe 3peHus.

He 3amblkaiiTe KOHTAKTbI aKKyMyNATOPHOrO

6noka mexpy coboii:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-in60 TOKONpoBOASALMMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNSAAITOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMMU npeamMeTaMu, TaKUMU KakK rBo3au,
MOHETbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHusa Ha akKyMynsi-
TOPHbIA GNOK BOAbI UNU [OXAA.

3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYnSATOPHOIo

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe rnonomke 6roka.

He xpaHuTe 1 He UCNONb3yWTe UHCTPYMEHT

M aKKyMYNSITOPHbIV 6rok B MecTax, rae Tem-

neparypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh

50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkymMynAaTOpPHbIN GNOK B OrOHb,

AaXe ecriv OH CUNbHO NOBPEXAEH Uy non-

HOCTbO BblIlLEn U3 CTPOsi. AKKYMYSTOPHbIA

6nok MoxxeT B3opBaThbCs NoA AeACTBUEM OTHS.

3anpewieHo BOUBaTb rBo3Au B 6ok akkymynsi-

Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATb Gnok

aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTb ero TBepabiM

npegMeToM. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy Wi B3pbIBY.

He ucnonb3yite noBpeXaAeHHbINA aKKyMy-nsi-

TOPHbIN GNOK.

Bxopsilime B KOMMNNEKT NMUTUN-MOHHBbIE aKKyMYy-

NATOPbI AOMMKHbI 3KCNyaTUPOBaThCs B COOT-

BETCTBUM C TpeGOBaHUsIMM 3aKOHOAaTeNbLCTBA

06 onacHbIx ToBapax.

Mpn KOMMepYecKoii TpPaHCMOPTUPOBKE, HanNpumep,

TpeTbei CTOPOHON UM 3KCNEAUTOPOM, HEOBXO-

VMO HaHEeCTW Ha ynakoBKy crieumarbHble npeay-

NpeXAeHNst 1 MapKkUpOBKY.

B npoLiecce noaroToBkK yCTPOMCTBA K OTNpaBke

06s3aTenbHO NPOKOHCYNLTUPYITECH CO Crieuua-

NIUCTOM MO OnacHbIM MaTepuanam. Takxke cobnto-

[faiite MecTHble TpeboBaHUs U HopMbl. OHU MOTyT

6bITb CTPOXE.

3akpowTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbI

1 ynakynTe akkyMynsaTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-

MelLLarncs no ynakoBke.

[ns yTunusauum 6noka akkymynstopa ussne-

KUTe ero U3 MHCTPYMEeHTa U YTUNU3npynTe

6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiTe Tpe6o-

BaHMA MECTHOrO 3aKoHoAaTeNbLCTBa Mo yTUNu-

3auUMmn aKKymynsiTopHoro 6noka.

Wcnonb3yiTe akKyMynsiTopbl TONbKO C NPO-

AyKuunen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-

MYNSTOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO

TpeboBaHWUAM, MOXET NMPUBECTU K NoXapy, nepe-

rpeBy, B3pbIBY UM yTeUKe anekTponuTa.

Ecnu nHcTpymeHTOM He GyAyT Nonb3oBaTbCA

B Te4YeHue ANUTEeNbHOro nepuoaa BpeMeHu,

V3BreKUTe akKkyMynsTop U3 UHCTPYMEHTa.

14. Bo Bpemsi u nocrne ucnonb3oBaHusA 6rnok
aKKyMyrnsiTopa MOXeT HarpeBaThbCs, YTO MOXeT
cTaTb NMPUYMHOM OXOFOB UMK HU3KOTEMIe-
paTypHbIX oxoroB. ByabTe oCcTOpOXHbI NpU
obpalleHUn ¢ ropsAuMm 6r1I0KOM akKyMynsTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMEHTa
cpasy nocrne UCNosb30BaHUA, NOCKONbLKY OHU
MOryT 6bITb OCTaTOYHO FOPSIYUMMU, YTOObI
BbI3BaTb OXOrMW.

16. He ponyckanTe HanMnNaHWUsi Ha KOHTaKTbl,
OTBepCTUSA U Na3bl 6roka akkymynsitopa
ONUIOK, NbINKU UAK 3eMMN. DTO MOXET CTaTb
NpWYKHOIA Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unu
HencnpaBHOCTN MHCTPYMEHTa nnu broka akky-
MYNATOpA, YTO MOXET NMPUBECTM K OXXOraM unu
TpaBmam.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He pacc4MTaH Ha UCMONb-
30BaHUe B6NN3N BbICOKOBONLTHbIX NIMHUIA
anekTponepeaay, He UCMOMNb3yiNTe GNOK akKy-
MynsiTopa B61M31 BbICOKOBOSLTHbLIX NMUHUIA
anekTponepeaay. ATO MOXET NPUBECTU K Heuc-
npaBHOCTY, NMOMOMKe UHCTPYMeHTa unu broka
akkymynsitopa.

18. XpaHuTe aKKyMynsiTop B HeJOCTYMHOM Ansi
neTen mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUHNN.

ABHUMAHUE: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHWe akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeaeHHbIx Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTH K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[EHMI0 UMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapanTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe
ycTpovicteo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHUro Mak-
CUManbHOro Cpoka Cnyxobl
aKKymyn;n'opa

3apsikaniTe 610K aKKyMynsiTOpPOB nepen ero
nonHoun paspsakon. O6s3arenLHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsauTe 6rnok
aKKyMynsiTOpPOB, €CNN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHNe
MOLUHOCTM UHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He noasapsXanTe NONHOCTLIO 3aps-
XeHHbIW 6nok akkymynsaTopoB. [Nepe3apsaaka
COKpallaeT CPpokK CNyX0bl akkyMynsTopa.

3. 3apsikanTe GrOK aKKyMyJsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHou Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
MNepep 3apsakon ropsyero 6moka akKymynaTo-
pOB AaiiTe eMy OCThIThb.

4.  Ecnwu 6nok akkyMynsiropa He Mcnornb3yeTcs,
VU3BMEKUTe ero U3 UHCTPyMEeHTa Unu 3apsa-
HOro yCTpoMcTBa.

5. 3apsaauTe NOHHO-NUTUEBLIV aKKyMYynATOp-
HbI 610K, ecnu Bbl He 6yaeTe NonbL30BaTbCsA
VHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTu Mmecsaues).
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OMWUCAHUE OETAINEN

» Puc.4
1 | TpurrepHsbiit 2 | KHonka pa3brnokupoBku
nepeknioyarens
3 | MHpukaTopHas namna 4 | Metneo6pasHas
pykosiTka
5 | MNposonoyHoe 6 | HeitnoHosas pexyLuas
orpaxaeHue rornoBska
7 | HelinoHoBbIN LWHYP 8 | BawmTHOE ycTpOnCcTBO
9 | KHonka perynupoBku 10 | CTonopHbiii peiyar
yrna
11 | HakatHas raika 12 | Kptoyok ans nnevyesoro
pemHs
13 | Brnok akkymynstopa - -

CBOPKA

MABHUMAHME: Mepea npoBegeHNeM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 0bsizaTenbHO
y6eauTechb, YTO MHCTPYMEHT OTKIHOYEH, a Gnok
aKKyMyrsiTopa CHSAT.

ABHUMAHME: KaTeropuuecku 3anpelyaetcs
BKIIOYaTb YaCTUYHO pa3obpaHHOe YCTPOMUCTRO.
Vcnonb3oBaHue ycTpoiicTBa B YaCTUYHO pa3obpaH-
HOM BMAE MOXET CTaTb NPUYUHON TSKENoi TpaBMbl B
pesyneTate Cry4anHoro nycka.

YcTtaHoBKa netneo6pasHomn

PYKOATKM

MpukpenuTe neTneobpasHyio PyKOATKY K UHCTPYMEHTY,

3acukcmpoBaB ee 6ONTOM C LLIECTUrPaHHON ronoBKON U

HaKaTHOWN rankom, Kak MoKa3aHO Ha PUCYHKE.

» Puc.5: 1.[lNetneobpasHas pykoaTka 2. HakaTHas
ranka 3. BonT c wecTurpaHHom ronosKkomn

Yron ycTaHoBKM neTneobpasHon pyKOATKA MOXET
perynupoBaTbcs. [ns perynmpoBKu yrna yCTaHOBKM
netneobpasHoii pykosATki ocnabbTe HakaTHYIo raiiky,
ycTaHoBuTE NeTneobpasHyto pyKOSITKY NOA HY>XHbIM
YINOM C y4eTOM creumdukn BbinonHsiemoi paboTsl, a
3aTeM HafleXXHO 3aTsiHUTE HaKaTHY ramKy.

YcTaHOBKa 3alUTHOro KOXyXa

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe 3alUTHOrO
KOXyXxa 6yfbTe OCTOPOXHbI, 4TOGLI He 3aAeTb
npucnoco6rneHne ANs pe3ku HeMNoOHOBOrO LWHypa
Ha 3aLWMUTHOM KOXyXe. [p1 3TOM MOXKHO Mosy4nTb
TpasMmy.

» Puc.6: 1. 3awmtHoe ycTpoicTBO 2. HelnoHoBbIN
HOX 3. BUHT

YcTaHoBUTE 3aLUMUTHBIN KOXYX, HAAEB €ro Ha Kopnyc
OBuraTens U 3akpenvs BUHTOM.

YcTaHOBKa NpoOBOSIOYHOro

orpaxneHus

NMPUMEYAHME: He BuiaBUranTe nposonoy-
HOe orpaxaeHue CIIULKOM CUITLHO HapyXy. 9To
MOXeT NPUBECTM K ero nosioMKe.

» Puc.7

YT106bl YMEHBLUNTL PUCK NOBPEXAEHNS OOBEKTOB,
HaxoAsLLMXCA Nepes pexyLuen ronoBKow, NpukpenuTe K
KOprycy ABuUraTesnsi NpoBOSIOYHOE orpaxaeHune, YTobbl ¢
€ro NoMmoLLblo KOHTPONMpoBaTbL obnacTb pesa.

Cnerka pasoXmuTe KOHLIbl MPOBOMIOYHOTO Orpax/aeHns
1 BCTaBbTE VX B OTBEPCTUSA KOpryca ABuUraTens.
» Puc.8: 1. TllpoBonoyHoe orpaxaenve 2. OtTeepctune

Ecnv npoBonoyHoe orpaxaeHue He ucnosnb3yeTcs, noa-
HUMUTE ero B Hepaboyee NnonoxeHue.
» Puc.9: 1.llpoBonoyHoe orpaxaeHve

anCTerMBaH ue nnevyeBoro pemMHs

ABHUMAHUE: Kptovok nneuyesoro pemHs gon-
XeH 6bITb HaaeXKHO NPUKPENEH K yCTPONCTBY.
Ecnv Kpro4OK NPUKPENIeH He NOMHOCTLIO0, OH
MOXeT COPBaTbLCS M HAHECTU TPaBMY.

ABHUMAHUE: Mpu ucnonb3o0BaHUMN UHCTPY-
MeHTa COBMECTHO C paHLieBbIM G1TOKOM NUTaHUS,
Hanpumep ¢ NOPTaTUBHbLIM GFIOKOM NUTaHUS, He
ncnonb3yunTe NrevyeBon peMeHb, MAYLUNA B KOM-
NeKTe C UHCTPYMEHTOM, a UCNONb3ynTe peme-
LWOK Ansi NoABeLIMBaHUs, PeKOMEHAOBaHHbIN
komnaHuewn Makita.

Ecnv ogHOBpeMEHHO HaaeTb NNeYeBo peMeHb,
VOYLWWIA B KOMNIEKTE C UHCTPYMEHTOM, U nnevyeBon
peMeHb paHLeBoro 6roka nuTaHus, To B Ype3Bbl-
YariHOW CUTYyaLMKN CHATb UHCTPYMEHT Un paHLEeBbIN
6rnok NuTaHus GyaeT 3aTpyaHUTENBHO, YTO MOXET
NMPUBECTM K HECHACTHOMY CIlyyato unu Tpaesme. 3a
KOHCynbTaumer No pekoMeHayeMOMY peMELLKY Anst
NoABeLLVBaHNS 06paTUTECh B aBTOPU30BAHHBIN
cepBuUCHBI LeHTp Makita.

TNMPUMEYAHMUE: Ytobbl MeHblue ycTaBaTh,
nepeg Hayanom paboTbl OTperynupyiite AnuHy
Ne4eBoro peMHs.

» Puc.10: 1. Kproyok 2. Kptoyok Ans noasBeLlvBaHus

MpuKpenuTe KPIOYOK NIeYeBOro PEMHS K UHCTPYMEHTY,
KaK MokasaHo Ha pUCYHKe.
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WCAHUE PABOTbI

A OCTOPOXXHO: Mepen perynuposkom nnu
NpoBepPKOW (PYHKLMIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenibHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKITHOYEH U ero 6MoK aKKy-
MynaTopa cHAT. HecobniogeHve atoro TpebosaHus
MOXeT CTaTb NPUYNHON THXKENON TPaBMbl U3-3a CIy-
YaiiHOro BKIMIOYEHUSt UHCTPYMEeHTa.

YcTtaHOBKa nnu cHATue 6rioka

aKKyMyISITOpOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo Buikniouaiite
MHCTPYMEHT nepes yCTaHOBKOMN U U3BMeYeHnemM
aKKyMyFSITOPHOrO 6r10Ka.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHoBKe U U3BNeYeHn
aKKyMYNATOPHOro Groka Kpenko yaepxusante
MHCTPYMEHT 1 aKKyMYNATOPHbIN Grnok. Ecrin He
cobntoaath 310 TpeboBaHWe, OHW MOTYT BbICKOMNb3HY Tb
13 pyK, YTO NPUBEAET K NMOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA,
aKKyMynsiTOpHOTo 6r1oka 1 TPaBMUPOBaHMIO onepaTtopa.

A BHUMAHME: O6sizatentHo ycTaHaBnueamTe
Brnok akkymynsTopa A0 KOHLa, YTOObl KpacHbIN
MHAUKaTop He GbIn BUAeH. B npoTtuBHoM crnyyae
6ok akkyMmynsTopa MOXeT BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa
1 HAHECTW TpaBMy BaM U1 ApYruM nioasM.

ABHUMAHME: He npuvnaraiTe YpeamepHbIX ycu-
NUIA NpY YCTaHOBKe aKKyMynsaTopHoro Gnoka. Ecnv 6nok
He ABuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYNT OH BCTABMNEH HEMPABUMBHO.

MHaukaumsa ocTaBluerocs 3apsaa

akKymynsiropa

Tonbko dns 6510K08 akKyMynsimopa c
uHdukamopom
» Puc.12: 1. NHpukatopsl 2. KHonka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy NMPOBEPKM Ha akKyMynsTopHoM Brioke
Ansi npoBepku 3apsida. ViHamkaTtopbl 3aropsitcs Ha
HECKOJIbKO CEeKyHA.

WUnpvkaTopb! YpoBeHb

I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Muraet

I I I I ot 75 go

100%

o1 50 go 75%

110

ot 25 no 50%

] Jig

ot 0 go 25%

000

Bapagute
akKkymy-
TNATOPHYO
Barapeto.

pubt

Bo3moxHO,
aKKyMynsiTop-
Hasi GaTapes
HeuncnpasHa.

] Jils
none

» Puc.11: 1. KHonka 2. KpacHblii nHgukatop 3. Brnok
akkymynsiTopa

[Ons cHAaTuA AKKyMYInATOPHOro 6rnoka HaxmuTe KHOMKY
Ha NULIEeBOW CTOPOHE U U3BNEKUTE 6nok.

[insi yctaHoBKK 6r1oka akkyMynsiTopa COBMeCTUTE BbICTYn BGroka
aKkyMynsiTopa ¢ na3oM B KOpMyce 1 3a[BUHLTE ero Ha MecTo.
YctaHaenuBaiTe 6rok 4o ynopa, 4tobbl OH 3achmkcupoBarcs ¢
HEBOMBLUMM LLENYKOM. ECrv Bbl BUAMTE KpaCHBII MHANKATOP, Kak
noKa3aHo Ha PUCYHKe, OH He 3athKCMPOBaH NOMHOCTbIO.

Cucrtema 3awmThbl aKKymMynsaTopa

Ha WHCTpymeHTe npeaycMoTpeHa cucTema 3atyuTbl
akkymynsitopa. OHa aBTOMaTUYECKU OTKIHOYAET NUTaHWe
[BuraTens Ans NpoaneHns cpoka cryx6bl akkymynstopa.
MHCTPYMEHT aBToMaT4eCckn OCTaHOBUTCS BO BpeMmst
paGoThl NPV BO3HUKHOBEHUW YKa3aHHbIX HIDKE CUTYaLMWI.

Meperpy3ka:

W3-3a cnocoba akcnnyataumm MHCTPYMEHT noTtpebnsiet
o4eHb 6onblUIoe KONM4YecTBO TOKa.

B aTOM crnyyae BbIKMIOUMTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, NoBMEeKLLYto Neperpy3ky MHCTPyMeHTa. 3atem
BKIMIOYUTE MHCTPYMEHT Ans nepesanycka.

Ecrnu MHCTPYMEHT He BKIIOYaeTCs, 3HaUNT neperpercs
aKKyMynsTOpHbIA 6rok. B aTom cnyyae gante akkymynstopy
OCTBITb Nepef NOBTOPHBIM BKIIOYEHUEM UHCTPYMEHTA.

Huskoe HanpsxeHue akKymynsiTopHon 6aTtapeu:
YpoBeHb OCTaBLLENCA EMKOCTN akKyMynsaTopa CIIULLKOM
HU3KWUIA, N MHCTPYMEHT He paboTaeT. Mpu BknioveHun
MHCTPYMeHTa anekTpoaBuraTenb 3anyckaeTcs 1 Bckope
ocTaHaBnuBaeTcsi. B aTom cnyyae cHumuTe 1 3apsaute
aKKymynsiTop.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauum u Temnepatypbl OKpy>KatoLLero Bo3ayxa
VHAMKALUMUSA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATLCS OT
haKTNYeCKOro 3Ha4eHus.

NPUMEYAHMUE: MNepBas (kpaniHas nesas) MHAKN-
KaTopHas namna 6yaeT muratb BO BpeMs paboTbl
3aLUUTHOW CUCTEMbI aKKyMynsTopa.

Oe

BUe BblKnro4vaTens

A OCTOPOXXHO: Mepen ycTaHOBKOM aKKyMy-
NATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 06513aTeNnbHO
y6eauTech, UTO ero TpUrrepHbIn NepeknoyaTens
HOpMarnbHO paGoTaeT 1 BO3BPALLAETCs B NOMoXe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTnyckaHuu.

A OCTOPOXHO: [ns o6ecneyeHus Bawei
6e30nacHOCTU AaHHbIN UHCTPYMEHT o6opyao-
BaH KHOMKOW pa36r1oKMPOBKM, KOTOpasA NpeaoT-
BpaLlaeT ero HenpegHaMmepeHHoe BKIHOYeHue.
3anpewjaeTca MCNONb30BaTb MHCTPYMEHT, eCnu
OH BKITHOMAeTCs NPU NPOCTOM HaXxaTuu Ha TpuUr-
repHbIv nepekstovaTenb 6e3 HaxaTusi Ha KHOMKY
pa36nokupoBku. Obpatutech B MECTHbIN CEPBUC-
HbI LeHTp Makita Ana pemoHTa.

A OCTOPOXXHO: 3anpelyaeTcs OTKNOYaTL
chyHKUMIO GNOKMPOBKM MM PUKCUPOBATL KHOMKY
Pa3BroKMPOBKM B HAXaTOM NOFOXEHNU C NOMO-
L0 NOCTOPOHHNX NPeaMeToB.
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MPUMEYAHUE: He naxumaiiTe Ha TPUrTepHbIi
nepeknioyaTens [0 HaXaTusi Ha KHONKy pa36no-
kupoBku. U36erante M3nuwHe CUNBLHOTO HaXaTusl.
lMepekroyaTens MOXET CIIOMaThCs.

» Puc.13: 1. KHonka pa36rokmpoBkm 2. TpUrrepHblii
nepeknoyaTens

[ins npenoTBpaLLEeHUs HeNpeaHaMepEHHOTO BKIHOYEHNS TPUT-
repHOro NepeknYaTens UMeETCst KHOMKa PasBrnokUpoBKA.
[lns 3anycka MHCTPyMeHTa, OTNYCTUTE KHOMKY Grnoku-
POBKM, 3aTEM NOTAHWUTE TPUTTEPHDIV NepeKmntoYaTenb.
OTnycTUTe TpUrrepHbIN Nepeknoyarternb Ans ocTa-
HOBKW. KHOMKY pa3GrnokMpoBKY MOXHO HaXnMaTb Kak ¢
NEeBOWA, Tak U C NPaBOW CTOPOHbI.

UHpn KaTopHas namMmna

» Puc.14: 1. MHavkaTtopHas namna

WHavkaTopHas namMna HaunMHaeT MuraTb Unu ropeTb
HenpepbIBHO NpW HU3KOM YPOBHE 3apsifa akkymynstopa
1NV Neperpyske UHCTPYMeHTa. B npuBeaeHHOM Huxe
Tabnuue coaepxmnTCcs MHAOPMaLMs O BO3MOXHbIX COCTOS-
HUSAX 1 LEMCTBUSIX, KOTOPbIE CreayeT NPeanpuHATS.

WHavkatopHas CocTosiHne Heobxoammoe

namna nevictene

Namna muraet Hu3kuit ypo- Monsapsiante

KpacHbIM LBETOM. | BeHb 3apsiaa aKKyMynsTop unu
akkymynstopa. 3amMeHuTe ero Ha

3apsHKEHHbIN.

INamna ropuT kpac-
HbIM LiBETOM.

AkkymMynsTop non-
HOCTbIO paspsiKeH.

MonsapsgnTe
akkymynsiTop unm
3amMeHuTe ero Ha
3apsHKEHHbIN.

WHcTpymeHT Beoikntouunte
OCTaHOBWIICS U3-3a | MUHCTPYMEHT U
neperpysku. ycTpaHuTe npu-
YMHY Neperpysku.

NMPUMEYAHMUE: Bpems Hayana MuraHusi Unu Henpe-
PbIBHOTO rOPEHUSt UHAMKATOPHOW Namnbl 3aBUCUT OT
TemnepaTtypbl B MecTe BbINONHeHUs paboT u coctos-
HWsi Broka akkymynsitopa.

HeWnoHoBas pexyLuas ronoBKa

TNMPUMEYAHMUE: Usberante yaapos UHCTPyMEHTa
0 6eTOHHYt0 Unu achansbTOBYHO NOBepXHOCTb. Takue
yAapbl MOryT NOBPeAUTH MHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHMUE: Ecnv HENNOHOBBIN LLIHYP HE BbIXO-
OWT Npy yaape ronoBKON, nepeMoTanTe unu same-
HWUTE ero B COOTBETCTBUM C NPOLEAYPOI, ONUCAHHOWM
B HACTOSILLLEeM PYKOBOACTBE.

NMPUMEYAHUE: Ecnn HennoHoBas pexyLias
rorfioBka He BpallaeTcsi, MeXaHU3M yaapHOro camo-
BbINycka He byaeT paboTaTh Hagnexalliym o6pasom.

» Puc.15: 1. HeinoHoBbIN HOX 2. HeltnoHoBas pexy-
LLasi ronoeka

HelinoHoBas pexylias ronoska ocHalleHa Mexa-
HVW3MOM yAapHOro camoBblinycka. YTobbl BbinycTUTL
HENNOHOBLIN LUHYP, yAapbTe HEANOHOBOW pexyLuen
rofIoBKOI O 3eMI1o BO BpeMsi paboTkl ycTpoicTaa. Mo
Mepe Bbinycka HENNIOHOBOTO LHypa OH ByaeT aBTo-
MaTuyecku obpesaTtbCs 40 HYXXHOM AMHbBI PEXYLLM
npucnocobnexvem.

PerynupoBka yrna cpesaHus

ABHUMAHME: Mepen Tem, Kak CNOXUTb
VNW pa3fNoXuTbL FoNoBKy, y6eauTtech B TOM, YTO
WHCTPYMEHT BbIKIHOYEH.

MpenycMoTpeHo 5 NonoxeHwin perynupoBky yrna

pe3aHus. [Ins n3aMeHeHus yrna pesaHvs nsmeHuTe yron

NONoXeHWs Kopnyca ABuraTtens, Haxvmas npu 3ToM Ha

KHOMKY perynupoBku yrna.

» Puc.16: 1. KHonka perynuposku yrna 2. Kopnyc
Aasuratensi

NMPUMEYAHMUE: Mepepn BknNoYEHNEM MHCTPYMEHTA
ybenutecb B TOM, YTO KOpNyc ABUraTens HagexHo
3adUKCMpoBaH.

SKCIMIYATALN

ABHUMAHME: Ecnn Bo BpeMs paGoThbl Helt-
NoHOBas peXyLuasi ronoBka HaTankuBaeTcs Ha
KameHb UK Apyrow TBepAbIi NpeAMeT, OCTaHo-
BUTE UHCTPYMEHT U OCMOTPUTE ero Ha npeamMeT
noBpexaeHuin. Ecnu HenoHoBas pexyLias
ronoBka noBpexaeHa, HeMeaNeHHO 3aMeHNUTe
ee. Vcronb3oBaHne NoBpeXAEHHOMO PexyLLEero y3na
MOXET NPUBECTU K CEPLE3HOI TPaBMe.

PerynupoBKa NOMOXXeHUA pyKOATKU

ABHUMAHUE: Mpexpae yem perynupo-
BaTb ASIMHY LUTAHIU, BLIKITOYUTE UHCTPY-
MEHT M BbIHbTE U3 Hero 6ok akkymynsitopa.
HecobniogeHune atoro TpeboBaHMsa MOXET cTaTb
NPUYNHON TPaBMBbI.

OTperynvpyinte onvHy Bana u yron pesaHus Takum
obpa3oMm, 4ToObI HENNMOHOBas pexyLlas ronoska bbina
BbIPOBHEHA OTHOCUTENBHO NOBEPXHOCTM 3EMNW, Koraa
Bbl lepXXuUTe pyKOSITKY B NpaBoM pyke.

» Puc.17: 1. PykosTka

YT06bI OTPErynupoBaTh ANVHY LITaHM, OTKPOWATE CTO-
MOPHbI pblvar, OTperynupyiiTe ANMHY LUTaHM, @ 3aTeM
3aKpOWTE CTOMOPHbIV pblyar.

» Puc.18: 1. CtonopHbliii peivar 2. LLtaHra

OTperynupyiTe nonoxeHve netneobpasHon pyKoaTKu
Takum o6pasom, 4Tobbl JOCTaBaTb 40 HEe OMyLLEHHO
TeBOW PYKOW.

» Puc.19: 1. MeTtneobpasHas pykosiTka
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KolweHue TpaBbl

Yaepxkusasi TpouMmep o6ermu pykamu, MeaneHHo nepe-
MeLLaiiTe ero cnpasa Haneeo. CpesaiTe TpaBy 3a0-
CTPEHHOI CTOPOHOI HEMNOHOBOTO LUHYPa B HECKOSIbKO
3axo0B, HauMHas C KOHYMKOB cTebneit.

TNMPUMEYAHME: He nbiTaTecb CKOCUTL BbICO-
Ky'0 TpaBy 3a oauH 3axog. Ecnu nonbitatbes
CKOCWTb BLICOKYIO TPaBy 3a OAVH 3axof, Brivke K
KOPHSIM, HEMIMOHOBAs PEXyLLas rofioBKa MOXeT 3arny-
TaTbCA B TpaBe. ATO MOXET NPUBECTY K Neperpyske
[BuUratens u nosioMke TpuMmepa.

TNMPUMEYAHMUE: Npu pabote ¢ TpuMMepom

He AonyckanWTe CONPUKOCHOBEHUSA HEUNOHOBOW
pexyluei ronoBKu ¢ NOBEPXHOCTbLIO 3eMIH.
ConprKOCHOBEHWE HENNOHOBOW pexyLLel FONOBKU C
3emnelt BO Bpemsi paboTbl MOXET NPUBECTU K Nepe-
rpy3ke ABuratens u noromke TpuMmepa.

» Puc.20

TMPUMEYAHMUE: He 3aBoauTe KocCy B rycTblie
3apocnu Tpasbl.

» Puc.21

TNMPUMEYAHMUE: He ncnonbaymnte Kocy Tak, Kak
6yATO Bbl poeTe 3eMio.

» Puc.22

KoweHune TpPaBbl BO3J1e AepeBb

KaMHeMt, KNPrMYHOW KNnagKu u
APYruX NpensATcTBUN

HaknoHuTe v yaepxvBaiTe TpPMMMEpP Ha TaKoii BbICOTE,
4TOObI HEVINMOHOBAs peXxyLlas ronoBka He kacanach
3emnu. Kocute TpaBy KOHYMKOM HEWMMOHOBOTO LUHYpa
OBWXEHUAMMW, HaNOMWHaIOLLMMKM yAapbl No 3emne.

» Puc.23

TMPUMEYAHME: Npu ckalwumBaHum Tpasb!
o6BoANTE TPUMMEPOM BOKPYT AepeBbLEB U ApY-
rMX NPenATCTBUN TakK, YTOGbl HE KOCHYTbCA UX
HEeNNOHOBBLIM WWHYPOM. PekoMeHayeTcst yaepxu-
BaTb HCTPYMEHT Ha PacCTOSIHUN He MeHee 5 cMm oT
[epeBbEB 1 Apyrnx npenatcTeuii. ConpukocHOBEHWE
HeVNoHOBOrO LUHYpa C AepeBbAMMU UM UHLIMU
npensATCTBUAMU MOXET NPUBECTU K ero paspbiBy. B
crnyyae paspbiBa HENNOHOBOIO LUHYpa B HEWOHOBOW
pexyLLieil ronoBke 3ameHuUTe ero, crneadys npoueaype,
OMUCaHHON B JaHHOM PYKOBOZCTBeE.

Ucnonb3oBaHMe KOCbl B Ka4yecTBe

KpOMKope3a

Vcnonb3oBaHwue KoCbl B kKa4ecTBe KpOMKOpe3a No3Bo-
nsieT cpesaTb TpaBy, PacTyLLylo BO3Me CTeH W ApYrux
npenaTCcTBUN.

OTKkpoiiTe pblyar 6roK1POBKK, a 3aTEM BblABVHbLTE
LUTaHry Ha MakcMMarnbHyO ANUHY 1 NOBEPHUTE KOp-
nyc asuratens Ha 180°, nocne Yyero 3akpowTe pblyar
BnoKNpoBKM.

» Puc.24: 1. CtonopHbiii peivar 2. Kopnyc asuratens

NMPUMEYAHMUE: Kopnyc asuraTens takke MOXHO
noBepHyTb Ha 180° Npu ykopaunBaHum LWITaHrM 0
MVUHUManbHOW ASIMHBI.

[ns ckalmBaHus TpaBbl NOAHVMUTE NPOBOSIOYHOE
orpaxxaeHue 1 nepemellanTe Kocy, kak nokasaHo Ha
pucyHKe. OTOT cnocob no3sonseT 3PdPeKTUBHO KOCUTb
TpaBy, ABUrasicb BAOMb CTEH U APYrUX NPEnsTCTBUNA.

» Puc.25

OT1cTtermBaHue nne4yeBoro PeMHA

A OCTOPOXXHO: MNpwu oTcTernBaHmm nneve-
BOro pemHs 6yanTe KpaiiHe OCTOPOXHbI, Tiya-
TenbHO KOHTPONMPYs ABUXEHUs1 yCTPOMCTBA.

KoHCTpyKUMsi nneveBoro peMHsi obecneynBaeT ero
6bicTpoe cHATME. YTOObl OTCOEANHUTL MNeYeBoi
peMeHb OT MHCTPYMEHTa, NPOCTO HaXXMuTe Ha GokoBble
BbICTYMbl 3aMKa, yAepX1Basi UHCTPYMEHT.

» Puc.26: 1. 3amok

CNYXUBAHUE

A OCTOPOXHO: Mepepn ocmoTpom unu o6eny-
XUBaHMEM MHCTPYMeHTa o6s3aTenbHoO y6eamn-
TeCb, YTO OH BbIKIMIOYEH M ero 6ok akkymynsaTopa
CHAT. HecobnioaeHune atoro TpeboBaHusi MOXET
cTaTb NPUYNHOW TSHXKENOW TpaBMbl 13-3a CIyYanHOro
BKITIOYEHNSA MHCTPYMEHTA.

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTtcs ucnonb3oBatb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT M Apyrue nopo6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXET NPUBECTU K oGecLBe-
YnBaHuio, AedopMaLn 1 TpeLyMHaM.

Ins o6ecnevenns BESOMACHOCTU n
HALEXXHOCTW obopynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobcnyxuBaHne Unu perynmpoBky Heo6xoammo npo-
N3BOANUTL B YNOMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
UNKn cepBUC-LIeHTPax NPeANpUaTUS C UCTONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTel nponasoacTea Makita.

OuuncTKa UHCTPYMEHTA

OYMCTUTE MHCTPYMEHT OT NbINK, rPA3N U CPEe3aHHOW
TpaBbl CyXOW UM CMOYEHHOW MbINIbHOW BOAOW, @ 3aTemM
BbIXaToOW TKkaHblo. He 3abyabTe ounMcTuTh KOpnyc ABura-
Tens oT NpununLIen Tpassbl.

» Puc.27: 1. Kopnyc asuratens

XpaHeHue

MomeLlas UHCTPYMEHT Ha XpaHeHue, NOAHUMUTE MPO-
BOMTOYHOE OrpaXaeHue, yKOPOTUTE LUTAHTY U CIIOXUTe
netneobpasHyto pyKosTKy.

» Puc.28: 1. lpoBonoyHoe orpaxaeHue

» Puc.29: 1.letneobpasHas pykosiTka 2. LLitaHra
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3ameHa HEMITOHOBOTO LUHYpa

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe HEMMOHOBbLIN WHYP, AMaMeTp KOTOPOro TOYHO COOTBETCTBYeT TpeboBsa-
HuAM u3 pasgena “TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKW”. Hukorga He npumeHsinTe Gonee TAXeny HUTb,
MeTannuyeckylo NpoBOOKy, KaHaT Unu NoAoGHbIe MaTepuansbl. Vcnonb3yiiTe TonNbko peKOMeHA0BaHHbI
HenoHoBBbIN LWHYpP. HecobntoaeHwe fgaHHoro TpeGoBaHWst MOXET NPUBECTY K NOBPEXAEHWIO MHCTPYMEHTA 1
cepbesHbIM TpaBMaM.

A OCTOPOXHO: Y6eauTech, YTO KpbillKa HEMIIOHOBOW pexyluei rofIoBKM Hafle)XXHO 3aKpenseHa Ha
Kopryce, KaKk OnMcaHo Huxe. HeHaanexaias ukcaums KpbllKU MOXKET NPUBECTU K Pa3PYLUEHMIO PeXyLLei
rOFIOBKM — OHA MOXET PasfeTeTbCsl Ha OCKOMKM U MPUYUHUTL CEPLE3HYI0 TPaBMy.

ABHUMAHUE: MNpu ycTaHOBKE U CHATUM HEMITOHOBOTO LWHYpPa 6yAbLTe OCTOPOXHbI, YTOGLI He 3afeTb
PEXYLLMI INEMEHT C HEMNOHOBLIM LWHYPOM Ha 3alUTHOM YCTPOMCTBeE. MPUKOCHOBEHME K peXxyLuemy are-
MEHTY MOXeT NPUBECTU K TPaBMe.

Mpu NpekpaLLeHun nopayun HeMNOHOBOTO LUHYpa HEOBXOANMO 3aMEHUTb ero.
» Punc.30: (1) Jo 8 m(2) 70-80 mm

NMOWUCK U YCTPAHEHUE HEUCIPABHOCTEMN

Mpexae yem obpallaTbcs No NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosATenbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yKkasaHHasi B pPyKOBOACTBE, He MblTanTech pa3obpaTb MHCTPyMeHT. ObpaTuTech B OAVH 13 aBTOPU30BAH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A5 peMOHTa Bceraa Ucnonb3yTca opuriHanbHble Aetanu Makita.

CocTosiHMe HeucnpaBHOCTH Bo3MoxHasi npuymnHa Cnoco6 ycTpaHeHusi
(HeucnpaBHOCTH)
He pabotaet anekTpomoTop. He BcTaBneH 6nok akkymynstopa. YctaHoBuTe 6rok akkymynsatopa.
HewucnpaseH akkymynsitop (nog BapsiguTte akkymynsitop. Ecnv nepesapsigka He
HanpshxeHnem) NOMOTageT, 3aMeHUTE akKyMynsaTop.
MpuBoa paboTaeT HenpaBUmbHO. O6paTutech B MECTHbIN aBTOPU30BaHHbIA LIEHTP
NSt PEMOHTA.
[Mocne HenpoaoMKUTENBHOTO Huskui ypoBeHb 3apsfa akkymynsitopa. | 3apsaute akkymynstop. Ecnv nepesapsiaka He
1CrONb30BaHUs ABUraTerb NIOMOraeT, 3aMeHNUTE akKyMyrsTop.
ocTaHaBnMBaeTcs. =
Meperpes. MpekpaTute paboTy 1 AaiTe UHCTPYMEHTY OCTbITb.
He pocTturaet makcumarnbHbIx HenpaBunbHo ycTaHoBMEH BcraBbTe 6rok akkymynsitopa, kak onmcaHo B 3ToM
obopoToB. aKKyMynsiTop. pykoBoZCTBe.
3apsp akkymynstopa nagaer. BapsianTte akkymynsitop. Ecnv nepesapsigka He
NOMOTraeT, 3aMeHNTe akkyMyIsTop.
MpuBoa paboTaeT HeNpaBUmbHO. O6paTutecb B MECTHbIN aBTOPU30BAHHbIN LEEHTP
[Nt PEMOHTA.
PexyLumii yaen He BpalyaeTcs: MocTopoHHWIA NpeaMeT (Hanpumep, Yaanute NoCTOPOHHUIA NpeaMeT.
= HEMEASIEHHO BbIKITIOUNTE BETKa) 3aCTPSN MEXAY 3aLUUTHbIM
MaLLmHy! YCTPOCTBOM W PEXYLLM Y3IIOM.
MpuBog paboTaeT HeNpaBUmbHO. O6patutecb B MECTHbI aBTOPU3OBAHHbIN LIEHTP
LSt PEMOHTA.
CunbHas Bubpaums: OpvH U3 KOHLIOB HEWIIOHOBOTO LLUHYpa Mpwu BpalLeHNN KOCHUTECh 3eMIN BLICTYMOM Ha
= HEMeNEHHO BbIKNoUNTE obopBsaH. HeiNoHOBOW pexyLLeii ronoske, YTobbl BbINyCTUTH
matunHy! HENNOHOBLIV LUHYP.
MpuBog paboTaeT HeNpaBUmbHO. O6patutech B MECTHbIN aBTOPU30BAHHbIN LEEHTP
[Nsi PEMOHTA.
PexyLuin ysen u gsuraterb He OnekTpuyeckasi Unu NeKTpoHHast W3BnekuTe akkyMmynsitop n o6patutech B MECTHbII
ocTaHaBnMBaloTCs: HencrnpaBHOCTb. aBTOPV30BaHHbI CEPBUCHBIN LEEHTP A11s pEMOHTA.
= HemepaneHHo nssnekure
akkymynsTop!
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AONOJNTHUTENbHbLIE NPUHAONEXHOCTH

ABHUMAHUE: [laHHbIe NPUHAANEXHOCTU UMN NPUCNOCOGEHNUA PEKOMEHAYHOTCA ANISi UCNONb30BaHUsA
¢ uHcTpymeHToM Makita, ykazaHHbIM B HacTosiLeM pyKOBOACTBe. V/Icnonb3osaHve Apyrux NpUHaanexHocTen
UMM NPUCNIOCOBIEHUI MOXET MPUBECTM K MOSTyHEHMUIO TPaBMbI. cnonbayinte NpuHaAnexHoCTb unm npucrocobrie-
HUE TOJBbKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHUHo.

Ecnu Bam HeobxoaMmo cofeincTame B NonyYeHU JONONTHUTENbHOW MHAOPMaLIMK MO 3TUM NPUHAANEXHOCTSAM,
CBSXUTECH C Bawmm cepsuc-LeHTpom Makita.

. HennoHoBas pexyLias ronoska
. HeiinoHoBBbIV WHYpP (pexXyLuas HUTb)
. OpurvHanbHbIA akkyMynsTop v 3apsigHoe yctpoicteo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble aneMeHTbl Cnmncka MoryT BXOAWUTb B KOMMINEKT MHCTPYMEHTa B KayecTBe cTaHaapT-
HbIX NpucnocobneHnit. OHM MOTYT OTNIMYATBLCS B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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